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1182 p.313r. 

 quinta post reminiscere: donderdag 03-03-1401. 

 

BP 1182 p 313r 01 ±do 03-03-1401. 

Johannes van Os zvw Johannes van Os gewantsnijder beloofde aan Jacobus van 

Vijn... en Godefridus ....... .. ... hop, Bossche maat, met Sint-Jan 

aanstaande (vr 24-06-1401) in Den Bosch te leveren.  

 

Johannes de Os filius quondam Johannis de Os #pan[n]ic[ide]# promisit 

super omnia Jacobo de Vijn... [et 1Godefrido] ....... ....... ....... 

[lu]puli mensure de Busco ad nativitatis Johannis proxime futurum 

persolvendos et in Busco tradendos. Testes Goes et Jorden datum ....... 

....... 

 

BP 1182 p 313r 02 ±do 03-03-1401. 

Voornoemde Jacobus en Godefridus beloofden aan voornoemde Johannes 189½ 

Gelderse gulden zoals die vandaag in Den Bosch in de beurs gaan of de 

waarde en 3 gemene plakken met Sint-Jan aanstaande (vr 24-06-1401) te 

betalen. 

 

Dicti Jacobus et Godefridus promiserunt super omnia dicto Johanni centum 

(dg: LXXXV) octuaginta novem et dimidium Gelre gulden tales quales ad 

presens in Busco ad bursam currunt vel valorem et tres gemeijn pl[acken 

ad] Johannis proxime futurum persolvendos. Testes datum supra. 

 

BP 1182 p 313r 03 ±do 03-03-1401. 

Henricus van Zulikem gaf uit aan Johannes zvw Johannes gnd Gielijs soen (1) 

een stuk land, gnd die Brede Acker, in Gestel bij Herlaer, ter plaatse gnd 

in ?den K......, tussen Arnoldus van Haenwijc enerzijds en Ghiselbertus 

Collart anderzijds, met een eind strekkend aan voornoemde Arnoldus van 

Haenwijc en met het andere eind aan de gemene weg, (2) een stuk land in 

Gestel bij Herlaer, ter plaatse gnd Lokart, tussen erfgoed van de kerk van 

Gestel enerzijds en Walterus Scoep anderzijds, strekkend vanaf Philippus 

van der Loet snijder tot aan wijlen Godefridus Woijten soens; de uitgifte 

geschiedde voor een n-erfpacht van 5 mud rogge, Bossche maat, met Lichtmis 

in Den Bosch te leveren. Voornoemde Henricus en zijn zoon Rodolphus 

beloofden lasten af te handelen. Voornoemde Johannes mag voornoemde 

goederen slechts opgeven nadat de achterstallige termijnen zijn voldaan en 

met een {dan te vestigen} erfpacht van 1 mud rogge, Bossche maat, aan 

voornoemde Henricus op voornoemde termijn te leveren, gaande uit alle 

goederen van voornoemde Johannes. De brief van Henricus overhandigen aan 

Willelmus Posteel. 

 

Littera Henrici detur Willelmo Posteel. 

Henricus de Zulikem peciam terre #dictam die Brede Acker# sitam in 

parochia de Ghestel prope Herlaer ad locum dictum in ?den K...... inter 

hereditatem Arnoldi de Haenwijc ex uno et inter hereditatem Ghiselberti 

Collart ex alio tendentem cum uno [fine] ad hereditatem dicti Arnoldi de 

Haenwijc et cum reliquo fine ad communem vicum atque peciam terre sitam 

[in dicta] parochia ad locum dictum Lokart inter hereditatem ecclesie de 

Ghestel ex uno et inter hereditatem Walteri Scoep ex [alio] tendentem ab 

hereditate Philippi van der Loet sartoris (dg: ex) ad hereditatem quondam 

(dg: Walteri Scoep ut dicebat) !Goedefridi Woijten soens ut dicebat dedit 

ad hereditarium pactum Johanni filio (dg: G) quondam Johannis dicti 

Gielijs soen ab eodem hereditarie possidendas pro hereditaria paccione 

quinque modiorum siliginis mensure de Busco danda sibi ab alio 

hereditarie purificationis et in Busco tradenda ex premissis promittentes 

                         
1 Aanvulling op basis van BP 1182 p 313r 01. 
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(dg: cum) et cum eo Rodolphus eius filius indivisi super habita et 

habenda warandiam pro premissis et aliam obligationem deponere et alter 

repromisit tali condicione quod dictus Johannes non resignabit nec 

dimittet premissa pro solucione dicte paccionis nisi arrestadiis 

persol[utis] et (dg: cum) nisi cum hereditaria paccione unius modii 

siliginis dicte mensure predicto Henrico danda et solvenda ex omnibus et 

singulis bonis dicti Johannis (dg: ..) huiusmodi termino solucionis 

predicto ut dictus Johannes super omnia habita et habenda repromisit. 

Testes datum supra. 

 

BP 1182 p 313r 04 .. 1401/1402. 

Voornoemde Henricus droeg over aan Willelmus zvw Willelmus Posteel een 

n-erfpacht van 3 mud rogge uit voornoemde b-erfpacht van 5 mud rogge. 

Voornoemde Henricus en zijn zoon Rodolphus beloofden lasten in 

eerstgenoemde erfpacht af te handelen. 

 

Dictus Henricus hereditariam paccionem trium modiorum siliginis de dicta 

paccione quinque modiorum siliginis supportavit Willelmo filio quondam 

Willelmi Posteel promittentes et cum eo dictus Rodolphus eius filius 

indivisi super habita et habenda warandiam et obligationem in primodicta 

paccione existentem deponere et sufficientem facere. Testes Gheel et Best 

datum in ?vi[gilia?] L...... 

 

BP 1182 p 313r 05 ±do 03-03-1401. 

Johannes Ghisellen soen en zijn zoon Petrus beloofden aan Godefridus van 

Zeelst zv Gerardus 106 nieuwe Gelderse gulden of de waarde en 16 gemene 

plakken met Pinksteren aanstaande (zo 22-05-1401) te betalen. 

 

Johannes Ghisellen soen et Petrus eius filius promiserunt indivisi super 

omnia Godefrido de Zeelst filio Gerardi centum et sex novos (dg: Gelre) 

Gelre gulden seu valorem et sedecim (dg: l) ghemeijn placken ad 

penthecostes proxime futurum persolvendos. Testes datum supra. 

 

BP 1182 p 313r 06 ±do 03-03-1401. 

Martinus gnd Haerman verkocht aan Johannes gnd Hagart en Johannes van Arle 

een n-erfpacht van 1 mud rogge, maat van Tilburg, met Lichtmis in Tilburg 

te leveren, gaande uit een huis, tuin en aangelegen erfgoederen, in 

Tilburg, beiderzijds tussen kv voornoemde Johannes Hagarts. 

 

Martinus dictus Haerman hereditarie vendidit Johanni dicto Hagart et 

Johanni de Arle hereditariam paccionem unius modii siliginis mensure de 

(dg: Busco) #Tilborch# solvendam hereditarie purificationis et in 

Tilborch tradendam ex (dg: pecia terre) domo et orto et hereditatibus 

sibi adiacentibus sitis in parochia de Tilborch inter hereditatem 

liberorum dicti Johannis Hagarts ex utroque latere coadiacentem ut 

dicebat promittens super omnia warandiam et aliam obligationem deponere. 

Testes datum supra. 

 

BP 1182 p 313r 07 ±do 03-03-1401. 

Johannes van Peelt zvw Ghibo van Peelt gaf uit aan Walterus zvw Laurencius 

van Baest 1 bunder beemd, in Oirschot, ter plaatse gnd Wippenhout, tussen 

Godefridus van Peelt zvw voornoemde Ghibo enerzijds en voornoemde Walterus 

zvw Laurencius van Baest anderzijds; de uitgifte geschiedde voor een 

b-erfcijns van 40 schelling geld aan de heer van Helmond en thans voor een 

n-erfpacht van 6 lopen rogge, maat van Beers, met Lichtmis in Middelbeers 

te leveren. 

 

Johannes de Peelt filius quondam Ghibonis de Peelt unum bonarium prati 

situm in parochia de Oerscot ad locum dictum Wippenhout inter hereditatem 

Godefridi de Peelt filii dicti quondam Ghibonis ex uno et inter 

hereditatem Walteri filii quondam Laurencii de Baest ex alio prout ibidem 
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situm est ut dicebat dedit ad hereditarium pactum dicto Waltero filio 

quondam Laurencii de Baest ab eodem hereditarie possidendum pro (dg: XL 

s) hereditario censu (dg: XL s) XL solidorum monete domino de Helmont 

exinde solvendo dando etc atque pro hereditaria paccione [s]ex lopinorum 

siliginis mensure de Berze danda sibi ab alio hereditarie purificationis 

et in (dg: B) Middelberze tradenda ex premissis promittens warandiam pro 

premissis et aliam obligationem deponere et alter repromisit. Testes Uden 

et Jorden datum supra. 

 

BP 1182 p 313r 08 ±do 03-03-1401. 

Theodericus Knijp zvw Henricus Knijp droeg over aan Heermannus gnd Heerman 

zvw Nijcholaus van Mallant het deel, dat aan hem gekomen was na overlijden 

van zijn zuster Elizabeth, dvw voornoemde Henricus en evw Johannes zvw 

Arnoldus koster van Hedechusen, in een huis en erf, in Den Bosch, in een 

straat die loopt van de plaats gnd Zile naar het huis van Postel, tussen 

erfgoed van Nijcholaus gnd Coel Bresser enerzijds en erfgoed van Walterus 

Walle anderzijds. 

 

Theodericus Knijp #filius quondam Henrici Knijp# totam (dg: et omne jus) 

partem et omne jus sibi de morte quondam Elizabeth sue sororis filie 

dicti quondam Henrici uxoris (dg: olim Jo) quondam Johannis filii (dg: 

Ard) quondam Arnoldi custodis de Hedechusen successione advolutas in domo 

et area sita in Busco (dg: in vico dicto Dravelgas su tendente qui vicus 

tendit a foro iuxta murum fratrum minorum inter hereditatem Nijcho[lai] 

juxta locum dictum die Zile inter) in vico tendente a loco dicto Zile 

versus domum de Postula inter hereditatem Nijcholai dicti Coel Bresser ex 

uno et inter hereditatem Walteri Walle ex alio ut dicebat hereditarie 

supportavit (dg: Hermanno) Heermanno dicto Heerman filio quondam 

Nijcholai de Mallant promittens super omnia ratam servare et obligationem 

ex parte sui deponere. Testes datum supra. 

 

BP 1182 p 313r 09 ±do 03-03-1401. 

Petrus Otten soen van der Graft verkocht aan Ghibo Pels zv Johannes Pels ½ 

morgen land, in Lithoijen, ter plaatse gnd Heijnen Hoeve, tussen erfg vw 

Henricus Raets enerzijds en Lambertus van Brakel anderzijds, belast met 

zegedijken, ....... en sloten. Truda, minderjarige dv voornoemde Petrus, 

zal zodra ze meerderjarig is afstand doen. 

 

Petrus Otten soen (dg: f) van der Graft dimidium iuger terre situm in 

parochia de Lijttoijen ....... in loco dicto Heijnen Hoeve inter 

hereditatem heredum quondam Henrici Raets ex uno et inter hereditatem 

Lamberti de Brakel ex alio [prout i]bidem situm est ut dicebat 

hereditarie vendidit Ghiboni Pels filio Johannis Pels promittens super 

omnia #habita et habenda# warandiam et obligationem deponere exceptis 

zegediken ....... et fossatis ad hoc de jure spec[tantibus] et quod ipse 

Trudam suam filiam (dg: quo d) quamcito ad annos sue pubertatis 

pervenerit super premissis et j[ure ad opus dicti em]ptoris faciet (dg: 

res) renun[ciare]. Testes Goes et Neijnsel datum supra. 

 

BP 1182 p 313r 10 do 03-03-1401. 

Petrus Scampart droeg over aan Godescalcus Scolleken een b-erfpacht van 4 

lopen rogge, maat van Diessen, die voornoemde Godescalcus gnd Scollen ..vw 

Johannes ....... soen met Sint-Andreas in Diessen moet leveren, gaande uit 

een stuk beemd, in Diessen, tussen ....... ..vw Johannes Ghiben soen 

enerzijds en Theodericus gnd Willen anderzijds. 

 

Petrus Scampart hereditariam paccionem quatuor lopinorum siliginis 

mensure de Dijessen quam (dg: J) Godescalcus dictus Scollen ....... 

quondam Johannis ....... soen solvere tenetur annuatim et hereditarie 

Andree et in Diessen tradendam ex pecia prati sita in parochia de 

[Dij]esse[n] inter hereditatem ....... ....... quondam Johannis Ghiben 
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soen ex uno et inter hereditatem Theoderici dicti Willen ex alio ut 

dicebat hereditarie supportavit dicto Godescalco Scolleke[n] pro[mittens] 

....... ....... et obligationem deponere. Testes Uden et Jorden datum 

quinta post reminiscere. 

 

1182 p.314v. 

 quinta post reminiscere: donderdag 03-03-1401. 

 anno CCCCI mensis marcii die tercia: donderdag 03-03-1401. 

 

BP 1182 p 314v 01 do 03-03-1401. 

....... van der After zvw Johannes van der After verkocht aan Gerardus Vilt 

zvw Gerardus Vilt 8 hont land, in Oss, ter plaatse gnd op Langendonc, 

tussen Arnoldus Mersman enerzijds en Theodericus die Vroede anderzijds. 

 

....... van der After (dg: octo h) filius quondam Johannis van der After 

octo hont terre sita in parochia de Os ad locum [dictum] op Langendonc 

inter hereditatem Arnoldi Mersman ex uno et inter hereditatem Theoderici 

die Vroede ex alio prout ibidem sita sunt hereditarie vendidit Gerardo 

Vilt filio quondam Gerardi Vilt promittens super omnia warandiam et 

obligationem deponere tamquam de allodio. Testes Uden et Jorden datum 

quinta post reminiscere. 

 

BP 1182 p 314v 02 do 03-03-1401. 

Petrus Scampart verwerkte zijn recht tot vernaderen. 

 

Petrus (dg: Scamp) Scampart prebuit et reportavit. Testes datum supra. 

 

BP 1182 p 314v 03 do 03-03-1401. 

Marcelius zvw Thomas gnd Belien soen verkocht aan Gerardus Vilt zvw 

Gerardus Vilt een kamp, in Oss, ter plaatse gnd Ussen, tussen voornoemde 

Gerardus Vilt zvw Gerardus Vilt enerzijds en een steeg gnd die Brantse 

Stege anderzijds. 

 

(dg: ...) Marcelius filius quondam Thome dicti Belien soen quendam campum 

situm in parochia de Os ad locum dictum Ussen inter hereditatem Gerardi 

Vilt filii quondam Gerardi Vilt ex uno et inter (dg: h) stegam dictam die 

Brantsche Stege ex alio ut dicebat hereditarie vendidit dicto Gerardo 

Vilt filio quondam Gerardi Vilt promittens super omnia warandiam et 

obligationem deponere tamquam de allodio. Testes datum supra. 

 

BP 1182 p 314v 04 do 03-03-1401. 

Petrus Scampart verwerkte zijn recht tot vernaderen. 

 

Petrus Scampart prebuit et reportavit. Testes datum supra. 

 

BP 1182 p 314v 05 do 03-03-1401. 

Walterus Vos zvw Arnoldus Vos, Jacobus zvw Johannes Zelen soen en Petrus 

Heijnen soen van Engelen ev Katherina dvw voornoemde Johannes Zelen soen 

verkochten aan Henricus zvw Willelmus Telders een b-erfcijns van 20 

schelling geld, met Lichtmis te betalen, gaande uit een stuk land in Vught 

Sint-Lambertus, ter plaatse gnd Cromvoirt, tussen Ghisbertus gnd Wouters 

soen enerzijds en de gemeint anderzijds, welke cijns Henricus die Jonghe 

zvw Henricus die Jonghe gekocht had van Johannes gnd die Wilde, en welke 

cijns Ghisbertus Hessels soen vernaderd had van voornoemde Henricus die 

Jonghe, en welke cijns aan hen en voornoemde Katherine gekomen was na 

overlijden van voornoemde Ghisbertus Hessels soen. Marcelius zvw voornoemde 

Johannes Zelen soen deed afstand. Is knecht van Theodericus Berwouts. 

 

Walterus Vos filius quondam Arnoldi Vos et Jacobus filius #quondam# 

Johannis Zelen soen (dg: hereditarium censum XX solidorum mo) et Petrus 

Heijnen soen de Engelen (dg: hereditarium censum XX solidorum monete) 
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maritus et tutor Katherine sue uxoris filie (dg: qu) dicti quondam 

Johannis Zelen soen hereditarium censum XX solidorum monete (dg: quem) 

solvendum hereditarie purificationis ex pecia terre sita in parochia de 

Vucht sancti Lamberti ad locum dictum Crumvoert inter hereditatem 

Ghisberti dicti Wouters soen ex uno et inter (dg: here) communitatem ex 

alio quem censum Henricus die Jonghe filius quondam Henrici die Jonghe 

erga Johannem dictum die Wilde emendo acquisiverat (dg: ut dicebat) et 

quem censum Ghisbertus Hessels soen erga dictum Henricum die (dg: Jongh) 

Jonghe per modum redempcionis communis e jure proximitatis (dg: s) 

acquisiverat ut dicebat et quem censum eis et dicte Katherine de morte 

dicti quondam Ghisberti Hessels soen successione advolutum esse dicebant 

hereditarie vendiderunt (dg: Joh) Henrico filio quondam Willelmi Telders 

promittentes indivisi super omnia warandiam et !abligationem deponere et 

sufficientem facere. Quo facto Marcelius filius dicti quondam Johannis 

Zelen soen super dicto censu et jure ad opus dicti Henrici emptoris 

renunciavit promittens super omnia ratam servare. Testes datum supra. 

Iste est famulus Theoderici Berwouts. 

 

BP 1182 p 314v 06 do 03-03-1401. 

Johannes van Vladeracken zv Elizabeth droeg over aan hr Henricus van den 

Broecke een stuk beemd, in Sint-Oedenrode, tussen hr Heijmericus van den 

Velde priester enerzijds en Lambertus zv Engbertus anderzijds, strekkend 

vanaf voornoemde hr Heijmericus tot aan de gemene weg, welk stuk beemd aan 

hem was verkocht door Nijcholaus van der Broecke. 

 

Johannes de Vladeracken filius Elizabeth peciam prati sitam in (dg: 

Busco) parochia de Rode sancte Ode inter hereditatem (dg: domini He) 

domini (dg: Henrici) #Heijmerici# van den (dg: Broec ex uno et inter 

#Velle) Velde# presbitri ex uno et inter hereditatem Lamberti filii 

Engberti ex alio tendentem ab hereditate dicti domini Heijmerici ad 

communem plateam venditam sibi a Nijcholao van der (dg: Broec prout) 

Broecke prout in litteris hereditarie supportavit (dg: dicto) domino 

Henrico van den Broecke (dg: pro) cum litteris et jure promittens super 

omnia ratam servare et obligationem ex parte sui deponere. Testes (dg: 

datum supra) Goessuinus et Neijnsel datum (dg: terci) quinta post 

reminiscere. 

 

BP 1182 p 314v 07 do 03-03-1401. 

Rodolphus van den Broecke zvw Theodericus van den Broecke droeg over aan hr 

Henricus van den Broecke kanunnik van de kerk van Sint-Oedenrode 1 mudzaad 

roggeland, en een aangelegen beemd, in Sint-Oedenrode, ter plaatse gnd 

Ollant, tussen Otto die Hoppenbrouwer enerzijds en voornoemde Otto en de 

gemeint anderzijds, met een eind strekkend aan voornoemde Otto en met het 

andere eind aan de gemeint aldaar. Voornoemde hr Henricus van den Broecke 

gaf voornoemde mudzaad en aangelegen beemd uit aan voornoemde Rodolphus van 

den Broecke voor een n-erfpacht van 3½ mud rogge, maat van Sint-Oedenrode, 

met Lichtmis in Sint-Oedenrode te leveren. Ter meerdere zekerheid stelde 

voornoemde Rodolphus mede tot onderpand 8 lopen land, in Sint-Oedenrode, 

ter plaatse gnd die Brake, tussen Henricus van Lijeshout en Henricus Rogge 

enerzijds en de gemene weg en voornoemde Henricus Rogge anderzijds, met een 

eind strekkend aan de beemd van hr Johannes ..mans priester en met het 

andere eind aan Otto van Neijnsel. 

 

Rodolphus van den Broecke filius quondam Theoderici van den Broecke unam 

modiatam terre siliginee (dg: sitam in parochia) et quoddam pratum sibi 

adiacens sitas in parochia de Rode sancte Ode ad locum dictum Ollant 

inter hereditatem Ottonis die Hoppenbrouwer ex uno et inter hereditatem 

dicti Ottonis et inter communitatem ex alio tendentes cum uno fine ad 

hereditatem dicti Ottonis et cum reliquo fine ad communitatem ibidem ut 

dicebat hereditarie supportavit domino Henrico (dg: de) van den Broecke 

canonico ecclesie sancte Ode (dg: ve) de (dg: Rode) Rode promittens super 
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omnia #habita et habenda# warandiam et aliam obligationem deponere. Quo 

facto dictus dominus Henricus van den Broecke dictas modiatam terre 

siliginee et pratum sibi adiacens dedit ad hereditariam paccionem dicto 

Rodolpho van den Broecke ab eodem hereditarie possidendas pro hereditaria 

paccione trium (dg: modiorum siliginis mensure de Buscoducis) et dimidii 

modiorum siliginis mensure de Rode sancte Ode danda dicto domino Henrico 

ab alio hereditarie purificationis et in (dg: Rode) Rode sancte Ode 

tradenda ex premissis promittens super omnia ratam servare et 

obligationem ex parte sui deponere et alter (dg: recognovit) repromisit 

(dg: et promisit super omnia et a dictum campum modiatam et horreum terre 

terre et ?peciam pratum et pratum pro premissis sufficientem facere) et 

ad maiorem securitatem dictus Rodolphus octo lopinatas terre sitas in 

parochia de Rode ad locum dictum die Brake inter hereditatem Henrici de 

Lijeshout et Henrici Rogge ex uno et inter communem plateam !inter 

hereditatem dicti Henrici Rogge ex alio tendentem cum uno fine ad pratum 

domini Johannis ..mans presbitri et cum reliquo fine ad hereditatem 

Ottonis de Neijnsel ut dicebat ad pignus imposuit promittens super habita 

et habenda warandiam et premissa sufficientem facere. Testes datum supra. 

 

BP 1182 p 314v 08 do 03-03-1401. 

En hij kan terugkopen wanneer hij wil of zijn erfg willen met 31½ Gentse 

nobel of de waarde, de pacht van het jaar van wederkoop en eventuele 

achterstallige termijnen. Opgesteld in de kamer in aanwezigheid van 

voornoemde schepenen, mr Johannes van Beest en Henricus van den Velde. 

 

A. 

Et poterit redimere ad spacium! semper quandocumque sibi vel suis 

heredibus placuerit et usum fuerit expedire !ex triginta uno (dg: Enghel) 

et dimidio (dg: Engels nobel seu valorem) Gentsche nobel seu valorem et 

cum paccione anni redempcionis et cum arrestadiis ut in forma. (dg: Acta 

in camera) acta in camera !acta in camera presentibus dictus scabinis 

magistro Johanne de Beest Henrico van den Velde datum anno CCCCI 

mensis -sis marcii die tercia hora vesperarum. 

 

BP 1182 p 314v 09 do 03-03-1401. 

Johannes zvw Adam gnd Haeuwe van Maren verkocht aan hr Theodericus 

Buekentop, tbv hem en zijn natuurlijke zoon Theodericus, 3 vadem land, in 

Kessel, in een kamp behorend aan hr Theodericus Buekentop priester, 

beiderzijds tussen voornoemde hr Theodericus, belast met zegedijken en 

waterlaten. 

 

Johannes filius quondam Ade dicti Haeuwe de Maren (dg: tre) tres mensuras 

dictas vadem terre sitas in parochia de Kessel in quodam campo spectante 

ad (dg: dominum) dominum (dg: f) Buekentop presbitrum inter hereditatem 

eiusdem domini Theoderici ex utroque latere coadiacentem (dg: prou) ut 

dicebat hereditarie vendidit dicto #domino# Theoderico Buekentop ad !sui 

et ad opus Theoderici sui filii naturalis promittens super omnia 

warandiam et obligationem deponere exceptis zegedike et aqueductibus ad 

hoc spectantibus et infra #terram# sitis hoc addito quod dictus dominus 

Theodericus premissa integraliter possidebit (dg: quoq) quoad vixerit 

post eius decessum ad dictum Theodericum devolvenda. Testes datum supra. 

 

BP 1182 p 314v 10 do 03-03-1401. 

Thomas zvw Stephanus van der Amervoert droeg over aan Gerardus gnd die 

Bouter zvw Johannes die Bouter een stuk land2, ongeveer 2 bunder groot, in 

Oisterwijk, ter plaatse gnd Udenhout, tussen Enghelbertus van den Hezeacker 

enerzijds en Albertus gnd Wael en Gerardus gnd Wael zv Lambertus 

anderzijds, aan hem in pacht uitgegeven door Walterus zvw Bertoldus zvw 

                         
2 Zie → BP 1182 p 727r 06 za 04-02-1402, verwerking van naderrecht door 

zoon van koper. 
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Walterus gnd Groet Wouter van Berkel, voor een b-erfpacht van 1 mud rogge, 

Bossche maat, belast met de pacht in de brief vermeld. 

 

Thomas filius quondam Stephani van der Amervoert quandam peciam terre duo 

bonaria vel circiter continentem sita! in (dg: pa) parochia de (dg: Oe) 

Oesterwijc in loco dicto Udenhout inter hereditatem Enghelberti van den 

Hezeacker ex uno et inter hereditatem Alberti dicti Wael et Gerardi dicti 

Wael filii Lamberti ex alio prout ibidem est situata ut dicebat (dg: he) 

datam sibi ad !censum a Waltero filio quondam Bertoldi filii quondam 

Walteri dicti Groet Wouter (dg: -s soen) de Berkel scilicet pro 

hereditaria paccione unius modii siliginis mensure de Busco prout in 

litteris hereditarie supportavit Gerardo dicto die (dg: Bo..) Bouter 

filio quondam Johannis die Bouter cum litteris et jure promittens super 

omnia ratam servare et obligationem ex parte sui deponere excepta dicta 

paccione in dictis litteris contenta. Testes datum supra. 

 

BP 1182 p 314v 11 do 03-03-1401. 

......s die Wert zvw Johannes die Wert van Venloen verkocht aan Petrus die 

Wert zv Theodericus die Wert 1/5 deel in 3½ bunder beemd in Oisterwijk, ter 

plaatse gnd Udenhout, tussen Henricus Bac enerzijds en Willelmus zv 

Walterus Loijers anderzijds, belast met de hertogencijns. 

 

......s die Wert filius quondam Johannis die Wert de Venloen (dg: peciam 

prati sita) quintam partem ad se spectantem in tribus et dimidio bonariis 

prati [sitis in parochia] de Oesterwijc ad locum dictum Udenhout inter 

hereditatem Henrici Bac ex uno et inter hereditatem Willelmi filii 

Walteri Loijers ex alio [ut dicebat] hereditarie vendidit (dg: ..h) Petro 

die Wert filio Theoderici die Wert promittens super omnia warandiam et 

obligationem deponere excepto censu domini ducis exinde solvendo. Testes 

datum supra. 

 

BP 1182 p 314v 12 do 03-03-1401. 

....... ?die ?Wert vernaderde en behield. 

 

....... ?die ?Wert [prebuit] et obtinuit. Testes datum supra. 

 

1182 p.315r. 

 quinta post reminiscere: donderdag 03-03-1401. 

 tercia ante nativitatis Johannis: dinsdag 21-06-1401. 

 anno CCCCI mensis marcii die 3: donderdag 03-03-1401. 

 quinta post iudica: donderdag 24-03-1401. 

 

BP 1182 p 315r 01 do 03-03-1401. 

Zebertus zvw Johannes gnd Godekens soen van Berchen verkocht aan Johannes 

die Leeuwe zvw Johannes die Leeuwe een stuk land, in Berghem, ter plaatse 

gnd ......., tussen Elizabeth wv Stenskinus Katherinen soen en haar 

kinderen enerzijds en kvw voornoemde Johannes gnd die Leeuwe anderzijds, 

belast met 1 oude groot. 

 

Zebertus filius quondam Johannis dicti Godekens soen de Berchen peciam 

terre sitam in parochia de Berchen in loco dicto ....... [inter 

hereditatem spectantem ad] Elizabeth relictam quondam Stenskini 

Katherinen (dg: ex) soen et eius liberorum ex uno et inter hereditatem 

liberorum quondam Johannis dicti [die Leeuwe ex alio] hereditarie 

vendidit Johanni die Leeuwe filio dicti quondam Johannis die Leeuwe 

promittens super omnia warandiam et obligationem deponere excepto uno 

grosso an[tiquo] ....... ....... [exinde] solvendo. Testes Goessuinus et 

Neijnsel datum quinta post reminiscere. 
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BP 1182 p 315r 02 di 21-06-1401. 

Godefridus zvw Johannes Godekens soen verwerkte zijn recht tot vernaderen. 

 

Godefridus filius quondam Johannis Godekens soen prebuit et reportavit. 

Testes Bruheze et Neijnsel datum tercia ante nativitatis (dg: Domini) 

Johannis. 

 

BP 1182 p 315r 03 do 03-03-1401. 

Willelmus zvw Johannes gnd Rogge en zijn vrouw Mechtildis dvw Henricus gnd 

Canten verkochten aan Willelmus Grieten soen alle erfgoederen, die aan 

voornoemde Mechtildis gekomen waren na overlijden van haar voornoemde vader 

Henricus Canten, gelegen in Oisterwijk, ter plaatse gnd Udenhout. 

 

Willelmus filius quondam Johannis dicti Rogge maritus legitimus 

Mechtildis sue uxoris filie quondam Henrici dicti Canten et dicta 

Mechtildis cum [eodem tamquam cum] tutore omnes hereditates dicte 

Mechtildi de morte dicti quondam Henrici Canten #sui patris# successione 

advolutas quocumque locorum in parochia de Oester[wijc] ad locum dictum 

Udenhout sitas ut dicebant hereditarie vendiderunt Willelmo Grieten soen 

promittentes indivisi super omnia ratam servare et obligationem ex parte 

eorum deponere (dg: testes datum supra). Testes Goes et Neijnsel datum 

quinta post reminiscere. 

 

BP 1182 p 315r 04 do 03-03-1401. 

Arnoldus zvw Johannes gnd Roetart gaf uit aan Johannes gnd Goeswijns soen 

van Groter Lijemde een stuk beemd, in Boxtel, in Liemde, tussen erfg vw 

Nijcholaus gnd Coel Wautghers soen enerzijds en voornoemde erfg vw 

Nijcholaus Coel Wautghers soen en erfgoed van Arnoldus Goeswijns soen 

anderzijds, met recht van weg vanaf de gemeint over voornoemd erfgoed van 

Arnoldus Goeswijns soen tot aan voornoemd stuk beemd; de uitgifte 

geschiedde voor 16 penning oude cijns en thans voor een n-erfpacht van ½ 

mud rogge, Bossche maat, met Lichtmis in B...... te leveren; voornoemde 

erfg vw Nijcholaus Coel Wautghers soen hebben recht van weg over voornoemd 

stuk beemd. 

 

#(dg: A)# Arnoldus filius quondam Johannis dicti Roetart peciam prati 

sitam in parochia de Bucstel (dg: ?et) in jurisdictione de Lijemde inter 

hereditatem heredum [quondam] Nijcholai dicti Coel Wautghers soen ex uno 

et inter hereditatem eorundem heredum quondam Nijcholai Coel Wautghers 

soen et hereditatem [Arnoldi] Goeswijns soen ex alio #(dg: si) simul cum 

jure eundi et redeundi et pergendi a communitate per dictam hereditatem 

dicti Arnoldi Goeswijns soen usque ad dictam peciam prati# ut dicebat 

dedit ad hereditarium pactum Johanni dicto Goeswijns soen de Groter 

Lijemde ab eodem hereditarie possidendam pro sedecim denariis antiqui 

census dandis etc atque pro hereditaria paccione dimidii modii siliginis 

mensure de Busco danda sibi ab alio hereditarie purificationis et in 

B...... tradenda ex premissis promittens (dg: w) super omnia warandiam 

pro premissis et aliam obligationem deponere et (dg: alter re sic) et 

alter repromisit tali condicione quod dictus Johannes Goes[wijns] 
!Goeswijns soen viare tenebitur (dg: ....) #perpetue# per dictam peciam 

prati (dg: heredes) dictos heredes quondam dicti Nijcholai Coel Wautghers 

soen. Testes datum [supra]. 

 

BP 1182 p 315r 05 do 03-03-1401. 

Voornoemde Johannes (dg: Goeswijns soen beloofde aan voornoemde Arnoldus 

zvw Johannes Roetart 15 Hollandse gulden of de waarde met Sint-Jan 

aanstaande (vr 24-06-1401) te betalen). 

 

Dictus Johannes (dg: Goeswijns soen promisit super omnia dicto Arnoldo 

filio quondam Johannis Roetart quindecim Hollant gulden seu valorem ad 
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nativitatis Johannis proxime futurum persolvendos). 

 

BP 1182 p 315r 06 do 03-03-1401. 

Voornoemde Johannes Goeswijns soen beloofde aan voornoemde Arnoldus zvw 

Johannes Roetart 15 Hollandse gulden of de waarde met Sint-Jan aanstaande 

(vr 24-06-1401) te betalen. 

 

Dictus Johannes Goeswijns soen promisit super omnia dicto Arnoldo filio 

quondam Johannis Roetart quindecim Hollant gulden seu valorem ad 

nativitatis Johannis proxime futurum persolvendos. Testes datum supra. 

 

BP 1182 p 315r 07 .. 08-06-1610. 

Marcelius van Rasten heeft den pacht van III malder roggen gelost 

blijckende bij scepen quitancie in mijn protocoll den VIIIden junii 1610 

gepasseert. 

 

BP 1182 p 315r 08 do 03-03-1401. 

Theodericus en Hilla, kvw Gerardus Machiels soen, verkochten aan Henricus 

Lantternemaker een n-erfpacht van ½ mud rogge, Bossche maat, met Lichtmis 

in Den Bosch te leveren, gaande uit een huis, tuin en morgen land, in 

Rosmalen, ter plaatse gnd Heze, ter plaatse gnd den Vliedert, tussen 

Willelmus Loijer enerzijds en een gemene steeg anderzijds, reeds belast met 

de hertogencijns, een b-erfcijns van 40 schelling gemeen paiijment en een 

b-erfpacht van ½ mud rogge, Bossche maat. 

 

Theodericus (dg: filius quondam Gerardi Machiels soen hereditarie 

vendidit) et Hilla (dg: eius f) liberi quondam Gerardi Machiels soen cum 

tutore hereditarie vendiderunt Henrico Lantternemaker hereditariam 

paccionem dimidii modii siliginis mensure de Busco solvendam hereditarie 

purificationis et in Busco (dg: tw..) tradendam (dg: ex) #ex domo et orto 

et# uno (dg: iug) jugere terre sito! in parochia de Roesmalen #in loco 

dicto Heze# in loco dicto den Vliedert inter hereditatem Willelmi Loijer 

ex uno et inter (dg: hereditatem) communem stegam ex alio (dg: atque ex 

edificiis supra dictum iuger terre atque ex domo et orto sitis juxta 

contigue iuxta dictum iuger terre iuxta ex uno et inter hereditatem) 

promittentes (dg: indivisi super o) cum tutore indivisi super omnia 

warandiam et obligationem (dg: de) aliam deponere exceptis censu domini 

(dg: f) ducis et hereditario censu XL solidorum communis pagamenti et 

hereditaria paccione dimidii modii siliginis dicte mensure exinde prius 

solvendis et sufficientem facere. Testes datum supra. 

 

BP 1182 p 315r 09 do 03-03-1401. 

Gerardus zvw Gerardus Machiels soen verwerkte zijn recht tot vernaderen. 

 

Gerardus filius quondam Gerardi Machiels soen prebuit et reportavit. 

Testes datum supra. 

 

BP 1182 p 315r 10 do 03-03-1401. 

Ludovicus zvw Henricus gnd Nenne verkocht aan Willelmus die Wilde verwer 

een n-erfcijns van 40 schelling geld, met Sint-Andreas te betalen, gaande 

uit een beemd, 1½ bunder groot, in Oirschot, ter plaatse gnd Spoordonk, 

tussen Arnoldus zv Heijlwigis gnd Ghenen enerzijds en de gemeint 

anderzijds, reeds belast met de grondcijns en een erfpacht van 1 mud gerst. 

 

Ludovicus filius quondam Henrici dicti Nenne hereditarie vendidit 

Willelmo die Wilde tinctori hereditarium censum XL solidorum monete 

solvendum hereditarie Andree [ex] quodam prato unum et dimidium bonaria 

continente (dg: sito in) sito in parochia de (dg: Spoerdonc) Oerscot ad 

locum dictum Spoerdonc inter hereditatem Arnoldi filii Heijlwigis dicte 

Ghenen ex uno et inter (dg: hereditatem communem) communitatem ex alio ut 

dicebat promittens super omnia warandiam et aliam obligationem deponere 
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exceptis censu domini fundi et hereditaria paccione unius modii ordei 

mensure de Oerscot exinde prious solvendis et sufficientem facere. Testes 

(dg: datum supra) Goes et Neijnsel datum quinta post reminiscere. 

 

BP 1182 p 315r 11 do 03-03-1401. 

Hermannus zvw Lambertus van Zochel verkocht aan Johannes van Scijnle zvw 

Johannes gnd Scoenhoets soen een n-erfpacht van ½ mud rogge, Bossche maat, 

met Lichtmis in Den Bosch te leveren, gaande uit 2/3 deel! in Hees, ter 

plaatse gnd op Zochel, tussen Johannes gnd Bredeken enerzijds en Nijcholaus 

van Zochel anderzijds {niet afgewerkt contract}. 

 

Hermannus filius (dg: Lamberti) quondam Lamberti de Zochel hereditarie 

vendidit Johanni de Scijnle filio quondam Johannis dicti Scoenhoets soen 

hereditariam paccionem dimidii modii siliginis mensure de Busco solvendam 

hereditarie purificationis et in Busco tradendam ex (dg: domo et orto et 

hereditatibus sibi adiacentibus .. #pecia terre) ex duabus (dg: terc) 

terciis p[artibus]!# dicti venditoris sitis in parochia de Hees ad locum 

dictum op Zochel inter hereditatem Johannis dicti Bredeken ex uno et 

inter hereditatem Nijcholai de Zochel ex alio ut dicebat promittens super 

omnia warandiam et aliam obligationem deponere. 

 

BP 1182 p 315r 12 do 03-03-1401. 

Hermannus zvw Lambertus van Zochel verkocht aan Johannes van Scijnle zvw 

Johannes gnd Scoenhoet een n-erfpacht van ½ mud rogge, Bossche maat, met 

Lichtmis in Den Bosch te leveren, gaande uit 2/3 deel in een stuk land, in 

Hees, ter plaatse gnd Zochel, tussen Johannes gnd Bredeken enerzijds en 

Nijcholaus van Zochel anderzijds. 

 

Hermannus filius quondam Lamberti de Zochel hereditarie vendidit Johanni 

de Scijnle filio quondam Johannis dicti Scoenhoet hereditariam paccionem 

dimidii modii siliginis mensure de Busco solvendam hereditarie 

purificationis et in Busco tradendam ex duabus terciis partibus ad dictum 

venditorem spectantibus in pecia terre sita in parochia de Hees ad locum 

dictum Zochel inter hereditatem Johannis dicti Bredeken ex uno et inter 

hereditatem Nijcholai de (dg: Zoche) Zochel ex alio ut dicebat promittens 

super omnia warandiam et aliam obligationem deponere et sufficientem 

facere. Testes datum supra. 

 

BP 1182 p 315r 13 do 03-03-1401. 

En hij kan terugkopen gedurende 3 jaar, ingaande Lichtmis aanstaande (do 

02-02-1402), met 10 nieuwe Gelderse gulden of de waarde, de pacht van het 

jaar van wederkoop en eventuele achterstallige termijnen. Opgesteld in de 

kamer in aanwezigheid van schepenen en mr Johannes van Best. 

 

A. 

Et poterit redimere ad spacium trium annorum (dg: ..) a festo 

purificationis proxime futuro (dg: sin) deinceps sine medio sequentium 

semper dictis tribus annis durantibus cum decem novis Gelre gulden seu 

valorem et cum paccione anni redempcionis et cum arrestadiis ut in forma. 

Acta in camera presentibus scabinis! magistro Johanne de Best datum anno 

(dg: X) CCCCI mensis marcii die 3 hora vesperarum. 

 

BP 1182 p 315r 14 do 24-03-1401. 

Petrus Pepercoren en zijn vrouw Heijlwigis dvw Theodericus die Snijder 

verhuurden aan Ghisbertus van den Zande, zolang Mechtildis van der Velde 

zal leven, een huis en tuin, onder de vrijheid van Sint-Oedenrode, tussen 

Henricus Gan..en enerzijds en Yda gnd Heijlen dochter anderzijds, per jaar 

voor 5 pond geld, een helft te betalen met Sint-Remigius en de andere helft 

met Pasen. Alleen een brief voor voornoemde Petrus. 
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-. 

Et erit tantum una littera pro Petro. 

Petrus Pepercoren #maritus legitimus Heijlwigis sue uxoris filie quondam 

Theoderici die Snijder et dicta Heijlwigis cum eodem tamquam cum tutore# 

domum et ortum sitos (dg: in pa) infra libertatem de Rode sancte Ode 

inter hereditatem Henrici Gan..en ex uno et inter hereditatem Yde dicte 

Heijlen (dg: dochel) dochter ex alio ut dicebant locaverunt recto 

locacionis modo Ghisberto van den Zande ab eodem quamdiu Mechtildis van 

der Velde vixerit in (dg: hu) humanis et non ultra possidendos anno 

quolibet ad vitam dicte Mechtildis et non ultra pro quinque libris monete 

dandis dicto Petro et Heijlwigi sue u[xori] a dicto Ghisberto van den 

Velde anno quolibet ad vitam dicte Mechtildis et non ultra mediatim 

Remigii et mediatim Pasche et primo termino Remigii pro[xime futuro] 

promittentes indivisi super omnia warandiam pro premissis et aliam 

obligationem deponere et alter repromisit super (dg: omnia) omnia et cum 

dicta Mechtildis mortua fuerit etc. [Testes] ....... et Jorden datum 

quinta post judica. 

 

BP 1182 p 315r 15 do 24-03-1401. 

Ghisbertus van den Velde beloofde zijn ....... Arnoldus van der Hagen, 

Johannes die Moelner en Johannes gnd Godevarts soen schadeloos te houden 

van 44 Hollandse gulden en 44 Hollandse gulden aan Johannes van Ghemert 

beloofd door voornoemde Ghisbertus, Arnoldus, Johannes Moelner en Johannes 

Godevarts soen. 

 

-. 

Ghisbertus van den Velde promisit super omnia Arnoldum van der (dg: 

Hagen) Hagen Johannem die Moelner #et# Johannem (dg: Gode) dictum 

Godevarts soen suos ....... indempnes servare a XLIIII Hollant gulden et 

a XLIIII Hollant gulden promissis Johanni de Ghemert a dictis Ghisberto 

Arnoldo Johanne (dg: et Jo) [M]oelner [et Johanne] Godevarts soen prout 

in litteris. 

 

1182 p.316v. 

 quinta post reminiscere: donderdag 03-03-1401. 

 anno CCCCJ mensis marcii die tercia: donderdag 03-03-1401. 

 

BP 1182 p 316v 01 do 03-03-1401. 

......dus Ackerman en Johannes gnd Henrics soen van Arle beloofden aan 

Henricus van den Velde, tbv hr ....... van Aa ridder, ?26 nieuwe Gelderse 

gulden, 9 botdrager voor 1 nieuwe Gelderse gulden gerekend, of 10 Vlaamse 

plakken of ander paijment van dezelfde waarde voor 1 nieuwe Gelderse gulden 

gerekend, met Sint-Jan aanstaande (vr 24-06-1401) te betalen. 

 

......dus Ackerman et Johannes (dg: H) dictus Henrics soen de Arle 

promiserunt indivisi super omnia Henrico van den Velde ad opus #[domini] 

....... de Aa militis# ?XXVI novos Gelre gulden seu pro quolibet eorundem 

novorum florenorum monete Gelrie novem buddrager seu decem Vlaems[s]che 

(dg: l) placken seu aliud pagamentum eiusdem valoris ad nativitatis 

Johannis proxime futurum persolvendos. Testes Goes et Neijnsel datum 

quinta post reminiscere. 

 

BP 1182 p 316v 02 do 03-03-1401. 

Jacobus die Laet beloofde aan Henricus Keelbreker, tbv kvw Gerardus gnd 

Zerijs, 45 nieuwe Gelderse gulden of de waarde met Lichtmis aanstaande (do 

02-02-1402) te betalen. 

 

Jacobus die Laet promisit super omnia (dg: Petro) Henrico Keelbreker ad 

opus liberorum quondam Gerardi dicti Zerijs XLV novos Gelre gulden seu 

valorem ad purificationis proxime futurum persolvendos. Testes (dg: datum 
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supra) Goes et Neijnsel datum quinta post reminiscere. 

 

BP 1182 p 316v 03 do 03-03-1401. 

Johannes van Scijnle wonend in Hees, Nijcholaus van Heze, Conrardus Dircs 

soen, Henricus gnd Colen soen, Stephanus Heijnen soen, Wautgherus Groet 

Arts soen en Jacobus Dircs soen beloofden aan Gerardus Wilde 64 mud rogge, 

Bossche maat, met Pasen aanstaande (zo 03-04-1401) te leveren. 

 

Johannes de Scijnle commorans in Hees Nijcholaus (dg: H) de Heze 

Conrardus Dircs soen Henricus (dg: dci) dictus Colen soen Stephanus 

Heijnen soen Wautgherus Groet Arts soen Jacobus Dircs soen promiserunt 

indivisi super omnia Gerardo Wilde (dg: sexaginta sex n) LXIIII modios 

siliginis mensure de Busco ad pasca proxime futurum persolvendos. Testes 

datum supra. 

 

BP 1182 p 316v 04 do 03-03-1401. 

Johannes Mersman zvw Johannes Mersman van Os en zijn zoon Theodericus 

verkochten aan Willelmus gnd Wadepoel een n-erfpacht van ½ mud rogge, 

Bossche maat, met Kerstmis in Den Bosch te leveren, gaande uit (1) 1 morgen 

land van eerstgenoemde Johannes, in Oss, ter plaatse gnd Paelacker, tussen 

Arnoldus Wonders van Os enerzijds en Johannes van Boemel van Berchen 

anderzijds, (2) een hofstad van eerstgenoemde Johannes, in Oss, ter plaatse 

gnd aen die Heijt Rijc, tussen Gerardus van Helden enerzijds en Willelmus 

van Ghiessen anderzijds, reeds belast met 5 schelling, (3) 1 morgen land 

van eerstgenoemde Johannes, in Oss, op de gemeint van Oss, tussen wijlen 

Arnoldus van Vladeracken enerzijds en wijlen Rutgherus van Derenborch 

anderzijds, (4) 2 morgen land van voornoemde Theodericus, in Oss, ter 

plaatse gnd den Oijenre Wech, ter plaatse gnd die Scouwe Beemden, tussen 

erfgoed van het Geefhuis in Den Bosch enerzijds en kvw Denkinus uijt 

Vinckel anderzijds. 

 

Johannes Mersman filius quondam Johannis Mersman de Os et Theodericus 

eius filius hereditarie vendiderunt Willelmo dicto Wadepoel hereditariam 

paccionem dimidii modii siliginis mensure de Busco solvendam hereditarie 

nativitatis Domini et in Busco tradendam ex uno iugere terre #?primo 

Johannis# sito in parochia de Os ad locum dictum Paelacker inter 

hereditatem Arnoldi Wonders de Os ex uno et inter hereditatem Johannis de 

Boemel de Berchen ex alio atque ex quodam domistadio #primodicti 

Johannis# sito in dicta parochia ad locum dictum aen (dg: Hei) die Heijt 

Rijc inter hereditatem Gerardi de Helden ex uno et inter hereditatem 

Willelmi de Ghiessen ex alio (dg: item) atque ex uno iugere terre 

#primodicti Johannis# sito in dicta parochia supra communitatem de Os 

inter hereditatem (dg: He) quondam Arnoldi de Vladeracken ex uno et inter 

hereditatem (dg: R) quondam Rutgheri de Derenborch ex alio #X {BP 1182 p 

316v 05 invoegen}# ut dicebant promittentes indivisi super habita et 

habenda warandiam et aliam obligationem deponere (dg: et sufficientem) 

exceptis quinque solidis ex dicto domistadio de jure solvendis et 

sufficientem facere. Testes datum supra. 

 

BP 1182 p 316v 05 do 03-03-1401. 

{in margine sinistra; invoegen in BP 1182 p 316v 04}. 

atque ex duobus jugeribus terre dicti Theoderici sitis in parochia de Os 

ad locum dictum den Oijenre Wech in loco dicto die Scouwe Beemden inter 

hereditatem mense sancti spiritus in Busco ex uno et inter hereditatem 

liberorum quondam Denkini uijt Vinckel ex alio. 

 

BP 1182 p 316v 06 do 03-03-1401. 

(dg: hiervan een instrument maken). 

 

(dg: et fiet instr). 
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BP 1182 p 316v 07 do 03-03-1401. 

En hij kan terugkopen gedurende 4 jaar na Kerstmis aanstaande (zo 25-12-

1401), met 16½ nieuwe Gelderse gulden of de waarde, de pacht van het jaar 

van wederkoop en eventuele achterstallige termijnen. Opgesteld in de kamer 

in aanwezigheid van voornoemde schepenen, mr Johannes van Best, hr Henricus 

van den Broec en Johannes van Vladeracken. 

 

Et poterit redimere ad spacium quatuor annorum post festum nativitatis 

Domini proxime futurum sine medio sequentium semper dicto spacio pendente 

cum (dg: XV) sedecim et dimidio novis Gelre gulden seu valore et cum 

paccione anni redempcionis et cum arrestadiis. Acta in camera presentibus 

dictis scabinis magistro Johanne de Best domino Henrico van den Broec 

Johanne de Vladeracken datum anno CCCCJ mensis marcii die tercia hora 

vesperarum. 

 

BP 1182 p 316v 08 do 03-03-1401. 

Nijcholaus zvw Arnoldus gnd die Neijser verkocht aan Johannes van Vucht zvw 

Petrus gnd Akerijns een n-erfpacht van ½ mud rogge, Bossche maat, met 

Lichtmis in Den Bosch te leveren, gaande uit (1) een huis en tuin in 

Rosmalen, ter plaatse gnd Heze, tussen kv Oda gnd Zeben enerzijds en wijlen 

Danijel van Vlierden anderzijds, (2) ¼ deel van 1 morgen land, in Rosmalen, 

ter plaatse gnd in het Rot, tussen voornoemde kv Oda gnd Zeben enerzijds en 

Johannes Gielijs soen anderzijds. 

 

Nijcholaus (dg: Art) filius quondam Arnoldi dicti die Neijser hereditarie 

vendidit Johanni de Vucht filio quondam Petri dicti Akerijns hereditariam 

paccionem dimidium! modium siliginis mensure de Busco solvendam 

hereditarie purificationis et in Busco tradendam ex (dg: dicto) domo et 

orto sitis in parochia de Roesmalen ad locum dictum Heze inter 

hereditatem liberorum Ode dicte Zeben ex uno et inter hereditatem (dg: 
?Li Li) quondam Danijelis de Vlierden ex alio atque ex quarta parte unius 

iugeris terre sita! in dicta parochia in loco dicto int Rot inter 

hereditatem dictorum liberorum (dg: eode) Ode dicte Zeben ex uno et inter 

hereditatem Johannis Gielijs soen ex alio ut dicebat promittens super 

habita et habenda warandiam et aliam obligationem deponere (dg: et 

sufficientem facere exceptis cens) et sufficientem facere. Testes datum 

supra. 

 

BP 1182 p 316v 09 do 03-03-1401. 

Gerardus zv Gerardus Jutten soen droeg over aan Willelmus gnd Tijmmerman 

een b-erfpacht van 13 lopen rogge, maat van Hilvarenbeek, met Lichtmis in 

Hilvarenbeek te leveren, gaande uit alle goederen die aan Ghisbertus van 

Wieldrecht en zijn vrouw Luijtgardis dv Amisius gnd Groet Mijs van 

Hildwarenbeke gekomen waren na overlijden van Margareta gnd Martens, mv 

voornoemde Luijtgardis en ev voornoemde Amisius, resp. die aan hen zullen 

komen na overlijden van voornoemde Amisius, gelegen onder Hilvarenbeek en 

Moergestel, welke pacht eerstgenoemde Gerardus gekocht had van voornoemde 

Ghisbertus van Wijeldrecht. 

 

Gerardus filius Gerardi Jutten soen hereditariam paccionem tredecim 

lopinorum siliginis mensure de Hildwarenbeke solvendam hereditarie 

purificationis et in Hildwarenbeke tradendam de et ex omnibus et singulis 

bonis Ghisberto de Wieldrecht et Luijtgardi sue uxori filie Amisii dicti 

(dg: Mijs) Groet Mijs de Hildwarenbeke seu eorum alteri de morte quondam 

Margarete dicte Martens matris olim dicte Luijtgardis uxoris olim dicti 

Amisii successione advolutis et post mortem dicti Amisii successione 

advolvendis quocumque locorum infra parochiam de Hildwarenbeke et infra 

parochiam de Gestel prope Oesterwijc situatis quam paccionem primodictus 

Gerardus erga dictum Ghisbertum de Wijeldrecht emendo acquisiverat prout 

in litteris hereditarie supportavit Willelmo dicto Tijmmerman cum 

litteris et jure promittens super omnia ratam servare et obligationem ex 
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parte sui deponere. Testes datum supra. 

 

BP 1182 p 316v 10 do 03-03-1401. 

De broers Henricus en Ghisbertus, kvw Ghibo gnd Snijder, en Johannes Ruse 

ev Katherina dvw voornoemde Ghibo Snijders verkochten aan Henricus gnd 

Sceenken zvw Johannes Sceenken (1) een huis, erf en tuin, in Rosmalen, ter 

plaatse gnd Bruggen, tussen Godefridus van den Kolc enerzijds en Ghibo gnd 

Hels anderzijds, aan wijlen voornoemde Ghibo Snijder verkocht door Adam zv 

Adam gnd van den Kerchoeve en zijn zuster Aleijdis, (2) een stuk land, in 

Rosmalen, ter plaatse gnd Bruggen, tussen wijlen voornoemde Ghibo die 

Snijder enerzijds en Adam gnd Deemen die Scoenmaker anderzijds, welk stuk 

land wijlen voornoemde Ghibo die Snijder gekocht had van Ghibo gnd Hels. 

 

Scribatur {met haal naar BP 1182 p 316v 10 en 11}. 

Henricus et Ghisbertus fratres liberi quondam Ghibonis #Ghibonis# dicti 

Snijder et (dg: Henricus Ruse) Johannes Ruse maritus et tutor legitimus 

Katherine sue uxoris filie dicti quondam Ghibonis Snijders domum aream et 

ortum sitos in parochia de Roesmalen ad locum dictum communiter Bruggen 

inter hereditatem Godefridi van den Kolc ex uno et inter hereditatem 

Ghibonis dicti Hels ex alio venditos dicto quondam Ghiboni Snijder ab 

Adam filio Ade dicti van den Kerchoeve et Aleijde eius sorore prout in 

litteris atque peciam terre sitam in dicta parochia ad locum dictum 

Bruggen inter hereditatem dicti quondam Ghibonis die Snijders! ex uno et 

inter hereditatem Ade dicti Deemen die Scoenmaker ex alio quam peciam 

terre dictus quondam Ghibo die Snijder erga Ghibonem dictum Hels emendo 

acquisiverat ut dicebant hereditarie vendiderunt Henrico dicto Sceenken 

filio quondam Johannis Sceenken supportaverunt cum litteris et jure 

promittentes indivisi super omnia ratam servare et obligationem ex parte 

eorum deponere. Testes datum supra. 

 

BP 1182 p 316v 11 do 03-03-1401. 

Johannes zv Henricus gnd Rusen verkocht aan Henricus Sceenken zvw Johannes 

Sceenken een tuin, in Rosmalen, ter plaatse gnd Bruggen, tussen voornoemde 

Johannes zv Henricus Rusen enerzijds en Gerardus van Bruggen anderzijds, 

welke tuin voornoemde Johannes zv Henricus Rusen in pacht verkregen had van 

Johannes nzvw ....... en zijn vrouw Aleijdis gnd Goetkijns dvw Walterus die 

Neijser, voor een b-erfpacht van ?9 lopen rogge, Bossche maat, belast met 

de pacht in de brief vermeld. 

 

Johannes filius Henrici dicti Rusen quendam ortum situm in parochia de 

Roesmalen in loco dicto Bruggen inter hereditatem dicti Johannis filii 

Henrici [Ru]sen ex uno et inter hereditatem Gerardi de Bruggen ex alio 

(dg: quos do) quem ortum dictus Johannes filius Henrici Rusen erga 

Johannem filium naturalem quondam ....... ....... et Aleijdem dictam 

Goetkijns (dg: u) eius uxorem filiam quondam Walteri die (dg: Neijns 

Neijsel) Neijser ad pactum acquisiverat scilicet pro [hereditaria 

paccione] ?novem lopinorum siliginis mensure de Busco prout in litteris 

hereditarie (dg: supportavit H) vendidit Henrico Sceenken filio quondam 

Johannis (dg: Scee) Sceenken supportavit [cum] litteris [et jure 

promittens] super omnia ratam servare et obligationem ex parte sui 

deponere excepta dicta paccione in dictis litteris contenta. Testes datum 

supra. 

 

1182 p.317r. 

 quinta post reminiscere: donderdag 03-03-1401. 

 sexta post reminiscere: vrijdag 04-03-1401. 

 

BP 1182 p 317r 01 do 03-03-1401. 

Rijcardus Willems soen, Johannes zvw Johannes gnd Rijcarts soen en Johannes 

zv Willelmus ....... beloofden aan Gerardus van Aa 60 nieuwe Gelderse 

gulden of de waarde met Sint-Remigius aanstaande (za 01-10-1401) te 
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betalen. 

 

Rijcardus Willems soen Johannes (dg: Rijcarts soen) filius quondam 

Johannis dicti Rijcarts soen et Johannes filius Wi[llelmi] ....... 

promiserunt indivisi super omnia Gerardo de Aa LX novos Gelre gulden seu 

valorem ad Remigii proxime futurum persolvendos. Testes Goes et ....... 

datum quinta post reminiscere. 

 

BP 1182 p 317r 02 do 03-03-1401. 

Hadewigis wv Henricus gnd Aelbrechts soen, haar zoon Jacobus en Johannes 

Arts soen ev Hilla, dv voornoemde Hadewigis en wijlen Henricus, verkochten 

aan Engbertus zvw Willelmus van den Nijvenlaer het deel, dat aan Johannes 

zv Albertus bakker behoort, in een kamp, gnd die Heijcamp, onder de vrijdom 

van Den Bosch, welk kamp gelegen is tussen Johannes Rutghers soen enerzijds 

en wijlen Albertus zvw voornoemde Henricus Aelbrechts soen anderzijds, welk 

deel voornoemde Hadewigis verworven had van Goeswinus Steenwech. Gertrudis 

wv Albertus zvw Henricus Aelbrechts soen beloofde dat haar kinderen 

Henricus, Heijlwigis en Hadewigis, bij haar verwekt door wijlen voornoemde 

Albertus, nimmer hierop rechten zullen doen gelden. Voornoemde koper moet 

jaarlijks hieruit 1½ oude groot aan de hertog betalen. 

 

Hadewigis relicta quondam Henrici dicti Aelbrechts soen cum tutore 

Jacobus (dg: fi) eius filius Johannes Arts soen maritus et tutor! Hille 

sue uxoris filie dictorum Hadewigis et quondam Henrici totam partem et 

omne jus Johanni filio Alberti pistoris quovis! competentes in quodam 

campo dicto communiter die (dg: Heij Heijcampp) Heijcamp sito infra 

libertatem oppidi de Buscoducis quas partem et jus dicta Hadewigis erga 

Goeswinum Steenwech acquisiverat prout in litteris hereditarie #+ {hier 

BP 1182 p 317r 03 invoegen}# (dg: su) vendiderunt (dg: he) Engberto filio 

quondam Willelmi van den Nijvenlaer supportaverunt cum litteris et (dg: 

jur) aliis et jure promittentes cum tutore indivisi super omnia ratam 

servare et obligationem ex parte sui deponere. Quo facto Gertrudis 

relicta quondam Alberti filii dicti (dg: H) quondam Henrici Aelbrechts 

soen cum tutore (dg: su) promisit super omnia habita et habenda quod ipsa 

(dg: Heij) Henricum Heijlwigem et Hadewigem suos liberos ab ea Gertrude 

et dicto quondam Alberto pariter genitos (dg: quam) perpetue tales 

habebit quod numquam (dg: preset) presument se jus in premissis habere 

tali condicione quod dictus emptor solvere tenetur annuatim ex premissis 

unum et dimidium antiquos grossos domino nostro duci exinde solvendos. 

Testes datum supra. 

 

BP 1182 p 317r 03 do 03-03-1401. 

{Invoegen in BP 1182 p 317r 02}. 

+ et qui campus situs est inter hereditatem Johannis Rutghers soen ex uno 

et inter hereditatem quondam Alberti filii dicti quondam Henrici 

Aelbrechts so[en] ex alio. 

 

BP 1182 p 317r 04 do 03-03-1401. 

Henricus van Arkel zvw Reijnerus Willems ev Johanna dvw Everardus van der 

Water droeg over aan {ruimte opengelaten}, tbv Petrus zvw mr Johannes 

Goutsmijt, (1) alle goederen aan hem en zijn vrouw beloofd, (2) alle 

goederen, aan hem en zijn vrouw behorend volgens testament van wijlen 

voornoemde Everardus, (3) alle goederen, aan hem en zijn vrouw gekomen na 

overlijden van Yda dvw voornoemde Everardus {niet afgewerkt contract}. 

 

Henricus de Arkel filius quondam Reijneri Willems maritus et tutor 

legitimus Johanne sue uxoris filie quondam Everardi van der Water omnia 

et singula bona sibi in dotem cum dicta sua uxore promissa atque omnia et 

singula bona sibi et dicte sue uxori vigore testamenti dicti quondam 

Everardi competentia atque omnia et singula bona sibi et dicte sue uxori 

de morte quondam Yde filie dicti quondam Everardi successione advoluta 
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quocumque locorum consistentia sive sita ut dicebat hereditarie 

supportavit {ruimte opengelaten} ad opus Petri filii quondam magistri 

Johannis Goutsmijt promittens super omnia ratam servare. 

 

BP 1182 p 317r 05 vr 04-03-1401. 

Godefridus zvw Ghibo Keijot van Ghestel machtigde zijn zoon Ghibo zijn 

cijnzen, renten, pachten en tegoeden te manen. 

 

Godefridus filius quondam Ghibonis Keijot de Ghestel dedit Ghiboni suo 

filio potestatem monendi etc suos census red[d]itus pacciones et credita 

usque ad revocacionem. Testes Uden et Goes datum sexta post reminiscere. 

 

BP 1182 p 317r 06 vr 04-03-1401. 

Hr Theodericus Buekentop priester, zijn natuurlijke zoon Theodericus en 

Johannes Bije zvw Johannes gnd Louwer van Kessel verkochten aan Johannes 

van Ghewanden de helft van een kamp, 4 morgen groot, in Maren, tussen Ava 

van Berze enerzijds en een gemene steeg anderzijds, belast met zegedijken, 

waterlaten en sloten {niet afgewerkt contract}. 

 

-. 

Dominus Theodericus Buekentop presbiter Theodericus eius filius naturalis 

et Johannes Bije filius quondam Johannis dicti Louwer de Kessel 

medietatem cuiusdam campi quatuor iugera continente! sito! in parochia de 

Maren inter hereditatem Ave de Berze ex uno et inter communem stegam ex 

alio #prout ibidem situs est# ut dicebant hereditarie vendiderunt Johanni 

de (dg: Ghe) Ghewanden promittentes indivisi super omnia (dg: warandiam 

et obligationem deponere) habita et habenda warandiam et obligationem 

deponere exceptis zegediken et aqueductibus et fossatis ad premissa 

spectantibus et infra terre! sitis. 

 

BP 1182 p 317r 07 vr 04-03-1401. 

Hr Theodericus Buekentop priester: 3 morgen land, in een kamp van 4 morgen, 

in Kessel, ter plaatse gnd den Vorsten Ert, tussen Johannes die Bije zvw 

Johannes gnd Louwer van Kessel enerzijds en een erfgoed gnd die Koecamp 

anderzijds {niet afgewerkt contract}. 

 

-. 

Dominus Theodericus Buekentop presbiter (dg: duo) #tria# iugera terre 

(dg: ad se spectantia) sita in quodam campo (dg: dicto den Koecamp) 

quatuor iugera terre continente sito in parochia de Kessel, (dg: inter 

hereditatem Johannis die Bije fi) ad locum dictum den Vorsten Ert inter 

hereditatem Johannis die Bije filii quondam Johannis dicti Louwer de 

Kessel ex uno et inter quandam hereditatem dictam die Koecamp ex alio in 

ea quantitate qua ibidem sita sunt. 

 

BP 1182 p 317r 08 vr 04-03-1401. 

Goeswinus zvw Goeswinus Kerijs soen verkocht aan Sijmon van Ghewanden 10 

vadem land, in Kessel, ter plaate gnd in het Voerbroect, tussen wijlen 

Ghibo gnd Enghelen van Lijt enerzijds en Batha van Haeften anderzijds, 

belast met zegedijken, waterlaten en sloten. 

 

Goeswinus filius (dg: G) quondam Goeswini Kerijs soen decem mensuras 

terre dictas communiter vademen sitas in parochia de Kessel in loco dicto 

int Voerbroect inter hereditatem quondam Ghibonis dicti Enghelen de Lijt 

ex uno et inter hereditatem Bathe de Haeften ex alio prout ibidem site 

sunt hereditarie vendidit Sijmoni de Ghewanden promittens super habita et 

habenda warandiam (dg: et ob deponere) tamquam de hereditate ab omni 

aggere Mose et censu [libe]ra et omnem obligationem deponere exceptis 

zegediken aqueductibus et fossatis ad premissa de jure spectantibus et 

infra terram sitis. Testes Uden et Goes datum sexta post [reminiscere]. 
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BP 1182 p 317r 09 vr 04-03-1401. 

Arnoldus van Ghewanden verwerkte zijn recht tot vernaderen. 

 

X Arnoldus de Ghewanden prebuit et reportavit. Testes datum supra. 

 

BP 1182 p 317r 10 za 05-03-1401. 

Johannes gnd Philips soen van Tiel droeg over aan Yda, dvw Rutgherus gnd 

Alarts soen van Berlikem en wv Johannes van den Wege, een b-erfcijns van 6 

pond geld, een helft te betalen met Kerstmis en de andere helft met Sint-

Jan, gaande uit (1) een huis en erf, behorend aan Theodericus zvw Martinus 

van Megen, in Den Bosch, aan de straat gnd Huls, achter erfgoed van 

Johannes gnd Loden, naast de stadsmuur, tussen erfgoed van Franco van 

Bladel enerzijds en erfgoed van Everardus van Bruggen anderzijds, (2) een 

weg, bij voornoemd huis en erf behorend, (3) een tuin van wijlen voornoemde 

Theodericus, buiten de stadsmuur, tussen erfgoed van Petrus gnd Vuchts 

enerzijds en erfgoed van Lambertus Campen en Johannes Baten en de zijnen 

anderzijds, (4) de ramen (huidenspanners) in voornoemde tuin, welke cijns 

eerstgenoemde Johannes gekocht3 had van voornoemde Theodericus zvw Martinus 

van Meghen. 

 

Johannes dictus Philips soen de Tiel (dg: hereditarium censum quatuor 

librarum monete solvendum hereditarie mediatim Domini et mediatim 

Johannis de) annuum et hereditarium censum sex librarum ?antedicte monete 

(dg: quem censum sex lib) solvendum hereditarie mediatim (dg: J) Domini 

et mediatim Johannis de et ex domo ac area (dg: ..) ad Theodericum 

[filium] quondam Martini de Megen spectante sita in Buscoducis ad vicum 

dictum (dg: Huls) Huls (dg: in) retro hereditatem Johannis dicti Loden 

juxta murum oppidi de Buscoducis inter hereditatem Franconis de Bladel ex 

uno et inter hereditatem Everardi de Bruggen ex alio atque de et ex 

quadam v[ia ad] dictam domum et aream spectante atque de et ex quodam 

orto dicti quondam Theoderici sito ibidem extra (dg: murum) dictum murum 

inter hereditatem Petri dicti Vuchts ex uno et inter hereditatem Lamberti 

Campen (dg: ex alio) et Johannis Baten (dg: s) et suorum consociorum ex 

alio atque ex pannitensoriis in jamdicto (dg: orthen orthen) #orto# 

consistentibus quem censum sex librarum primodictus (dg: Philippus) 

Johannes erga (dg: ..) dictum Theodericum filium quondam Martini de (dg: 

Mgen) Meghen emendo acquisiverat prout in litteris (dg: h.. et quem 

censum nunc .. #primodictum Johannem# se spectare) et ....... (dg: 

.......) supportavit Yde (dg: filie .......) [filie] 

 

1182 p.318v. 

 sabbato post reminiscere: zaterdag 05-03-1401. 

 sexta post reminiscere: vrijdag 04-03-1401. 

 

BP 1182 p 318v 01 za 05-03-1401. 

quondam Rutgheri dicti Alarts soen de Berlikem relicte quondam Johannis 

van den Wege cum litteris et jure (dg: ?occacione) promittens super (dg: 

habita) omnia ratam servare et obligationem ex (dg: parte sui) parte sui 

deponere. Testes (dg: d) Jorden et Neijnsel datum sabbato (dg: post) post 

reminiscere. 

 

BP 1182 p 318v 02 za 05-03-1401. 

Voornoemde Johannes Philips droeg 40 schelling geld uit voornoemde cijns 

van 6 pond geld, over aan Arnoldus van Os bontwerker nzvw Tielkinus zvw 

Arnoldus zv Tielkinus. 

 

Dictus Johannes Philips (dg: d) XL solidos monete de dicto censu sex 

librarum monete solvendos hereditarie supportavit Arnoldo de Os pellifici 

                         
3 Zie ← BP 1180 p 003r 12 do 28-08-1393, verkoop van de erfcijns {sex 

librarum monete}. 
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filio naturali quondam Tielkini filii quondam (dg: .) Arnoldi filii 

Tielkini (dg: promittens supportavit) cum litteris et jure occacione 

promittens super (dg: habita et habenda warandiam et ..) omnia ratam 

servare et obligationem ex parte sui deponere. Testes datum supra. 

 

BP 1182 p 318v 03 vr 04-03-1401. 

Henricus van Arkel beloofde nimmer Elizabeth wv Arnoldus/Willelmus Tielkini 

aan te spreken, zolang ze leeft. 

 

Henricus de Arkel promisit super omnia quod ipse Elizabeth relictam 

quondam Arnoldi !#Willelmi# Tielkini numquam impetet in judicio 

spirituali vel in judicio seculari quamdiu dicta Elizabeth vixerit in 

humanis. Testes Uden et Goes datum sexta post reminiscere. 

 

BP 1182 p 318v 04 vr 04-03-1401. 

Ghisbertus zvw Ghibo Keijot zvw Godefridus Keijot droeg over aan zijn broer 

Godefridus een b-erfcijns van 3 pond geld, met Sint-Laurencius te betalen, 

gaande uit een kamp, onder de vrijdom van Den Bosch, ter plaatse gnd 

Dungen, ter plaatse gnd die Buenre, tussen Henricus Steijmpel enerzijds en 

een gemene weg anderzijds, welke cijns eerstgenoemde Ghisbertus gekocht4 

had van Johannes zvw Johannes Femijen soen. 

 

Ghisbertus filius quondam Ghibonis Keijot filii quondam Godefridi Keijot 

hereditarium censum trium librarum monete solvendum hereditarie Laurencii 

ex quodam campo sito infra libertatem oppidi de Busco ad locum dictum 

Dungen in loco dicto die Buenre inter hereditatem Henrici Steijmpel ex 

uno et inter communem (dg: ste) plateam ex alio quem censum primodictus 

Ghisbertus erga Johannem filium quondam Johannis Femijen soen !prout in 

litteris hereditarie supportavit Godefrido suo fratri promittens super 

omnia ratam servare et obligationem ex parte sui deponere. Testes datum 

supra. 

 

BP 1182 p 318v 05 vr 04-03-1401. 

Boudewinus zv Petrus gnd die Moelner van Oerscot vernaderde, in afwezigheid 

van Henricus Belen soen van Strippe, een b-erfpacht van 20 lopen rogge, aan 

voornoemde Henricus verkocht door voornoemde Petrus. 

 

(dg: Solvit s). 

Boudewinus filius Petri dicti die Moelner de Oerscot (dg: pre) in 

absentia Henrici Belen soen de Strippe prebuit suos patentes denarios ad 

redimendum hereditariam paccionem XX (dg: lopinorum) lopinorum siliginis 

venditam dicto Henrico a dicto Petro ut dicebat. 

 

BP 1182 p 318v 06 vr 04-03-1401. 

(dg: Johannes zvw). 

 

(dg: Johannes filius quondam). 

 

BP 1182 p 318v 07 vr 04-03-1401. 

Walterus Walle smid droeg over aan zijn kinderen Johannes, Nijcholaus gnd 

Cleijnael en Gerardus Nijcoel zijn vruchtgebruik in alle erfgoederen en 

erfelijke goederen, waarin wijlen zijn vrouw Cristina was overleden. 

 

Walterus Walle faber suum usufructum sibi competentem in omnibus 

hereditatibus ac hereditariis bonis in quibus quondam Cristina olim eius 

uxor decessit quocumque locorum consistentibus sive sitis ut dicebat 

legitime supportavit Johanni Nijcholao dicto Cleijnael et Gerardo Nijcoel 

suis liberis supportavit! promittens super omnia ratam servare. 

 

                         
4 Zie ← BP 1182 p 166v 11 za 07-08-1400, verkoop van de erfcijns. 
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BP 1182 p 318v 08 vr 04-03-1401. 

Voornoemde broers Johannes, Nijcholaus Cleijnnael en Gerardus Nijcoel, kv 

Walterus Walle smid, beloofden aan hun voornoemde vader Walterus Walle een 

lijfrente van 60 nieuwe Gelderse gulden of de waarde jaarlijks in 4 

termijnen te betalen, met Sint-Jan, Sint-Remigius, Kerstmis en Pasen, 

gaande uit al hun goederen. 

 

Dictus! Johannes Nijcholaus Cleijnnael et Gerardus Nijcoel fratres liberi 

Walteri Walle fabri promiserunt indivisi super habita et habenda se 

daturos et soluturos !et soluturos dicto Waltero Walle suo patri annuam 

et vitalem pensionem LX novos! Gelre gulden seu valorem anno quolibet 

(dg: quo) ad vitam dicti Walteri et non ultra pro una #quarta# parte in 

festo nativitatis Johannis pro altera (dg: tercia) #quarta# parte Remigii 

et pro (dg: tercia) alia (dg: tercia) #quarta (dg: parte)# parte 

nativitatis Domini et pro reliqua (dg: quarta) parte pasche et pro primo 

solucionis termino nativitatis Johannis proxime futuro de et ex omnibus 

et singulis suis bonis (dg: mb) habitis et habendis quocumque 

consistentibus sive sitis et cum dictus Walterus mortuus fuerit erit 

quitus. 

 

BP 1182 p 318v 09 za 05-03-1401. 

Arnoldus Hoernken droeg over aan Arnoldus van Baest de goederen gnd Stouten 

Goet, in Middelbeers, die eertijds waren van een zekere Stouten, met 

toebehoren, welke goederen Johannes Spiker gerechtelijk gekocht had van 

voornoemde Arnoldus Hoernken, en welke goederen voornoemde Johannes Spiker 

overgedragen had aan voornoemde Arnoldus Hoernken. Voornoemde Arnoldus 

behoudt hieruit een b-erfcijns van 4 oude schilden en een b-erfpacht van 3 

mud rogge, Bossche maat, die voornoemde Arnoldus hieruit beurde. Anderen 

behouden hieruit hun cijnzen en pachten volgens inhoud van de brieven. 

 

Duplicetur. 

Arnoldus Hoernken bona dicta Stouten Goet sita in parochia de Middelberze 

que bona dudum fuerant cuiusdam dicti Stouten atque attinentias eorundem 

bonorum omnes et singulas quocumque locorum consistentes sive sitas que 

bona et suas attinentias predictas Johannes Spiker erga dictum Arnoldum 

Hoernken per judicem mediante (dg: sebta) sententia scabinorum in Busco 

emendo acquisiverat et que bona et suas attinentias predictas dictus 

Johannes Spiker supportaverat dicto Arnoldo Hoernken prout #hec# in 

litteris scabinorum continentur quas nos vidimus hereditarie supportavit 

Arnoldo de Baest cum litteris et jure promittens super omnia ratam 

servare et obligationem ex parte sui deponere salvis tamen dicto Arnoldo 

#in premissis# hereditario censu (dg: ..) quatuor aude scilde et 

hereditaria paccione trium modiorum siliginis mensure de Busco quem et 

quam dictus Arnoldus ex premissis annuatim habet solvendos et salvis 

eciam unicuique alteri persone in premissis suis censibus et paccionibus 

quos et quas ex premissis habet solvendos annuatim juxta omnem 

continentiam litterarum super huiusmodi censibus et paccionibus 

confectarum pretacta vendicione et supportacione non obstante. Testes 

Goes et Neijnsel datum (dg: supra) sabbato post reminiscere. 

 

BP 1182 p 318v 10 za 05-03-1401. 

Arnoldus van Baest beloofde aan Arnoldus Hoernken (1) gedurende 3 jaar 

ingaande Lichtmis aanstaande (do 02-02-1402), elk jaar met Lichtmis 13 

nieuwe Gelderse gulden of de waarde te betalen, (2) daarna gedurende 4 

jaar, elk jaar met Lichtmis, 22 nieuwe Gelderse gulden of de waarde. 

 

Arnoldus de Baest promisit super omnia se daturum et soluturum Arnoldo 

Hoernken ad spacium trium annorum proxime futurorum anno quolibet eorum 

trium annorum XIII novos Gelre gulden seu valorem purificationis et primo 

termino solucionis purificationis proxime futuro atque ad spacium quatuor 

annorum huiusmodi tres annos sine medio sequentium anno quolibet eorum 
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quatuor annorum XXII novos Gelre gulden seu valorem purificationis et pro 

primo solucionis termino eorundem quatuor annorum a purificationis 

proxime futuro ultra (dg: annos) tres annos sine medio sequentium. Testes 

datum supra. 

 

BP 1182 p 318v 11 za 05-03-1401. 

Arnoldus Hoernken machtigde zijn zoon Johannes Spiker zijn renten, cijnzen, 

pachten en tegoeden te manen. 

 

Arnoldus (dg: Ho) Hoernken dedit Johanni Spiker suo filio potestatem 

monendi etc suos redditus census pacciones et credita que sibi debentur 

et debebuntur usque ad revocacionem. Testes datum supra. 

 

BP 1182 p 318v 12 za 05-03-1401. 

Willelmus Bac zvw Mathijas droeg over aan Nijcholaus zv Hermannus van 

Lijeshout 2 morgen land, in een kamp van wijlen Gerardus Claes soen, welk 

kamp gelegen is onder de vrijdom van Den Bosch, ter plaatse gnd Dungen, ter 

plaatse gnd in die Hodonc, tussen Boudewinus Otten soen enerzijds en wijlen 

voornoemde Gerardus Claes soen anderzijds, te weten de 2 morgen naast 

voornoemde Boudewinus Otten soen, welke 2 morgen voornoemde Willelmus Bac 

gekocht5 had van Willelmus en Aleijdis, kvw voornoemde Gerardus Claes soen, 

en Johannes gnd Bolant ev {p.319} Elizabeth dvw voornoemde Gerardus Claes 

soen. Eerstgenoemde Willelmus behoudt in geheel voornoemd kamp een 

b-erfcijns van 4 pond geld, die voornoemde Nijcholaus beloofd had aan 

eerstgenoemde Willelmus te leveren, gaande uit voornoemd kamp. 

 

Willelmus Bac filius quondam Mathije duo iugera terre sita in quodam 

campo quondam Gerardi Claes soen qui campus situs est infra libertatem 

oppidi de Busco ad locum dictum Dungen in loco dicto in die Hodonc inter 

hereditatem Boudewini Otten soen ex uno et inter hereditatem dicti 

quondam Gerardi Claes soen ex alio scilicet illa duo iugera terre que 

sita !est contigue juxta dictam hereditatem dicti Boudewini Otten soen 

que duo (dg: -s) iugera [terre] dictus Willelmus Bac erga Willelmum et 

Aleijdem liberos dicti quondam Gerardi Claes soen et Johannem dictum (dg: 

Bo) Bolant maritum et tutorem legitimum  

 

1182 p.319r. 

 anno nativitatis CCCCI mensis marcii die quinta: zaterdag 05-03-1401. 

 

BP 1182 p 319r 01 za 05-03-1401. 

Elizabeth sue uxoris filie dicti quondam Gerardi Claes soen emendo 

acquisiverat prout in litteris hereditarie supportavit Nijcholao filio 

(dg: quon) Herm[6anni van Lijes]hont cum litteris (dg: et aliis) et jure 

promittens super omnia ratam servare et obligationem ex parte sui 

deponere salvo tamen primodicto Willelmo in dicto integr[o campo] 

hereditarium censum! quatuor librarum monete quem dictus Nijcholaus 

primodicto Willelmo ex dicto campo dare et exsolvere promisit coram 

scabinis infrascriptis pro[mittens] ....... ....... Testes datum supra. 

 

BP 1182 p 319r 02 za 05-03-1401. 

Willelmus Bresser verwerkte zijn recht tot vernaderen. 

 

Willelmus Bresser prebuit et reportavit. Testes datum supra. 

 

BP 1182 p 319r 03 za 05-03-1401. 

Engbertus van der Boijdonc zvw Henricus van der Boijdonc ev Aleijdis dvw 

Gerardus gnd Claes soen droeg over aan Nijcholaus zv Hermannus van 

Lijeshout de helft in een kamp, onder de vrijdom van Den Bosch, ter plaatse 

                         
5 Zie ← BP 1180 p 260v 09 do 07-01-1395, verkoop van de 2 morgen. 
6 Aanvulling op basis van BP 1182 p 319r 05. 
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gnd in die Hodonc, tussen Boudewinus gnd Claes soen enerzijds en een gemene 

weg anderzijds, met een eind strekkend aan Boudewinus Otten soen en met het 

andere eind aan voornoemde Gerardus Claes soen, welk kamp wijlen voornoemde 

Gerardus Claes soen gekocht had van Theodericus zvw Ghibo van der 

Rennendonc, te weten de helft richting wijlen voornoemde Gerardus Claes 

soen. 

 

Engbertus van der Boijdonc filius quondam Henrici van der Boijdonc 

maritus et tutor legitimus Aleijdis sue uxoris filie quondam Gerardi 

dicti Claes so[en] medietatem ad se spectantem in quodam campo sito infra 

libertatem opidi de Busco (dg: in) ad locum dictum in die Hodonc inter 

hereditatem Boudewini dicti Claes soen ex uno et inter communem plateam 

ex alio tendente cum uno fine ad hereditatem Boudewini Otten soen et cum 

reliquo fine ad hereditatem dicti Gerardi Claes soen quem campum dictus 

quondam Gerardus Claes soen erga Theodericum filium quondam Ghibonis van 

der Rennendonc emendo acquisiverat prout in litteris scilicet illam 

medietatem que !est versus (dg: here) dictam hereditatem dicti quondam 

Gerardi Claes soen (dg: ut) hereditarie supportavit Nijcholao filio 

Hermanni de Lijeshout cum litteris et jure promittens super omnia ratam 

servare et obligationem ex parte sui et (dg: suorum co-) heredum aliorum 

dicti quondam Gerardi Claes soen deponere. Testes datum supra. 

 

BP 1182 p 319r 04 za 05-03-1401. 

Johannes van Verlaer verwerkte zijn recht tot vernaderen. 

 

Johannes de Verlaer prebuit et reportavit. Testes datum supra. 

 

BP 1182 p 319r 05 za 05-03-1401. 

Nijcholaus zv Hermannus van Lijeshout beloofde aan Willelmus Bac zvw 

Mathijas van den Molengrave een n-erfcijns van 4 pond geld, met Kerstmis te 

betalen, gaande uit een kamp van 4 morgen, onder de vrijdom van Den Bosch, 

ter plaatse gnd (dg: Dungen) in die Hodonc, tussen Boudewinus Claes soen 

enerzijds en een gemene weg anderzijds, met een eind strekkend aan wijlen 

Boudewinus Otten soen en met het andere eind aan wijlen Gerardus Claes 

soen. 

 

Nijcholaus filius Hermanni de Lijeshout promisit se daturum et soluturum 

Willelmo Bac filio quondam Mathije van den Molengrave hereditarium censum 

quatuor librarum monete hereditarie nativitatis Domini ex dicto campo 

quatuor iugera (dg: ter) terre continente sito infra libertatem oppidi de 

Busco ad locum dictum (dg: Dungen) in die Hodonc inter hereditatem 

Boudewini Claes soen ex uno et inter communem plateam ex alio tendente 

cum uno fine ad hereditatem quondam Boudewini Otten soen et cum reliquo 

fine ad hereditatem (dg: di Ge) quondam Gerardi Claes soen. Testes datum 

supra. 

 

BP 1182 p 319r 06 za 05-03-1401. 

En hij kan terugkopen gedurende 3 jaar, ingaande Kerstmis aanstaande (zo 

25-12-1401), met 40 Hollandse gulden geld van Willelmus of de waarde, de 

cijns van het jaar van wederkoop en eventuele achterstallige termijnen. 

Opgesteld in de kamer, in aanwezigheid van Arnoldus Ysbout, Johannes Koijt, 

Arnoldus van Nuwelant en Gerardus Baten soen. 

 

A. 

Et poterit redimere ad spacium trium annorum a festo nativitatis Domini 

proxime futuro (dg: sin) !deinde medio sequentium semper dictis tribus 
!duranribus cum XL Hollant gulden monete Willelmi seu valorem et cum 

censu anni redempcionis et cum arrestadiis ut in forma. Acta in camera 

presentibus Arnoldo (dg: Y) Ysbout Johanne Koijt Arnoldo de Nuwelant 

Gerardo Baten soen datum anno nativitatis CCCCI mensis (dg: j) marcii die 
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quinta hora none. 

 

BP 1182 p 319r 07 za 05-03-1401. 

Arnoldus van Nuwelant ev Reijnera dvw Arnoldus van Scijnle, door wijlen 

voornoemde Arnoldus van Scijnle verwekt bij wijlen zijn vrouw Gertrudis dvw 

Reijnerus zvw Henricus Willems Neve, droeg over aan Johannes Koijt, tbv 

Hilla en Cristina, dvw Rodolphus Koijt, een b-erfpacht van ½ mud rogge, 

Bossche maat, met Lichtmis te leveren, gaande uit 1 mud rogge b-erfpacht, 

Bossche maat, die Jutta svw Aleijdis dvw Ghibo gnd Rusghe verworven had van 

Henricus gnd van der Braken, in diens landerijen in Liemde, en welke pacht 

van ½ mud rogge Henricus van Arkel gekocht had van voornoemde Aleijdis dvw 

Ghibo Rusghe, en welke pacht van ½ mud rogge eerstgenoemde Arnoldus nu 

bezit. 

 

Arnoldus de Nuwelant maritus et tutor legitimus Reijnere sue uxoris filie 

quondam Arnoldi de Scijnle ab eodem quondam Arnoldo (dg: et quo) de 

Scijnle et quondam Gertrude (dg: sua) uxore sua filia quondam Reijneri 

(dg: Willems) #filii quondam Henrici Willems Neve# pariter genite 

hereditariam paccionem dimidii modii siliginis mensure de Busco dandam et 

solvendam quolibet (dg: annorum) anno in festo purificationis de integro 

modio siliginis predicte mensure annue et hereditarie paccionis quam 

Jutta soror quondam Aleijdis filie quondam Ghibonis dicti Rusghe erga 

Henricum dictum van der Braken in (dg: terres) terris eiusdem sitis in 

Lijemde comparavit et quam paccionem dimidii modii siliginis Henricus de 

Arkel erga dictam Aleijdem filiam quondam Ghibonis Rusghe emendo 

acquisiverat prout in litteris (dg: here) et quam paccionem dimidii! 

siliginis primodictus Arnoldus nunc ad se spectare dicebat hereditarie 

supportavit Johanni Koijt ad opus Hille et Cristine filiarum quondam 

Rodolphi Koijt cum litteris et jure promittens super omnia ratam servare 

et obligationem et (verbeterd uit: ex) impeticionem ex parte sui et 

quorumcumque heredum dicti quondam Reijneri Willems deponere. Testes 

Jorden et Neijnsel datum supra. 

 

BP 1182 p 319r 08 za 05-03-1401. 

Voornoemde Arnoldus van Nuwelant droeg over aan Johannes Koijt, tbv Hilla 

en Cristina, dvw voornoemde Rodolphus Koijt, (1) een b-erfcijns van 4 pond 

geld, die Johannes Dicbier beurde, een helft met Kerstmis en de andere 

helft met Sint-Jan, gaande uit een huis en erf waarin Hugo schrijnmaker 

woonde, aan de Korenburg, op de hoek aldaar van een straatje dat loopt voor 

het huis van Johannes gnd Moerken, (2) een b-erfcijns van 3 pond 8 

schelling van hetzelfde geld, die voornoemde Johannes Dicbier beurde, een 

helft met Kerstmis en de andere helft met Sint-Jan, gaande uit een huis en 

erf van Arnoldus Bosbier zv Johannes van Hedechusen, in Den Bosch, achter 

het klooster van de Minderbroeders, tegenover het woonhuis van wijlen 

Gerardus Eelkini, welke cijnzen wijlen voornoemde Reijnerus zvw Henricus 

Willems Neve gekocht had van voornoemde Johannes Dicbier. 

 

Dictus Arnoldus de Nuwelant (dg: ut) ut supra hereditarium censum quatuor 

librarum monete (dg: solvendum here) #quem Johannes Dicbier solvendum 

habuit# mediatim Domini et mediatim Johannis de domo et area in quibus 

Hugo scriniparus (dg: r) morabatur ad pontem bladi super cono ibidem 

cuiusdam viculi tendentis ante domum Johannis dicti Moerken atque 

hereditarium censum trium librarum et octo solidorum eiusdem monete quem 

dictus Johannes Dicbier solvendum! hereditarie terminis solucionis 

predictis in domo et area Arnoldi Bosbier filii Johannis de (dg: Hech) 

Hedechusen sita in Busco retro claustrum fratrum minorum in opposito 

domus habitationis quondam Gerardi Eelkini quos census dictus quondam 

Reijnerus filius quondam Henrici Willems Neve erga dictum Johannem 

Dicbier emendo acquisiverat prout in litteris hereditarie supportavit 

Johanni Koijt ad opus Hille et Cristine filiarum dicti quondam Rodolphi 
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Koijt cum litteris et aliis! promittens ut supra. Testes datum supra. 

 

BP 1182 p 319r 09 za 05-03-1401. 

Voornoemde Arnoldus van Nuwelant droeg over aan Johannes Koijt, tbv Hilla 

en Cristina, dvw Rodolphus Koijt, een b-erfcijns van 20 schelling geld, met 

Pasen te betalen, gaande uit 2 kamers met ondergrond, in Den Bosch, aan de 

straat gnd Weverhuls, tussen erfgoed van Arnoldus zvw Metta van der Steven 

enerzijds en erfgoed van Egghericus tapijtwever anderzijds, welke cijns 

wijlen voornoemde Reijnerus zv Henricus neef van Willelmus gekocht had van 

Johannes zv Johannes zvw Willelmus gnd van Berlikem. 

 

Dictus Arnoldus de Nuwelant ut supra hereditarium censum viginti 

solidorum monete solvendum hereditarie in festo (dg: pasc) pasche ex 

duabus cameris [cum] earum fundis sitis in Busco ad vicum dictum 

Weverhuls inter hereditatem Arnoldi filii quondam Mette van der Steven ex 

uno et inter hereditatem Eggherici textoris tapetorum ex alio (dg: inter 

hereditatem Arnoldi filii quondam Mette van der Steven ex ex alio) quem 

censum dictus quondam Reijnerus filius Henrici cognati Willelmi erga 

Johannem filium Johannis filii quondam Willelmi dicti de Berlikem emendo 

acquisiverat prout in litteris hereditarie supportavit Johanni Koijt ad 

opus Hille et Cristine filiarum quondam (dg: Ard) Rodolphi Koijt (dg: j) 

cum litteris et jure promittens ut supra per totum. Testes datum supra. 

 

BP 1182 p 319r 10 za 05-03-1401. 

Voornoemde Arnoldus van Nuwelant droeg over aan Johannes Koijt, tbv Hilla 

en Cristina, dvw Rodolphus Koijt, een b-erfcijns van 6 pond geld, een helft 

te betalen met Sint-Remigius en de andere helft met Pasen, gaande uit een 

stenen huis en erf van Johannes goudsmid szvw Henricus van Arkel, in Den 

Bosch, in de Orthenstraat, tussen erfgoed van Reijnerus zvw Henricus gnd 

Willems Neve enerzijds en erfgoed dat was van Johannes gnd Writer 

anderzijds, welke cijns voornoemde Reijnerus zvw Henricus Willems Neve 

gekocht had van voornoemde Johannes Goutsmit. Zou de cijns worden 

uitgewonnen, dan zal voornoemde Arnoldus van Nuwelant 72 Hollandse gulden 

geld van graaf Willelmus of de waarde betalen voor de schade die dat 

voornoemde Hilla en Cristina geeft. 

 

Dictus Arnoldus de Nuwelant ut supra hereditarium censum sex librarum 

monete solvendum hereditarie mediatim Remigii et mediatim pasche ex domo 

lapidea et area Johannis aurifabri generi quondam Henrici de Arkel sita 

in Busco in vico Orthensi inter hereditatem (dg: dicti) Reijneri filii 

quondam Henrici dicti Willems Neve ex uno et inter hereditatem que fuerat 

Johannis dicti Writer ex alio quem censum dictus Reijnerus filius quondam 

Henrici Willems Neve erga dictum Johannem Goutsmit emendo acquisiverat 

prout in litteris hereditarie supportavit Johanni Koijt ad opus Hille et 

Cristine filiarum quondam Rodolphi Koijt cum litteris et jure promittens 

super omnia ut supra promittens insuper super omnia quod si dictus census 

sex librarum dictis Hille et Cristine sororibus via juris evince[tur] 

extunc (dg: dictus Arnoldus) dictus Arnoldus de Nuwelant dabit et solvet 

dictis Hille et Cristine sororibus septuaginta #duobus!# Hollant gulden 

monete comitis Willelmi seu valorem pro dampnis eisdem Hille et Cristine 

(dg: exinde) ut sic exinde eventuris. Testes datum supra. 

 

BP 1182 p 319r 11 za 05-03-1401. 

Reijnerus zvw Reijnerus Willems verwerkte zijn recht tot vernaderen. 

 

Reijnerus filius quondam Reijneri Willems prebuit et reportavit. Testes 

datum supra. 

 

1182 p.320v. 

 sabbato post reminiscere: zaterdag 05-03-1401. 
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BP 1182 p 320v 01 za 05-03-1401. 

(dg: Henricus Boen, Theodericus) en Walterus, zijn. 

 

(dg: [He]nricus Boen Theodericus) et Walterus eius. 

 

BP 1182 p 320v 02 za 05-03-1401. 

Destijds hadden Henricus Boen en zijn kinderen Theodericus, Walterus, 

Aleijdis en Elsbena (1) de goederen en erfgoederen die waren van Johannes 

gnd van Adorp, gelegen in Nuenen, zoals die goederen en erfgoederen 

behoorden aan Henricus Bathen soen van Helmont, en welke goederen en 

erfgoederen voornoemde Henricus Boen in pacht verkregen had van Johannes 

van Adorp voor de grondcijnzen en een b-erfpacht van 2 mud rogge, maat van 

Helmond en 1 vat gerst, die eerst eruit gaan, en voor een b-erfpacht van 5 

mud rogge en 1 mud gerst op de onderpanden aan voornoemde Johannes van 

Adorp te leveren, (2) een stuk heide, behorend aan voornoemde Henricus Boen 

en zijn kinderen, in Nuenen, achter de plaats gnd Colle, tussen wijlen 

Johannes gnd die Blake enerzijds en Johannes van den Grave anderzijds, in 

pacht uitgegeven aan Walterus Boen bv voornoemde Henricus Boen, voor de 

grondcijnzen, voornoemde pacht van 2 mud rogge, maat van Helmond, en 1 vat 

gerst, voornoemde pacht van 5 mud rogge en 1 mud gerst, aan voornoemde 

Johannes van Adorp te leveren, en toen voor een b-erfpacht van 4 mud rogge 

en 1 zester raapzaad, maat van Nuenen, en 4 steen vlas bereid tot de hekel, 

met Lichtmis op de onderpanden te leveren. Voornoemde Henricus Boen, zijn 

kinderen Theodericus en Walterus, Mathijas van Oijen ev voornoemde 

Aleijdis, en Lambertus zvw Arnoldus Heijnen soen ev voornoemde Elsbena, dv 

voornoemde Henricus Boen, verkochten thans aan voornoemde Walterus Boen 

voornoemde pacht van 1 lopen raapzaad en voornoemde rente van 4 steen vlas 

en een n-erfpacht van 1 mud rogge, maat van Nuenen, uit voornoemde pacht 

van 4 mud rogge, maat van Nuenen. 

 

Notum sit universis quod cum Henricus Boen Theodericus et Walterus 

Aleijdis et Elsbena eius liberi bona et hereditates que fuerant Johannis 

dicti de Adorp sitas in parochia de Nuenen cum suis attinentiis prout 

dicta bona et hereditates cum suis attinentiis ad Henricum Bathen soen de 

Helmont spectare consueverunt quas bona et hereditates dictus Henricus 

Boen (dg: pro) pro censibus dominorum fundi et pro hereditaria paccione 

duorum modiorum siliginis mensure de Helmont et unius vasis ordei 

annuatim exinde prius de jure solvendis atque pro hereditaria paccione 

quinque modiorum siliginis et unius modii (dg: j) ordei dicto Johanni de 

Adorp annuatim exinde solvenda et supra dictas bona et hereditates 

tradenda et deliberanda erga dictum Johannem de Adorp ad pactum 

acquisiverat atque peciam terre mericalis ad dictos Henricum Boen et eius 

liberos spectantem sitam in dicta parochia de Nuenen retro locum dictum 

Colle inter hereditatem Johannis quondam dicti die Blake ex uno et inter 

hereditatem Johannis van den Grave ex alio dedissent ad hereditarium 

pactum Waltero Boen fratri dicti Henrici Boen scilicet pro (dg: pro) 

censibus dominorum fundi et pro predicta paccione duorum modiorum 

siliginis mensure de Helmont et unius (dg: modii ordei) vasis ordei 

annuatim exinde de jure solvendis et pro predicta paccione quinque 

modiorum siliginis et unius modii ordei dicto Johanni de Adorp annuatim 

exinde solvenda ut (dg: di) prefertur atque pro hereditaria paccione 

quatuor modiorum siliginis et unius sextarii seminis raparum mensure de 

Nuenen et quatuor ponderibus (dg: sci) dictis steen lini parati ad 

scalcrum dandis dicto Henrico Boen ad eius vitam et post !decessum 

antedictis (dg: Waltero) Theoderico et Waltero Aleijdi et Elsbene eius 

#liberis# anno quolibet hereditarie purificationis et supra dicta bona 

tradenda et deliberanda prout in litteris constitutus igitur dictus 

#Henricus# Boen Theodericus et Walterus eius liberi Mathijas de Oijen 

maritus et tutor legitimus dicte Aleijdis sue uxoris et Lambertus filius 

quondam Arnoldi Heijnen soen #maritus et tutor legitimus dicte Elsbene 
!suarum f dicti (dg: quondam) Henrici Boen# dictam paccionem unius lopini 
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seminis raparum et dictum redditum quatuor ponderum dictorum steen lini 

parata ad scalcrum atque hereditarium pactum unius modii siliginis 

mensure de (dg: ..) Nuenen de dicto pactu quatuor modiorum siliginis 

dicte mensure ut dicebant hereditarie vendiderunt #dicto# Waltero Boen 

promittentes indivisi super omnia (dg: warandiam et obligationem 

deponere) ratam servare et obligationem ex parte eorum deponere. Testes 

Jorden et Neijnsel datum sabbato post reminiscere. 

 

BP 1182 p 320v 03 za 05-03-1401. 

Voornoemde Walterus Boen beloofde aan zijn voornoemde broer Henricus Boen 

32 nieuwe Gelderse gulden of de waarde binnen 4 jaar te betalen. 

 

Dictus Walterus Boen promisit super omnia dicto Henrico Boen sui fratri 

XXXII novos Gelre gulden seu valorem infra quatuor annos datam presentium 

sine medio sequentes persolvendos. Testes datum supra. 

 

BP 1182 p 320v 04 za 05-03-1401. 

Voornoemde verkoper droegen de resterende 3 mud rogge van voornoemde pacht 

van 4 mud rogge over aan Willelmus zvw Henricus van den Berghe. 

 

Dicti venditores reliquos tres modios siliginis de dicta paccione quatuor 

modiorum siliginis supportaverunt Willelmo filio quondam Henrici van den 

(dg: der) Berghe cum litteris et jure (dg: pro) occacione promittentes 

super omnia (dg: d) indivisi ratam servare et obligationem ex parte eorum 

deponere. Testes datum supra. 

 

BP 1182 p 320v 05 za 05-03-1401. 

Destijds had Theodericus zvw Martinus van Megen verkocht7 aan Johannes gnd 

Philips soen van Tiel een b-erfcijns van 6 pond geld, een helft te betalen 

met Kerstmis en de andere helft met Sint-Jan, gaande uit (1) een huis, erf 

en tuin, aan voornoemde Theodericus behorend, in Den Bosch, aan de straat 

gnd Huls, achter erfgoed van Johannes gnd Loden soen, naast de stadsmuur, 

tussen erfgoed van Franco van Bladel enerzijds en erfgoed van Everardus van 

Bruggen anderzijds, (2) een weg bij voornoemd huis behorend, aldaar 

gelegen, (3) een tuin van voornoemde Theodericus, aldaar buiten de 

stadsmuur, tussen erfgoed van Petrus van Vucht enerzijds en erfgoed van 

Lambertus Campen en Johannes Bathen soen en de zijnen anderzijds, met de 

ramen (=huidenspanners) in laatstgenoemde tuin, (dg: en vervolgens had 

voornoemde Johannes Philips soen 40 schelling erfcijns uit voornoemde 

cijns8 van 6 pond overgedragen9 aan Arnoldus van Os bontwerker nzvw 

Tielkinus zvw Arnoldus Tielkini). Voornoemde Arnoldus van Os beloofde thans 

aan voornoemde Johannes Philips soen dat, indien voornoemde cijns van 6 

pond deels of geheel zou worden uitgewonnen door erfg vw Katherina van 

Maren svw voornoemde Theodericus Martini, hem de schade daarvan te 

vergoeden, of hem 20 Hollandse gulden geld van graaf Willelmus of de waarde 

te betalen. 

 

Notum sit universis quod cum Theodericus filius quondam Martini de Megen 

hereditarie vendidisset Johanni dicto Philips soen de Tiel hereditarium 

censum sex librarum monete solvendum hereditarie mediatim Domini et 

mediatim Johannis ex domo et area ac orto ad dictum Theodericum 

spectantibus sitis in Busco ad vicum dictum Huls retro hereditatem 

Johannis dicti Loden soen juxta murum oppidi de Busco inter hereditatem 

(dg: Franconis de) Franconis de Bladel ex uno et inter hereditatem 

Everardi de Bruggen ex alio atque de et ex quadam via ad dictam domum et 

                         
7 Zie ← BP 1180 p 003r 12 do 28-08-1393, verkoop van de erfcijns. 
8 Zie ← BP 1182 p 317r 10 za 05-03-1401, de hele cijns werd overgedragen 

aan Yda, dvw Rutgherus gnd Alarts soen van Berlikem en wv Johannes van den 

Wege. 
9 Zie ← BP 1182 p 318v 02 za 05-03-1401, overdracht van de 40 schelling. 
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aream spectante ibidem sita atque de et ex quodam orto dicti (dg: Te) 

Theoderici sito ibidem extra dictum murum inter hereditatem Petri de 

Vucht ex uno et inter hereditatem Lamberti Campen et Johannis Bathen soen 

et suorum consociorum ex alio atque de pannitensoriis in jamdicto orto 

consistentibus prout in litteris quas (dg: vis) vidimus (dg: et cum 

deinde dictus Johannes Philips soen XL solidos hereditarii census de 

dicto censu sex librarum hereditarie supportasset Arnoldo de Os pellifici 

filio naturali quondam Tielkini filii quondam Arnoldi Tielkini prout in 

l..) litteris constitutus igitur coram scabinis infrascriptis dictus 

Arnoldus de Os promisit super (dg: or) !super omnia dicto Johanni Philips 

soen quod si eidem Johanni Philips #soen# dictus census sex librarum in 

partem vel in toto evincetur in judicio spirituali vel seculari ab 

heredibus (dg: Kath) quondam Katherine de Maren sororis dicti quondam 

Theoderici Martini extunc dictus Arnoldus (dg: d) eundem Johannem Philips 

soen (dg: ab . huiusmodi) #a dampnis sibi inde eventuris# relevabit seu 

(dg: ipse s) eidem Johanni Philips soen (dg: dictum hereditarium censum 

XL solidorum resupportabit testes datum supra) dabit et exsolvet XX 

Hollant gulden monete comitis Willelmi seu valorem. Testes datum supra. 

 

BP 1182 p 320v 06 za 05-03-1401. 

Destijds had voornoemde Theodericus zvw Martinus van Megen voornoemde cijns 

van 6 pond verkocht10 aan Johannes gnd Philips soen van Tiel. Johannes gnd 

Lodewijch zvw Johannes Lodewijchs soen beloofde thans aan voornoemde 

Johannes Philips soen, indien voornoemde cijns van 6 pond deels of geheel 

uitgewonnen zou worden door kv voornoemde Johannes Lodewijch, hem voor de 

schade 20½ Hollandse gulden geld van graaf Willelmus of de waarde te 

betalen. 

 

Notum sit universis quod cum (dg: ita) dictus Theodericus (dg: Mar) 

filius quondam Martini de Megen dictum censum sex librarum hereditarie 

vendidisset Johanni dicto Philips soen de Tiel prout in litteris 

constitutus igitur Johanni! dicto! Lodewijch filio quondam Johannis 

Lodewijchs soen promisit super omnia dicto Johanni Philips soen quod si 

dictus census sex librarum dicto Johanni Philips evincetur in judicio 

spirituali vel seculari in parte vel in toto a liberis dicti Johannis 

Lodewijch extunc idem Johannes Lodewijch #dabit dcito Johanni Philips 

soen# XX et dimidium Hollant gulden monete comitis Willelmi seu valorem 

pro dampnis que dictus Johannes Philips #soen# exinde habebit. Testes 

datum supra. 

 

BP 1182 p 320v 07 za 05-03-1401. 

Amisius gnd Mijs van Ymerle droeg over aan Henricus zvw Johannes van den 

Clappenstert 1½ mud rogge n-erfpacht, maat van Beers, uit de helft, die 

behoort aan voornoemde Amisius, in 7 mud rogge b-erfpacht, maat van Beers, 

die Jacobus zvw Jacobus van Baest beloofd had aan Jacobus zvw Franco van 

Baest, met Lichtmis op de onderpanden te leveren, gaande uit (1) goederen 

gnd Stouten Goet, in Middelbeers, zoals Jacobus zvw Jacobus van Baest die 

goederen bezit, (2) de windmolen, die voornoemde Jacobus zvw Jacobus van 

{p.321} Baest heeft staan in Beers, welke 7 mud rogge b-erfpacht voornoemde 

Amisius gnd Mijs en voornoemde Henricus zvw Johannes van den Clappenstert 

verworven hadden van voornoemde Jacobus zvw Franco van Baest. 

 

#(dg: Amus)# Amisius dictus Mijs de Ymerle unum et dimidium modios 

siliginis hereditarie paccionis mensure de Berze de medietate ad eundem 

Amisium dictum Mijs spectante in (dg: hereditaria paccione septem 

modiorum siliginis) septem modiis #bone# siliginis hereditarie paccionis 

dicte mensure quos Jacobus filius quondam Jacobi de (dg: Be) Baest 

promiserat et exsolvere tenebatur Jacobo filio (dg: filio F) quondam 

Franconis de Baest hereditarie purificationis et supra hereditates 

                         
10 Zie ← BP 1180 p 003r 12 do 28-08-1393, verkoop van de erfcijns. 
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infrascriptas tradere ex bonis dictis Stouten Goet cum suis attinentiis 

sitis in parochia de Middelberze prout (dg: Ja) dictus Jacobus filius 

quondam Jacobi de Baest huiusmodi bona cum suis attinentiis habet et 

possidet atque ex (dg: mod) molendino (dg: de) venti quod dictus Jacobus 

filius quondam Jacobi de 

 

1182 p.321r. 

 sabbato post reminiscere: zaterdag 05-03-1401. 

 secunda post nativitatis Marie: maandag 12-09-1401. 

 secunda post oculi: maandag 07-03-1401. 

 

BP 1182 p 321r 01 za 05-03-1401. 

Baest habet stans et consistens in Berze et quos septem modios siliginis 

hereditarie paccionis dictus Amisius [dictus Mijs et] Henricus filius 

quondam Johannis van den Clappenstert erga dictum Jacobum filium quondam 

Franconis de Baest (dg: em) acquisiverant prout [in litteris] hereditarie 

supportavit dicto Henrico filio quondam Johannis van den Clappenstert cum 

litteris et jure occacione promittens super omnia ratam servare et 

obligationem ex parte sui deponere. Testes (dg: datum) Jorden et Neijnsel 

datum sabbato post reminsicere. 

 

BP 1182 p 321r 02 za 05-03-1401. 

Johannes Spijerinc zvw Cristianus van den Velde beloofde aan Johannes nzvw 

Johannes van Malsen zvw Henricus van Malsen 44½ Gentse nobel of de waarde 

te betalen 1 jaar en 6 weken nadat huis en erf van wijlen voornoemde 

Johannes Malsen, in Den Bosch, in de Zadelmakersstraat, tussen erfgoed van 

wijlen Egidius van de Waag priester enerzijds en erfgoed van wijlen 

Johannes Plaetmaker anderzijds, gerechtelijk verkocht zal zijn.  

 

Johannes Spijerinc filius quondam Cristiani van den Velde promisit super 

omnia Johanni filio naturali quondam Johannis de Malsen filio quondam 

Henrici de Malsen XLIIII et dimidium (dg: Enge) Gentsche nobel seu 

valorem ultra! annum et sex septimanas postquam domus et area dicti 

quondam Johannis Malsen sita in Busco in vico selliparorum inter 

hereditatem quondam Egidii de Scatera presbitri ex uno et inter 

hereditatem quondam Johannis Plaetmaker ex alio per judicem mediante 

sententia scabinorum in Busco fuerit vendita persolvendos. 

 

BP 1182 p 321r 03 za 05-03-1401. 

Oda dvw Rutgherus gnd Alarts soen van Berlikem wv Johannes van den Wege 

beloofde aan Arnoldus van Os nzvw Tielmannus zvw Arnoldus zv Tielkinus een 

n-erfcijns van 40 schelling geld, een helft te betalen met Sint-Jan en de 

andere helft met Kerstmis, gaande uit11 (1) de helft in een huis, erf en 

tuin, die aan Theodericus zvw Martinus van Meghen behoorden, in Den Bosch, 

aan de straat gnd Huls, achter erfgoed van Johannes gnd Loden soen, naast 

de stadsmuur, tussen erfgoed van wijlen Franco van Bladel enerzijds en 

erfgoed dat was van Everardus van der Bruggen anderzijds, (2) een weg die 

bij voornoemd huis en erf hoort, aldaar gelegen, (3) de helft in een tuin 

van wijlen voornoemde Theodericus zv Martinus, aldaar, buiten de stadsmuur, 

tussen erfgoed dat was van Petrus Vuchts enerzijds en erfgoed van Lambertus 

Campen en wijlen Johannes Bathen soen en de zijnen anderzijds, en uit de 

ramen (=huidspanners) in laatstgenoemde tuin. De brief van Arnoldus 

overhandigen aan voornoemde Oda. 

 

Solvit. 

Oda filia quondam Rutgheri dicti Alarts soen de Berlikem relicta quondam 

Johannis van den Wege cum tutore promisit se daturam et soluturam Arnoldo 

de Os filio naturali quondam Tielmanni filii quondam Arnoldi filii 

                         
11 Zie ← BP 1180 p 003r 12 do 28-08-1393, verkoop van een erfcijns van 6 

pond uit geheel het huis. 
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Tielkini hereditarium censum XL solidorum monete anno quolibet 

hereditarie mediatim Johannis et mediatim (dg: Jo) Domini ex medietate ad 

dictam #Odam jure hereditario# spectante in domo et area et orto qui ad 

Theodericum filium quondam Martini de Meghen spectabant sitis in Busco ad 

vicum dictum Huls retro hereditatem Johannis dicti Loden soen juxta murum 

oppidi de Buscoducis inter hereditatem quondam Franconis de Bladel ex uno 

et inter hereditatem que fuerat Everardi van der Bruggen ex alio atque ex 

quadam via ad dictam domum et aream spectante ibidem sita atque ex 

medietate ad dictam Odam (dg: spectante in quodam orto) jure hereditario 

spectante in quodam orto dicti quondam (dg: q) Theoderici filii Martini 

sito ibidem ex! dictum murum inter hereditatem que fuerat Petri Vuchts ex 

uno et inter hereditatem Lamberti Campen et Johannis quondam (dg: Bath) 

Bathen soen et suorum in hoc consociorum ex alio atque ex (dg: pan) 

pannitensoriis in dicto orto consistentibus ut dicebat promittens cum 

tutore super omnia warandiam et sufficientem facere. Testes !supra. 

Tradetur littera Arnoldi dicte Ode. 

 

BP 1182 p 321r 04 ma 12-09-1401. 

Voornoemde Arnoldus van Os droeg voornoemde cijns over aan voornoemde Oda 

dvw Rutgherus. 

 

Nota. 

Dictus Arnoldus de Os dictum censum supportavit dicte Ode filie quondam 

Rutgheri cum litteris et jure promittens super omnia ratam servare et 

obligationem ex parte sui deponere. Testes Uden et Coptiten datum 2a post 

nativitatis Marie. 

 

BP 1182 p 321r 05 za 05-03-1401. 

Ludovicus van Kessel verkocht aan Johannes van Ghewanden een kamp, 4 morgen 

groot, in Kessel, ter plaatse gnd die Vrancmeer, tussen een gemene steeg 

enerzijds en wijlen Amelius Speciers anderzijds, met een eind strekkend aan 

wijlen Rijcoldus Borchgreven en met het andere eind aan Petrus Pels, belast 

met zegedijken, waterlaten en sloten. 

 

(dg: W) Ludovicus de Kessel quendam campum quatuor iugera continentem 

situm in parochia de Kessel ad locum dictum die Vrancmeer inter (dg: he) 

communem stegam ex uno et inter hereditatem quondam Amelii Speciers ex 

(dg: u) alio tendentem cum uno fine ad hereditatem quondam Rijcoldi 

Borchgreven et cum reliquo fine ad hereditatem Petri Pels (dg: ut 

dicebat) prout ibidem situs est hereditarie vendidit Johanni de Ghewanden 

promittens super habita et habenda warandiam tamquam de hereditate ab 

omni aggere Mose et censu libera et obligationem deponere exceptis 

zegediken aqueductibus et fossatis ad hunc spectantibus et infra terram 

sitis. Testes datum supra. 

 

BP 1182 p 321r 06 za 05-03-1401. 

Ludovicus Goeswijns soen verwerkte zijn recht tot vernaderen. 

 

Ludovicus Goeswijns soen prebuit et reportavit. Testes datum supra. 

 

BP 1182 p 321r 07 ma 07-03-1401. 

Lambertus zvw Arnoldus Reijners soen en Willelmus Scoenmaker verklaarden 

dat Rodolphus gnd Roef zvw Rodolphus gnd Langhe Roef buiten het huis, de 

leefgemeenschap en de kosten geweest is van zijn moeder Katherina gedurende 

6 weken 3 dagen en langer, wegens emancipatie. 

 

Nos Uden Steenwech et Jorden notum facimus quod constituti coram! 

Lambertus filius quondam Arnoldi Reijners soen et Willelmus Scoenmaker 

qui deposuerunt concorditer quod Rodolphus (dg: dictu) dictus Roef filius 

quondam (dg: Roef) Rodolphi (dg: -us) dicti Langhe Roef fuit extra domum 

et convictum et expensos Katherine sue matris per spacium sex 
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septimanarum et trium dierum et amplius sub vero et debito modo vere 

emancipationis ad jus oppidi. Datum secunda post oculi. 

 

BP 1182 p 321r 08 ma 07-03-1401. 

Voornoemde Rodolphus plaatste zich met zijn voornoemde moeder Katherina om 

bij haar in te wonen voor een periode van 2 jaar. De prijs hiervan is 

betaald. 

 

Dictus Rodolphus locavit se cum dicta Katherina sua matre ad spacium 

duorum annorum proxime futurorum (dg: et dicta Katherin) ad immorandum 

cum eadem in domo convictu et expensis dicte Katherine et dicta Katherina 

recognovit de toto pretio huiusmodi locacionis fore satisfactum. Testes 

datum supra. 

 

BP 1182 p 321r 09 ma 07-03-1401. 

Theodericus zvw Arnoldus die Fraij droeg over aan Johannes zvw Gerardus 

Claus soen szvw voornoemde Arnoldus 1/3 deel van de goederen, die aan 

voornoemde Theodericus gekomen waren na overlijden van zijn voornoemde 

vader Arnoldus resp. die aan hem zullen komen na overlijden van zijn moeder 

Metta wv voornoemde Arnoldus. 

 

Solvit. 

Theodericus filius quondam Arnoldi die Fraij #terciam partem# omnium et 

singulorum bonorum sibi de morte dicti quondam Arnoldi sui patris 

advolutorum et post mortem Mette (dg: rel) sue matris relicte dicti 

quondam Arnoldi (dg: advo) successione advolvendorum ut dicebat 

hereditarie supportavit (dg: Arnoldo et Lamberto suo –s fratribus #filio# 

liberis dicti quondam Arnoldi Fraij et) Johanni filio quondam Gerardi 

Claus soen genero dicti quondam Arnoldi promittens super omnia ratam 

servare et obligationem ex parte sui deponere. Testes Uden et Neijnsel 

datum secunda post (dg: ..) oculi. 

 

BP 1182 p 321r 10 ma 07-03-1401. 

Voornoemde Theodericus droeg 2/3 deel van voornoemde goederen over aan zijn 

broer Arnoldus zvw voornoemde Arnoldus Fraij. 

 

Solvit. 

Dictus Theodericus duas tercias partes dictorum bonorum supportavit 

Arnoldo suo (dg: fratri filio dicti quondam) Arnoldi Fraij promittens ut 

supra. Testes datum supra. 

 

BP 1182 p 321r 11 ma 07-03-1401. 

Lambertus zvw voornoemde Arnoldus Fraij droeg over aan zijn broer Arnoldus 

zvw voornoemde Arnoldus alle goederen, die aan voornoemde Lambertus gekomen 

waren na overlijden van zijn voornoemde vader Arnoldus resp. die aan hem 

zullen komen na overlijden van zijn moeder voornoemde Metta. 

 

Solvit. 

Lambertus filius dicti quondam Arnoldi Fraij omnia et singula bona sibi 

de morte dicti quondam Arnoldi sui patris successione advoluta et post 

mortem dicte Mette sue matris successione advolvenda ut dicebat 

hereditarie supportavit Arnoldo suo fratri filio dicti quondam Arnoldi 

promittens super omnia ratam servare et obligationem ex parte sui 

deponere. Testes datum supra. 

 

BP 1182 p 321r 12 ma 07-03-1401. 

Voornoemde Theodericus beloofde aan voornoemde Lambertus ?56 nieuwe 

Gelderse gulden (dg: of de waarde), 36 gemene plakken voor 1 gulden 

gerekend, vandaag over een jaar te betalen. 
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Dictus Theodericus promisit super omnia dicto Lamberto ?LVI novos Gelre 

gulden (dg: vel valorem) scilicet XXXVI gemeijn placken pro quolibet 

gulden computato a data presentium ultra annum persolvendos. Testes datum 

supra. 

 

BP 1182 p 321r 13 ma 07-03-1401. 

Voornoemde Arnoldus zvw voornoemde Arnoldus Fraij beloofde aan zijn 

voornoemde broer Lambertus zvw voornoemde Arnoldus Fraij 27 nieuwe Gelderse 

gulden zoals die vandaag in de beurs gaan of de waarde met Kerstmis 

aanstaande (zo 25-12-1401) te betalen. 

 

Dictus Arnoldus promisit super omnia dicto Lamberto suo fratri XXVII 

novos Gelre gulden quales ad presens currunt [seu] valorem ad nativitatis 

Domini proxime futurum persolvendos. Testes datum supra. 

 

1182 p.322v. 

 secunda post oculi: maandag 07-03-1401. 

 

BP 1182 p 322v 01 ma 07-03-1401. 

Destijds hadden Willelmus en Elizabeth, kvw Egidius Zeelmaker, en Hubertus 

zv voornoemde Elizabeth, bij haar verwekt door wijlen mr Hubertus van 

Horwinen, een erfdeling gemaakt van goederen die aan hen gekomen waren na 

overlijden van voornoemde Egidius. Hadewigis dv voornoemde Elizabeth, bij 

haar verwekt door wijlen Marcelius van Gheffen, deed afstand van alle 

goederen die daarbij aan voornoemde Willelmus ten deel waren gevallen. 

 

Notum sit universis quod cum Willelmus et Elizabeth liberi quondam Egidii 

Zeelmaker atque Hubertus filius (dg: quondam magistri H) dicte Elizabeth 

ab eadem et quondam magistro Huberto de Horwinen pariter genitus quandam 

divisionem hereditariam mutuo fecissent de quibusdam bonis ipsis de morte 

dicti quondam Egidii successione advolutis prout in litteris constituta 

igitur coram scabinis infrascriptis Hadewigis filia dicte Elizabeth ab ea 

et quondam Marcelio de Gheffen pariter genita #cum tutore# super (dg: q) 

omnibus bonis dicto Willelmo (dg: m) mediante predicta divisione in 

partem cessis et super jure ad opus dicti Willelmi renunciavit promittens 

cum tutore super omnia ratam servare. Testes Uden et Neijnsel datum 

secunda post oculi. 

 

BP 1182 p 322v 02 ma 07-03-1401. 

Hubertus zv Elizabeth dvw Egidius Zeelmaker, bij haar verwekt door wijlen 

mr Hubertus van Horwinen, en Hadewigis dv voornoemde Elizabeth, bij haar 

verwekt door wijlen Marcelius van Gheffen, maakten de volgende afspraken 

mbt de goederen die voornoemde Elizabeth thans bezit en die aan wijlen 

voornoemde Egidius behoorden, te weten dat zij die goederen gelijkelijk 

zullen verdelen na overlijden van voornoemde Elizabeth. Voornoemde 

Elizabeth behoudt alle goederen die zij verworven had van haar zuster 

Delijana dvw voornoemde Egidius. 

 

Hubertus filius Elizabeth filie quondam Egidii Zeelmaker ab eadem et 

quondam magistro Huberto de Horwinen pariter genitus et Hadewigis filia 

dicte Elizabeth ab ea et quondam Marcelio de Gheffen pariter genitus cum 

tutore palam recognoverunt se convenciones et ordinaciones 

#infrascriptas# mutuo fecisse (dg: de quibusdam bonis que dicte Elizabeth 

et suis maritis seu eorum alteri de morte quondam parentum eiusdem 

Elizabeth successione sunt advoluta et in quibus bonis dicta E) super 

omnibus bonis que dicta Elizabeth ad presens possidet (dg: u) que ad 

dictum quondam Egidium spectabant videlicet in hunc modum quod dictus 

Hubertus et Hadewigis eius soror antedicta bona omnia statim post 

decessum dicte Elizabeth simul equaliter et secundum portiones equales 

habebunt et assequantur et secundum portiones equales divident videlicet 

quod dictus Hubertus unam medietatem et dicta Hadewigis reliquam 
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medietatem dictorum bonorum habebunt et assequentur statim post decessum 

Elizabeth predicte salvis tamen dicte Elizabeth et sibi libere reservatis 

omnibus bonis que ipsa erga (dg: He) Delijanam eius sororem filiam dicti 

quondam Egidii acquisiverat promittentes cum tutore (dg: mutuo) super 

omnia habita et habenda ratam servare et premissa non contravenire. 

Testes datum supra. 

 

BP 1182 p 322v 03 ma 07-03-1401. 

Voornoemde Hadewigis beloofde aan haar voornoemde moeder Elizabeth en broer 

Hubertus 33 Hollandse gulden geld van wijlen graaf Willelmus of de waarde 

na maning te betalen. De brief overhandigen aan voornoemde Elizabeth en 

niet aan de ander. 

 

Dicta Hadewigis promisit super omnia #habita et habenda# dicte Elizabeth 

sue matri et Huberto suo fratri (dg: XXXIIII) XXXIII Hollant gulden (dg: 

monete comi) monete comitis quondam Willelmi vel valorem ad monitionem 

eorum persolvendos. Testes datum supra. Tradetur littera dicte Elizabeth 

et non alteri. 

 

BP 1182 p 322v 04 ma 07-03-1401. 

Voornoemde Hadewigis beloofde aan haar oom Willelmus zvw voornoemde Egidius 

Zeelmaker een n-erfcijns van 25 pond geld, met Kerstmis te betalen, gaande 

uit al haar goederen. De brief overhandigen aan voornoemde Elizabeth. 

 

Dicta Hadewigis #cum tutore# promisit super omnia habita (dg: de o) et 

habenda se datururam et solutaram! Willelmo suo avunculo filio dicti 

quondam Egidii Zeelmaker hereditarium censum XXV librarum monete 

hereditarie nativitatis Domini ex omnibus suis bonis habitis et habendis 

quocumque locorum consistentibus. {Enige ruimte vrijgelaten}. Tradetur 

littera dicte Elizabeth. 

 

BP 1182 p 322v 05 ma 07-03-1401. 

Henricus Suijt zvw Henricus Suijt droeg over aan Walterus van der Moelen 

een huis en tuin, in Eersel, ter plaatse gnd Scoeters Gelaech, tussen de 

gemene weg enerzijds en Aleijdis Scoeters anderzijds, strekkend vanaf de 

gemene weg achterwaarts tot aan Elizabeth Pullens, belast met de grondcijns 

en een b-erfcijns van 2 Hollandse gulden aan voornoemde Walterus. 

 

Henricus Suijt filius quondam Henrici Suijt domum et ortum sitos in 

parochia de Eersel ad locum dictum Scoeters Gelaech inter communem 

plateam ex uno et inter hereditatem Aleijdis Sco#e#ters ex alio tendentes 

a communi platea retrorsum ad hereditatem Elizabeth Pullens ut dicebat 

hereditarie supportavit Waltero van der Moelen (dg: filio) promittens 

super omnia warandiam et obligationem deponere exceptis censu domini 

fundi et hereditario censu duorum Hollant gulden dicto Waltero exinde 

solvendo. Testes Uden et Neijnsel datum secunda post oculi. 

 

BP 1182 p 322v 06 ma 07-03-1401. 

Petrus zvw Petrus gnd Lang Peter van Orthen, Cristianus zvw Johannes 

Corstiaens soen en Denkinus Denen soen van Empel beloofden aan Agnes wv 

Lambertus Dunnecop en Heijlwigis dvw Zanderus Coelner 41 nieuwe Gelderse 

gulden of de waarde en 12 gemene plakken met Sint-Jan aanstaande (vr 24-06-

1401) te betalen. 

 

Petrus filius quondam Petri dicti Lang Peter van Orthen Cristianus filius 

quondam Johannis Corstiaens soen et Denkinus Denen soen de Empel 

promiserunt indivisi super omnia Agneti (dg: fi) relicte quondam Lamberti 

Dunnecop et Heijlwigi filie quondam Zanderi Coelner XLI novos Gelre 

gulden vel valorem et XII gemeijn placken ad nativitatis Johannis proxime 

futurum persolvendos. Testes Goeswinus et Neijnsel datum supra. 
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1182 p.323r. 

 Geen data op deze bladzijde. 

 

BP 1182 p 323r 01 ma 07-03-1401. 
Gerardus† van Vessem, zijn zoon: 

Jacobus† van Vessem (x) Margareta 

(Margareta had een broer Paulus† zvw Walterus Smijt (x) Sophia), 

kinderen van Jacobus: 

1. Paulus, 

2. hr Gerardus, 

3. hr Johannes, 

4. Luijtgardis, 

5. Hilla† 

a. Elizabeth† de oudere (x) Nijcholaus Piecke 

Hilla (minderjarig), 

b. Jacobus, 

c. Henricus, 

d. Elizabeth, 

e. Margareta (x) Petrus Vrieze zvw Willelmus Vrieze, 

f. Hilla (x) Johannes van Zidewinden zvw Johannes van Zidewijnden. 

Paulus en Luijtgardis, kvw Jacobus van Vessem zvw Gerardus van Vessem, 

Jacobus, Henricus en Elizabeth, kvw Hilla dvw voornoemde Jacobus van 

Vessem, Petrus Vrieze zvw Willelmus Vrieze ev Margareta, Johannes van 

Zidewinden zvw Johannes van Zidewijnden ev Hilla, dvw voornoemde Hilla, 

voor zich, en Nijcholaus Piecke, voor zich en zijn dochter Hilla, door hem 

verwekt bij wijlen Elizabeth oudere dvw voornoemde Hilla, verkochten aan hr 

Adam van Mierde (1) het deel, dat aan hen behoort, in (1a) een hoeve van 

wijlen voornoemde Jacobus van Vessem, gnd Bijstervelt, in Winterle, zoals 

Johannes zvw Theodericus Thijs soen als hoevenaar die hoeve thans beteelt, 

(1b) alle oogsten en andere roerende goederen op voornoemde hoeve, alle 

beesten en varend goed op de hoeve, (1c) een beemd, in Oirschot, ter 

plaatse gnd Spoordonk, tussen kvw Jordanus gnd Brant enerzijds en wijlen 

Johannes van Spoerdonc anderzijds, hiervan voor Arnoldus zv Theodericus gnd 

Wangen soen gereserveerd 1 bunder 25 roeden, welke beemd uitgezonderd de 

bunder en 25 roeden wijlen voornoemde Jacobus van Vessem gekocht had van 

Henricus nzvw hr Godefridus van Audenhoven, (1d) een b-erfpacht van 4 lopen 

rogge, maat van Oerle, die Arnoldus zv Arnoldus van den Langenacker beloofd 

had aan wijlen voornoemde Jacobus van Vessem, met Lichtmis in Winterle te 

leveren, uit een stuk land, in Winterle, tussen Johannes van den Meere 

enerzijds en Johannes die Knoecs Houwer anderzijds, (1e) ½ mud rogge 

b-erfpacht, maat van Oerle, die Henricus van den Lange Ecker beloofd had 

aan wijlen voornoemde Jacobus van Vessem, met Lichtmis in Winterle te 

leveren, gaande uit (1e1) een stuk land, in Winterle, ter plaatse gnd aen 

die Steghe, dat was van Petrus van den Bijstervelt, (1e2) een stuk land, in 

Winterle, in de tuin van voornoemde Henricus van den Langecker, ter plaatse 

gnd in het Vlaslant, (1f) een b-erfpacht van 16 lopen rogge, maat van 

Oerle, met Lichtmis in Winterle op de onderpanden te leveren, gaande uit 

een hoeve, gnd die Aude Erve, in Bijstervelt, in Winterle, welke pacht 

wijlen voornoemde Jacobus van Vessem verworven had van Walterus van der 

Donc zvw Theodericus van der Donc, (1g) een b-erfpacht van 10 lopen rogge, 

maat van Oerle, die Johannes zvw Johannes Rutten soen leverde aan wijlen 

voornoemde Jacobus, gaande uit erfgoederen in Oerle, op de akkers van 

Oerle, (2) alle goederen, die aan hen gekomen waren na overlijden van 

voornoemde Jacobus van Vessem en zijn vrouw Margareta, (3) (dg: alle 

goederen die aan hen gekomen waren na overlijden van Paulus bv 

laatstgenoemde Margareta resp. die aan hen zullen komen na overlijden van 

Sophia wv voornoemde Paulus). Voornoemde Paulus beloofde dat zijn broer hr 

Gerardus zvw voornoemde Jacobus van Vessem nimmer rechten op voornoemde 

goederen zal doen gelden. 
 

Paulus Luijtgardis liberi quondam Jacobi de Vessem filii quondam Gerardi 

de Vessem Jacobus Henricus E[lizabeth12 liberi] quondam Hille filie dicti 

quondam Jacobi de Vessem #cum tutore# Petrus Vrieze filius quondam 

                         
12 Aanvulling op basis van BP 1182 p 323r 04. 
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Willelmi Vrieze maritus et tutor [legitimus] Margarete sue uxoris (dg: 

filie) Johannes de Zidewinden filius quondam Johannis de Zidewijnden 

maritus et tutor legitimus Hille sue uxoris [filiarum] dicte quondam 

Hille (dg: et Nijcholaus dictus Pij) pro se ipsis et Nijcholaus Piecke 

pro se et pro Hilla sua filia ab ipso et quondam Elizabeth sua uxore 

seniori filia dicte quondam Hille pariter genita totam partem et omne jus 

eis quovis modo competentes in quodam manso quondam Jacobi de Vessem 

predicti dicto Bijstervelt sito in parochia de Wijnterle atque in 

attinentiis eiusdem mansi singulis et universis ubicumque locorum 

consistentibus sive sitis prout Johannes filius quondam Theoderici Thijs 

soen colonus dicti mansi ipsum mansum #cum suis attinentiis# tamquam 

colonus eiusdem ad presens colit et possidet ut dicebant (dg: hereditarie 

vendiderunt domino Johanni de Vessem presbitro filio dicti quondam Jacobi 

supportaverunt cum omnibus litteris promittentes indivisi super omnia 

ratam servare et obligationem ex parte eorum deponere promisit insuper 

dictus Nijcholaus super omnia quod ipse dictam Hillam suam filiam 

quamcito ad annos pervenerit super premissis et jure ad opus dicti 

emptoris faciet renunciare cum) #in# omnibus proventibus dictis scaren et 

aliis bonis mobilibus supra dictum mansum consistentibus et (dg: cum) in 

omnibus bestiis et bonis pecoralibus supra dictum mansum consistentibus 

atque in quodam prato sito in parochia de Oerscot ad locum dictum 

Spoerdonc inter hereditatem liberorum quondam Jordani dicti Brant ex uno 

et inter hereditatem quondam Johannis de Spoerdonc ex alio perexceptis 

tamen Arnoldo filio Theoderici dicti Wangen soen et (dg: libe) libere 

reservatis de predicto prato uno bonario et viginti quinque virgatis quod 

pratum exceptis dicto! bonario et viginti quinque virgatis dictus quondam 

Jacobus de Vessem erga Henricum filium naturalem quondam domini Godefridi 

de Audenhoven emendo acquisiverat prout in litteris atque in hereditaria 

paccione (dg: #decem lopinorum# duorum et dimidii modiorum siliginis 

mensure de Oerle quam dictus quondam Jacobus de Vessem solvendam ex 

hereditatibus inf quibusdam sitis) paccione quatuor lopinorum siliginis 

mensure de Oerle quam Arnoldus filius Arnoldi van den Langenacker 

promisit se daturum et soluturum dicto quondam Jacobo de Vessem 

hereditarie purificationis et in Wijnterle tradere ex pecia terre sita in 

parochia de Wijnterle inter hereditatem Johannis van den Meere ex uno et 

inter hereditatem Johannis die (dg: K) Kno[e]cs (dg: H) Houwer ex alio 

prout in litteris item in dimidio modio siliginis hereditarie paccionis 

(dg: quam) dicte mensure de Oerle quem Henricus van den Lange Ecker 

promiserat dicto quondam Jacobo de Vessem hereditarie purificationis et 

in (dg: Oerle) Wijnterle tradenda ex pecia terre sita in parochia de 

Wijnterle ad locum dictum aen die (dg: aen) Steghe et que fuerat Petri 

(dg: de Bijsch) #van den# Bijstervelt atque ex pecia terre sita in dicta 

parochia in orto dicti Henrici van den Langecker in loco dicto int (dg: 

Vlas) Vlaslant ut dicebant item in hereditaria paccione sedecim lopinorum 

siliginis mensure de Oerle (dg: quam Petrus et Johannes fratres dicti van 

den Bijstervelt filii quondam Walteri) solve[nda] hereditarie 

purificationis et in Wijnterle super bona ex quibus dicta paccio solvitur 

tradenda et deliberanda ex quodam manso dicto communiter die Aude Erve 

sito in Bijstervelt in parochia de Wijnterle et ex attinentiis eiusdem 

mansi singulis et universis quam paccionem dictus quondam Jacobus de 

Vessem erga Walterum van der Donc filium quondam (dg: Theodericum) 

Theoderici van der Donc acquisiverat prout in litteris atque in 

hereditaria paccione decem lopinorum siliginis mensure de Oerle quam 

#Johannes filius quondam Johannis Rutten soen# dicto (dg: -s) quondam 

Jacobo (dg: -s) solve-(dg: ndam habuit)-re #consuevit# hereditarie ex 

(dg: qu) hereditatibus sitis in parochia de Oerle supra agros de Oirle 

(dg: testes Goeswinus et Jorden datum quinta post oc oculi) atque omnia 

bona mobilia et immobilia hereditaria et (dg: pact) parata eis de morte 

(dg: quondam) dicti quondam Jacobi de Vessem et quondam Margarete sue 

uxoris successione advoluta quocumque locorum (dg: si) consistentia sive 

sita (dg: atque omnia et singula bona eis de morte quondam Pauli fratris 
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olim jamdicte Margarete successione advoluta et post mortem Sophie 

relicte eiusdem quondam Pauli successione advolvenda) hereditarie (dg: 

supportaverunt) vendiderunt domino Adam de Mierde supportaverunt cum 

omnibus litteris et jure promittentes cum tutore indivisi super omnia 

ratam servare et obligationem ex parte eorum deponere promisit insuper 

dictus Paulus quod ipse dominum Gerardum suum fratrem filium dicti 

quondam (dg: domini Johannis perpe) Jacobi de Vessem perpetue talem 

habebit quod numquam presumet de jus in premissis habere. Testes 

Goeswinus et Jorden !ut supra. 

 

BP 1182 p 323r 02 ma 07-03-1401. 

Alle voornoemden behalve Luijtgardis verkochten aan voornoemde hr Adam het 

deel dat aan hen behoort in alle goederen, die aan wijlen voornoemde 

Jacobus van Vessem en zijn vrouw Margareta gekomen waren na overlijden van 

Paulus zvw Walterus Smijt bv voornoemde Margareta, resp. die aan hen zullen 

komen na overlijden van Sophija wv voornoemde Paulus. Voornoemde Paulus 

beloofde dat zijn voornoemde broer hr Gerardus nimmer rechten op deze 

goederen zal doen gelden. 

 

Dicti omnes preter Luijtgardem #ut supra# (dg: omnia et singula bona eis 

em) totam partem et omne jus eis competentes in omnibus et singulis bonis 

que dicto quondam Jacobo de Vessem et Margarete sue uxori de morte 

quondam Pauli filii quondam Walteri Smijt fratris olim dicte Margarete 

successione fuerant advoluta et post mortem (dg: h) Sophije relicte 

eiusdem quondam Pauli jure successionis (dg: fuerant advoluta) #sunt 

advolvenda# quocumque locorum consistenti[bus] sive sita! ut dicebant 

hereditarie vendiderunt dicto domino Ade promittentes ut supra promisit 

insuper dictus Paulus quod ipse dictum dominum Gerardum suum fratrem 

perpetue talem habebit quod numquam presumet se jus in premissis habere. 

 

BP 1182 p 323r 03 ma 07-03-1401. 

(dg: Voornoemde). 

 

(dg: Dicta). 

 

BP 1182 p 323r 04 ma 07-03-1401. 

Hr Johannes van Vessem en Luijtgardis, kvw voornoemde Jacobus van Vessem 

zvw Gerardus van Vessem, Jacobus, Henricus en Elizabeth, kvw voornoemde 

Hilla, Petrus Vrieze, Johannes van Zidewijnden en Nijcholaus zoals 

voornoemd, deden tbv voornoemde Paulus zvw voornoemde Jacobus afstand van 

een huis in Den Bosch, in de Vughterstraat, en geheel het erf dat bij het 

huis hoort, zowel aan deze als gene zijde van het water, met toebehoren, 

welk huis en geheel erf met toebehoren voornoemde Gerardus van Vessem 

verworven had van Godefridus bontwerker nzvw Johannes Dicbier de oudere. 

 

-. 

Dominus Johannes de Vessem et Luijtgardis liberi dicti quondam Jacobi de 

Vessem filii quondam Gerardi de Vessem Jacobus Henricus Elizabeth liberi 

dicte quondam Hille cum tutore Petrus Vrieze Johannes de Zidewijnden et 

Nijcholaus narrando ut supra super domo (dg: et area) s[ita] in Busco in 

vico Vuchtensi et tota area ad ipsam domum spectante tam ultra aquas quam 

infra aquas (dg: consistente) s[ita] cum omnibus attinentiis eiusdem 

domus et totius aree predicte quam domum et (dg: are) totam aream cum 

suis attinentiis dictus Gerardus de Vessem erga Godefridum pellificem 

naturalem filium quondam Johannis Dicbier senioris acquisiverat prout in 

litteris et in [qua domo et] area (dg: dcu) cum dictis suis attinentiis 

decessit ut dicebant atque super jure ad opus dicti Pauli filii dicti 

quondam Jacobi [renunciaverunt promittentes] indivisi super omnia ratam 

servare et obligationem ex parte eorum deponere. 
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1182 p.324v. 

 Anno CCCCmo primo index nona mensis marcii die XI 

  pontificis Bonifacii noni anno suo XIImo: vrijdag 11-03-1401. 

 

BP 1182 p 324v 01 vr 11-03-1401. 

Hr Adam priester verklaarde de goederen, die aan ommezijde staan en die hij 

gekocht had van erfg vw Jacobus van Vessem aan ommezijde vermeld, verworven 

en gekocht te hebben van hen, die die goederen gekocht hadden, tbv hr 

Johannes van Vessem met eigen en gerede penningen van voornoemde hr 

Johannes en ter meerdere zekerheid droeg voornoemde hr Adam voornoemde 

goederen over aan voornoemde hr Johannes. Opgesteld in Den Bosch, voor het 

raadhuis, in aanwezigheid van Arnoldus Rover Boest, Johannes Groet van 

Herlaer en Paulus van Vessem bv voornoemde hr Johannes. 

 

(dg: dictus d) Anno CCCCmo primo index nona (dg: pontificis Bonifacii 

non) mensis marcii die XI hora vesperarum vel circa pontificis Bonifacii 

noni anno suo XIImo (dg: di) dominus Adam presbiter palam recognovit se 

bona retroscripta que ipse erga heredes quondam Jacobi de Vessem 

retroscriptos coram scabinis in Busco acquisierat acquisuisse et emisse 

erga illos qui eadem bona vendiderant ad opus usumque profectum et 

utilitatem (dg: dicti) domini Johannis de Vessem et cum propriis et 

paratis denariis eiusdem domini Johannis et ergo ad maiorem securitatem 

dictus dominus Adam predicta bona supportavit et resignavit domino 

Johanni predicto promittens bona fide et sub obligatione bonorum suorum 

ratam servare et premissa non contravenire etc ut in forma. Acta in Busco 

(dg: ad) ante domum consulum presentibus Arnoldo Rover Boest Johanne 

Groet de Herlaer et Paulo de Vessem fratre dicti domini Johannis. 

 

1182 p.325r. 

 tercia post oculi: dinsdag 08-03-1401. 

 quarta post oculi: woensdag 09-03-1401. 

 

BP 1182 p 325r 01 ±di 08-03-1401. 

Deliana dvw Jacobus gnd Coptite de oudere en haar zoon Goeswinus: een 

b-erfrente van 20 pond geld, die hr Theodericus van Hoerne heer van Perwijs 

en Cranenborgh ridder beloofd had met Lichtmis aan voornoemde Jacobus 

Coptite te betalen, gaande uit goederen gnd ten Beerschot, waarop Walterus 

die Vriese woont, in Oisterwijk, ter plaatse gnd Udenhout {niet afgewerkt 

contract}. 

 

Deliana filia quondam Jacobi dicti Coptite senioris cum tutore et 

Goeswinus eius filius annuum et hereditarium redditum viginti librarum 

mo[nete (dg: solvendum] hereditarie purificationis de bonis) #quem# 

dominus Theodericus de Hoerne dominus de Pereweijs et de Cranenborgh 

militis! #promisit se daturum et soluturum (dg: hereditarie pu) dicto 

Jacobo Cop[tite] purificationis ex# dictis ten Beerschot in quibus 

[Wal]terus die Vriese morabatur sitis in parochia de Oesterwijc ad locum 

dictum Udenhout atque de attinentiis eorundem bonorum omnibus et singulis 

ubi[cumque] locorum consistentibus sive sitis. 

 

BP 1182 p 325r 02 di 08-03-1401. 

Deliana dvw Jacobus gnd Coptite de oudere en haar zoon Goeswinus Steenwech 

droegen over aan Henricus zvw Henricus Matheus, tbv het Geefhuis in Den 

Bosch, een b-erfrente van 20 pond geld ten tijde van de betaling in Den 

Bosch etc, die hr Theodericus van Hoerne heer van Perwijs en Cranenborgh 

ridder beloofd had aan wijlen voornoemde Jacobus Coptite, met Lichtmis te 

betalen, gaande uit goederen van voornoemde hr Theodericus, gnd ten 

Beerscot, waarop Walterus die Vriese woont, in Oisterwijk, ter plaatse gnd 

Udenhout, welke erfrente aan Mechtildis dvw voornoemde Jacobus Coptiten 

gekomen was na erfdeling na overlijden van haar voornoemde vader Jacobus, 

welke erfrente aan voornoemde Deliana gekomen was na overlijden van haar 



Bosch’ Protocol jaar 1401 02. 

 

37 

voornoemde zuster Mechtildis, en welke erfrente voornoemde Mechtildis in 

haar testament vermaakt had aan het Geefhuis, met 20 pond van afgelopen 

Lichtmis (wo 02-02-1401). De procurator van het Geefhuis moet met deze 

rente jaarlijks een uitdeling houden van wit brood in het vigilie van 

Palmzondag, voor het zieleheil van wijlen voornoemde Mechtildis. 

 

Duplicetur. 

Deliana filia quondam Jacobi dicti Coptite senioris cum tutore et 

Goeswinus Steenwech eius filius annuum et hereditarium redditum viginti 

librarum monete pro tempore solucionis huiusmodi redditus in Busco etc, 

quem dominus Theodericus de Hoerne dominus de Pereweijs (dg: miles) et de 

Cranenborgh miles promisit ut debitor principalis se daturum et soluturum 

dicto quondam Jacobo (dg: Coptite) Coptite hereditarie purificationis de 

bonis ipsius domini Theoderici dictis communiter ten Beerscot in quibus 

Walterus die Vriese morabatur sitis in parochia de Oesterwijc ad locum 

dictum Udenhout atque de attinentiis eorundem bonorum omnibus et singulis 

ubicumque locorum consistentibus sive sitis prout in litteris et qui 

hereditarius redditus XX librarum Mechtildi filie dicti quondam Jacobi 
!Copiten de morte eiusdem quondam Jacobi sui patris successione fuerat 

advoluta! et qui hereditarius redditus eidem Mechtildi (dg: de) mediante 

hereditaria divisione (dg: q) prius habita inter ipsam et suos in hoc 

(dg: d) coheredes unacum quibusdam aliis bonis cessis! in partem prout in 

litteris quas vidimus et qui hereditarius redditus XX librarum antedicte 

Deliane de morte !morte eiusdem quondam Mechtildis sue sororis 

successione advolutus! ut dicebat #et quem redditum dicta Mechtildis 

mense sancti spiritus in suo testamento legaverat ut dicebant# 

hereditarie supportaverunt Henrico filio quondam Henrici Matheus ad opus 

mense sancti spiritus in Busco cum litteris primodictis et jure et cum XX 

libris que provenerunt de dicto censu in festo purificationis proxime 

preterito promittentes cum tutore indivisi super omnia ratam servare tali 

condicione quod procurator qui fuerit pro tempore dicte mense sancti 

spiritus (dg: s cum dictis XX faciet lib) de et cum dicto hereditario 

(dg: cens) redditu XX librarum faciet singulis annis et perpetue in 

vigilia (dg: pasche) palmarum (dg: annum) unam distributionem in albis 

pannibus prout et (dg: q) in quantum pecunia annuatim de dicto redditu 

provenienda pro salute anime dicte quondam Mechtildis (dg: d..) ut dictus 

Henricus filius quondam (dg: Mathei) Henrici Matheus tamquam procurator 

dicte mense sancti spiritus cum (dg: consensu et) consensu et voluntate 

provisorum dicte mense !spiritus sub obligatione omnium bonorum dicte 

mense sancti spiritus promisit dictis Delijane et Goeswino eius filio 

etc. Testes Jorden et Neijnsel datum tercia post oculi. 

 

BP 1182 p 325r 03 di 08-03-1401. 

Theodericus Scout droeg over aan Johannes gnd Buc van Beirgelen en Agnes 

dvw Gerardus gnd Bouwelken zijn vruchtgebruik in (1) 14 hont land, in Oss, 

ter plaatse gnd de Rushoevel, tussen Cristina Heijmerics enerzijds en 

Johannes Vake anderzijds, (2) een stuk land, in Oss, ter plaatse gnd 

Abbenrot, (3) een b-erfcijns van 40 schelling, die Jacobus van den 

Heijnxthoevel betaalde aan Yda dvw Agnes Ghenen dochter, gaande uit een 

hofstad van wijlen Henricus Bouwelken, in Oss, en welke 14 hont, stuk land 

en erfcijns aan voornoemde Yda ev voornoemde Theodericus Scout behoorden. 

Hun brief overhandigen aan wie het eerst komt. 

 

Theodericus Scout suum usufructum sibi competentem (dg: in omnibus bonis) 

in (dg: here) XIIII hont terre sitis in parochia de Os ad locum dictum de 

Rushoevel inter hereditatem Cristine Heijmerics ex uno et inter 

hereditatem Johannis Vake ex alio atque in (dg: par) pecia terre sita in 

dicta parochia in loco dicto Abbenrot (dg: inter) et hereditario censu XL 

solidorum (dg: m) quem Jacobus van den Heijnxthoevel Yde filie quondam 

Agneti! Ghenen dochter solvere tenebatur hereditarie ex quodam domistadio 

quondam Henrici Bouwelken sito in !parochia et qui XIIII hont et pecia 
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terre et hereditarius census ad !ad dictam Ydam uxorem olim dicti 

Theoderici Scout spectare consueverunt ut dicebat legitime supportavit 

Johanni dicto Buc de Beirgelen et Agneti filie quondam Gerardi dicti 

Bouwelken promittens super omnia ratam servare et obligationem ex parte 

sui deponere. Testes Uden et Steenwech datum supra. Tradetur littera 

eorum primo venienti. 

 

BP 1182 p 325r 04 di 08-03-1401. 

Voornoemde Theodericus Scout droeg over aan Johannes Buc van Beirgelen en 

Agnes dvw Gerardus Bouwelken zijn vruchtgebruik in de helft van (1) een 

huis en erf in Den Bosch, in een straat die loopt van het eind van de 

Hinthamerstraat naar het klooster Porta Celi, tussen erfgoed van Johannes 

gnd Swart enerzijds en erfgoed van wijlen Henricus Loijt anderzijds, (2) 

een b-erfcijns van 2 gulden pieter, gaande uit de windmolen van Bakel, 

welke cijns voornoemde Theodericus Scaut verworven had van Willelmus zvw 

Willelmus van Beest, (3) een b-erfpacht van ..½ mud rogge, Bossche maat, 

die voornoemde Theodericus Scout verworven had van Egidius zvw Ywanus van 

Vauderic, (4) alle kleinodiën en huisraad, die voornoemde Theodericus en 

wijlen zijn vrouw Yda, staande hun huwelijk, verworven hadden, te weten de 

helft die aan voornoemde Johannes en Agnes gekomen was na overlijden van 

Yda, ev voornoemde Theodericus Scout en dvw Agnes gnd Ghenen dochter, resp. 

aan hen zal komen na overlijden van voornoemde Theodericus Scout. Een brief 

overhandigen aan Albertus Buc van Lijt. 

 

Duplicetur. 

Dictus Theodericus Scout suum usufructum sibi competentem in (dg: 

omnibus) medietate (dg: que Johanni Buc de Beirg) domus et aree site in 

Busco ad viculo! tendente a fine vici Hijnthamensis versus conventum de 

Porta Celi inter hereditatem Johannis dicti Swart ex uno et inter 

hereditatem quondam Henrici Loijt ex alio (dg: s) atque in medietate 

hereditarii census duorum gulden peter solvendo hereditarie ex molendini! 

venti de Bakel cum suis attinentiis quem censum dictus Theodericus Scaut 

erga Willelmum filium quondam Willelmi de Beest acquisiverat prout in 

litteris atque in medietate hereditarie paccionis ....m et dimidii 

modiorum siliginis mensure de Busco quam paccionem dictus Theodericus 

Scout erga Egidium filium quondam Ywani de Vauderic acquisiverat prout in 

litteris #+ {hier BP 1182 p 325r 05 invoegen}# scilicet in illa medietate 

dictorum domus et aree hereditarii census et hereditarie paccionis #et 

clenodiorum# que medietas Johanni Buc de Beirgelen et Agneti filie 

quondam Gerardi Bouwelken (dg: tq) de morte quondam Yde uxoris olim dicti 

Theoderici Scout filie quondam Agnetis dicte Ghenen dochter #tamquam 

heredibus dicte Yde# successione est advoluta et post morte! dicti 

Theoderici Scout advolvetur ut dicebat supportavit dictis Johanni Buc et 

Agneti promittens super omnia ratam servare. Testes datum supra. 

 

BP 1182 p 325r 05 di 08-03-1401. 

{Invoegen in BP 1182 p 325r 04}. 

atque in medietate omnium clenodiorum et domisiliorum que dictus 

Theodericus dicta quondam Yda eius uxor (dg: parat) seu eorum alter 

stante integro thoro inter eos acquisierant. Tradetur una littera Alberto 

Buc de Lijt. 

 

BP 1182 p 325r 06 wo 09-03-1401. 

Voornoemde Johannes Buc van Beirgelen en Agnes verkochten voornoemde helft 

aan Theodericus Scout. Een brief overhandigen aan Albertus Buc van Lijt. 

 

Duplicetur. 

Dicti Johannes Buc de Beirgelen et Agnes cum tutore dictam medietatem eis 

de morte (dg: dictorum) dicte Yde advoluta! et post mortem dicti 

Theoderici advolvendam (dg: in dictis) dictorum domus et aree ac census 

duorum gulden peter et paccionis et clenodiorum et domisiliorum (dg: s) 
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vendiderunt Theoderico Scout predicto promittentes #cum tutore# indivisi 

super omnia ratam et obligationem #et impeticionem# ex parte sui et 

suorum liberorum deponere. Testes Goes et Jorden datum quarta post oculi. 

Tradetur una littera Alberto Buc de Lijt. 

 

1182 p.326v. 

 tercia post oculi: dinsdag 08-03-1401. 

 

BP 1182 p 326v 01 di 08-03-1401. 

De broers Nijcholaus en Arnoldus, kvw Johannes van Berze bakker, Nijcholaus 

gnd Coel Roelen soen, de broers Rodolphus en Gerardus, kvw Gerardus Roelen 

soen, Elizabeth wv Henricus Scilders, Boudewinus, Jacobus, Rodolphus en 

Everardus, kvw Arnoldus Ghenen soen, en Anselmus zvw Henricus Willems ev 

Agnes dvw voornoemde Arnoldus Ghenen soen deden tbv Godefridus van Rode 

afstand van een b-erfcijns van 8 pond geld, die Arnoldus van Bruggen zvw 

Gerardus van Bruggen beloofd had aan zijn broer Petrus van Bruggen, met 

Kerstmis te betalen, gaande uit geheel een hoeve, ter plaatse gnd op die 

Dungen, die was van wijlen voornoemde Gerardus maar nu aan voornoemde 

Arnoldus behoort. 

 

Nijcholaus et Arnoldus fratres liberi quondam Johannis de Berze pistoris 

Nijcholaus dictus Coel Roelen soen Rodolphus et Gerardus fratres liberi 

quondam Gerardi Roelen soen Elizabeth relicta quondam Henrici Scilders 

cum tutore Boudewinus (dg: filius quondam Arnoldi Ghenen soen) Jacobus 

(dg: eius frater) et Rodolphus Everardus liberi quondam Arnoldi Ghenen 

soen Anselmus filius (dg: Hen) quondam Henrici Willems maritus et tutor 

legitimus Agnetis sue uxoris filie dicti quondam Arnoldi Ghenen soen 

super hereditario censu octo librarum monete quem (dg: Arnoldus) 

#Arnoldus# de Bruggen filius quondam Gerardi de Bruggen promisit super se 

et bona sua se daturum et soluturum Petro de Bruggen !fratri hereditarie 

nativitatis Domini de toto ac integro manso sito in (dg: dicto dicto) 

loco dicto vulgaliter op die Dunghen qui mansus prius fuerat predicti 

quondam Gerardi (dg: scilicet nunc) sed nunc ad prefatum pertinet 

Arnoldum prout in litteris (dg: atq) #ad opus Godefridi de Rode 

renunciaverunt# promittentes cum tutore (dg: ratam) indivisi super omnia 

ratam servare. Testes Goes et Jorden datum tercia post oculi. 

 

BP 1182 p 326v 02 di 08-03-1401. 

Voornoemde broers Nijcholaus en Arnoldus, kvw Johannes van Berze bakker, 

Nijcholaus gnd Coel Roelen soen, de broers Rodolphus en Gerardus, kvw 

Gerardus Roelen soen, Elizabeth wv Henricus Scilders, Boudewinus, Jacobus, 

Rodolphus en Everardus, kvw Arnoldus Ghenen soen, en Anselmus zvw Henricus 

Willems ev Agnes dvw voornoemde Arnoldus Ghenen soen deden tbv Godefridus 

van Rode afstand van de helft, die aan Petrus van Bruggen behoorde, in 5 

morgen land, uit 11 morgen land van de gemeint van Den Bosch, gelegen voor 

Porta Celi, tussen Alardus Becker enerzijds en een water gnd die Voert 

anderzijds, te weten de helft tussen voornoemde Alardus enerzijds en 

Henricus van Best schoenmaker anderzijds, welke 5 morgen wijlen voornoemde 

Petrus van Bruggen en Walterus van Hijntham schoenmaker verworven hadden 

van voornoemde Henricus van Best schoenmaker. 

 

Dicti omnes (dg: su) ut supra cum tutore super medietate que ad Petrum de 

Bruggen spectabat in quinque iugeribus terre de undecim iugeribus terre 

communitatis oppidi de Busco sitis ante Portam Celi inter hereditatem 

Alardi Becker ex uno et inter quandam aquam dictam vulgaliter die Voert 

ex alio scilicet super medietate illorum quinque iugerum terre que sita 

sunt inter hereditatem dicti Alardi ex uno et inter hereditatem (dg: ?d) 

Henrici de Best sutoris ex alio que quinque iugera terre dictus quondam 

Petrum! de Bruggen et Walterus de Hijntham sutor erga dictum Henricum de 

Best sutorem acquisiverant prout in litteris et super jure ad opus 

Godefridi de Rode renunciaverunt promittentes (dg: di) cum tutore divisi 



Bosch’ Protocol jaar 1401 02. 

 

40 

super omnia ratam servare. Testes datum supra. 

 

BP 1182 p 326v 03 di 08-03-1401. 

Voornoemde broers Nijcholaus en Arnoldus, kvw Johannes van Berze bakker, 

Nijcholaus gnd Coel Roelen soen, de broers Rodolphus en Gerardus, kvw 

Gerardus Roelen soen, Elizabeth wv Henricus Scilders, Boudewinus, Jacobus, 

Rodolphus en Everardus, kvw Arnoldus Ghenen soen, en Anselmus zvw Henricus 

Willems ev Agnes dvw voornoemde Arnoldus Ghenen soen deden tbv Godefridus 

van Rode afstand van 1 morgen land, gnd Veren Eefsen Grave, in Rosmalen, 

naast Johannes gnd van Mol in het oosten, welke morgen Anselmus zvw Petrus 

van Bruggen gekocht had van Gerardus van Derenborch. 

 

Dicti omnes cum tutore ut supra super uno iugere terre conventualiter 

dicto Veren Eefsen Grave sito in parochia de Roesmalen juxta hereditatem 

Johannis dicti de Mol ex uno latere versus oriens quod iuger terre 

Anselmus filius quondam Petri de Bruggen erga Gerardum de Derenborch 

emendo acquisiverat prout in litteris et super jure ad opus Godefridi de 

Rode renunciaverunt promittentes cum tutore divisi super omnia ratam 

servare. Testes datum supra. 

 

BP 1182 p 326v 04 di 08-03-1401. 

Arnoldus zvw Johannes van Berze bakker, Nijcholaus gnd Coel Roelen soen, de 

broers Rodolphus en Gerardus, kvw Gerardus Roelen soen, Elizabeth wv 

Henricus Scilders, de broers Jacobus, Rodolphus en Everardus, kvw Arnoldus 

Ghenen soen, Anselmus zvw Henricus Willems en Godefridus van Rode deden tbv 

Boudewinus zvw Arnoldus Ghenen soen en Nijcholaus van Berze zvw voornoemde 

Johannes van Berze afstand van 1 morgen land uit de Duizend Morgen van de 

gemeint van Den Bosch, ter plaatse gnd in den Vliedert, welke morgen Petrus 

zvw Gerardus gnd Gheen van Bruggen in cijns verkregen had van Cristina dvw 

Nijcholaus gnd Bebken, voor 6 schelling aan de stad Den Bosch en voor 10 

schelling geld. 

 

(dg: Nijcholaus de et) Arnoldus (dg: de Berze fratres liberi) #filius# 

quondam Johannis de Berze pistoris Nijcholaus dictus Coel Roelen soen 

Rodolphus et Gerardus fratres liberi quondam Gerardi Roelen soen 

Elizabeth relicta quondam Henrici Scilders cum tutore #Jacobus# Rodolphus 

et Everardus fratres liberi quondam Arnoldi Ghenen soen et Anselmus 

filius quondam Henrici Willems et Godefridus de Rode super (dg: omnia) 

uno iugere terre de mille iugeribus terre communitatis oppidi de 

Buscoducis sito in loco dicto in den Vliedert quod iuger terre (dg: 

dictus quon) Petrus (dg: quondam) filius quondam Gerardi dicti Gheen de 

Bruggen erga Cristinam filiam quondam Nijcholai dicti Bebken ad censum 

acquisiverat scilicet pro sex solidis dicto oppido exinde solvendis et 

pro (dg: h) decem solidis monete prout in litteris et super jure ad opus 

Boudewini (dg: et Jacobi fratrum liberorum quondam) filii quondam Arnoldi 

Ghenen soen et Nijcholai de Berze filii dicti quondam (dg: Nijchol) 

Johannis de Berze (dg: renun et su) renunciaverunt promittentes cum 

tutore divisi super omnia ratam servare. Testes datum supra. 

 

BP 1182 p 326v 05 di 08-03-1401. 

De broers Jacobus en Boudewinus, kvw Arnoldus Ghenen soen, en Godefridus 

van Rode deden tbv (1) Nijcholaus van Berze zvw Johannes van Berze, (2) 

Nijcholaus gnd Coel Roelen soen, (3) de broers Rodolphus en Gerardus, kvw 

Gerardus Roelen soen, (4) Elizabeth wv Henricus Scilder, (5) Rodolphus zvw 

Arnoldus Ghenen soen, (6) Everardus zvw voornoemde Arnoldus Ghenen soen, 

(7) Anselmus zvw Henricus Willems, (8) Arnoldus zvw voornoemde Johannes van 
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Berze, elk voor 1/8 deel, afstand van een beemd13,14,15,16, in Bruggen, gnd der 

Vossinnen Beemt, die Johannes van Bruggen verworven had van Marcelius en 

Gerardus, schoonzoons van Hilla van der Amsvoert. 

 

Jacobus et Boudewinus fratres liberi quondam Arnoldi Ghenen soen et 

Godefridus de Rode super quodam prato sito in Bruggen dicto vulgaliter 

der Vossinnen Beemt quod pratum Johannes de Bruggen erga Marcelium et 

Gerardum generos quondam Hille van der Amsvoert acquisiverat prout in 

litteris et super jure ad opus Nijcholai de Berze filii dicti quondam 

Johannis de Berze #pro una octava parte# Nijcholai dicti Coel Roelen soen 

(dg: Rodolphi et Gerardi fratribus! liberis quondam) pro una octava parte 

et (dg: Gerardi) Rodolphi et Gerardi fratrum liberorum quondam Gerardi 

Roelen soen pro una (dg: acta) octava parte et Elizabeth relicte quondam 

Henrici Scilder pro una octava parte Rodolphi filii quondam Arnoldi 

Ghenen soen pro una octava parte Everardi filii dicti quondam Arnoldi 

Ghenen soen pro una octava parte et ad opus Anselmi filii quondam Henrici 

Willems pro una octava parte et ad opus Arnoldi filii dicti quondam 

Johannis de Berze pro una octava parte renunciaverunt promittentes 

indivisi super omnia ratam servare. Testes datum supra. 

 

BP 1182 p 326v 06 di 08-03-1401. 

De broers Nijcholaus en Arnoldus, kvw Johannes van Berze bakker, Nijcholaus 

gnd Coel Roelen soen, de broers Rodolphus en Gerardus, kvw Gerardus Roelen 

soen, Elizabeth wv Henricus Scilders, Boudewinus, Jacobus, Rodolphus en 

Everardus, kvw Arnoldus Ghenen soen, Anselmus zvw Henricus Willems ev Agnes 

dvw voornoemde Arnoldus Ghenen soen en Godefridus van Rode droegen over aan 

Godefridus van Zanbeke alias van Bruggen snijder een huis en erf, in Den 

Bosch, aan de Hinthamerstraat, tussen erfgoed van wijlen Johannes gnd Belen 

soen, nu behorend aan Theodericus van Lijeshout smid, enerzijds en erfgoed 

van Egidius van Ghele anderzijds. 

 

Dicti omnes17 cum tutore et Godefridus de Rode domum et aream sitam in 

Busco ad vicum Hijnthamensem inter hereditatem quondam Johannis dicti 

Belen soen nunc ad Theodericum de Lijeshout fabrum spectantem ex uno et 

inter hereditatem Egidii de (dg: b) Ghele ex alio hereditarie 

supportaverunt Godefrido de Zanbeke alias de Bruggen sartori cum omnibus 

litteris et jure promittentes cum (dg: d) tutore divisi super omnia ratam 

servare et obligationem ex! sui deponere. Testes datum supra. 

 

BP 1182 p 326v 07 di 08-03-1401. 

Voornoemde Nijcholaus en Arnoldus, kvw Johannes van Berze bakker, 

Nijcholaus gnd Coel Roelen soen, de broers Rodolphus en Gerardus, kvw 

Gerardus Roelen soen, Elizabeth wv Henricus Scilders, de broers Boudewinus, 

                         
13 Zie → BP 1182 p 328v 02 do 10-03-1401, Nijcholaus gnd Coel zvw Gerardus 

gnd Roelen soen en Anselmus zvw Henricus Willem ev Agnes dvw Arnoldus gnd 

Ghenen soen verkochten hun twee 1/8 delen aan Nijcholaus van Berze zvw 

Johannes van Berze bakker. 
14 Zie → BP 1182 p 329r 08 do 10-03-1401, Rodolphus en Everardus, kvw 

Arnoldus gnd Ghenen soen, verkochten hun twee 1/8 delen aan Nijcholaus van 

Berze zvw Johannes van Berze bakker. 
15 Zie → BP 1182 p 330v 03 do 10-03-1401, de broers Rodolphus en Gerardus, 

kvw Gerardus Roelen soen, en Elizabeth dvw Nijcholaus Ghenen soen 

verkochten hun twee 1/8 delen aan Nijcholaus van Berze zvw Johannes van 

Berze bakker. 
16 Zie → BP 1182 p 350v 02 ma 21-03-1401, Arnoldus van Berze zvw Johannes 

van Berze verkocht zijn 1/8 deel aan Nijcholaus van Berze. 
17 Aangenomen is dat met “dicti omnes” bedoeld wordt degenen die genoemd 

staan in BP 1182 p 326v 01. Het kan niet slaan op BP 1182 p 326v 05, omdat 

dan geen tutor nodig zou zijn, en ook omdat Godefridus van Rode daar al 

genoemd staat. 
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Jacobus, Rodolphus en Everardus, kvw Arnoldus Ghenen soen, en Anselmus zvw 

Henricus Willems ev Agnes dvw voornoemde Arnoldus Ghenen soen verkochten 

aan Johannes van Gael de helft van 1/3 deel, welk 1/3 deel behoorde aan 

wijlen Petrus van Bruggen, in een kamp van 6 bunder, in Schijndel, ter 

plaatse gnd Eilde, tussen kvw Denkinus Emmen soen enerzijds en een gemene 

weg anderzijds, belast met de grondcijns. 

 

Dicti (dg: o) Nijcholaus Arnoldus fratres Nijcholaus Rodolphus Gerardus 

fratres Elizabeth cum tutore Boudewinus Jacobus Rodolphus Everardus 

fratres et Anselmus ut supra medietatem (dg: duorum bonariorum parte 

#terre# paludialis quondam Petri de Bruggen sitorum in parochia de 

Scijnle Scijnle in loco dicto Eilde inter hereditatem) tercie partis (dg: 

que spe) que tercia pars spectabat ad Petrum quondam de Bruggen in quodam 

campo sex bonaria continente sito in parochia de Scijnle ad locum dictum 

(dg: Eilde) Eilde inter hereditatem liberorum quondam Denkini (dg: Emm) 

Emmen soen ex uno et inter communem plateam ex alio ut! hereditarie 

vendiderunt Johanni de Gael promittentes cum tutore divisi scilicet 

quilibet eorum pro se warandiam et obligationem deponere excepto censu 

domini fundi exinde solvendo. Testes Goes (dg: et Neijnsel datum supra) 

et Jorden datum supra. 

 

BP 1182 p 326v 08 di 08-03-1401. 

Godefrida van Rode verkocht de andere helft van voornoemd 1/3 deel aan 

Johannes van Gael, belast met de grondcijns. 

 

[Go]defrida #de Rode# reliquam medietatem dicte tercia! parte! 

hereditarie vendidit Johanni de Gael promittens super omnia warandiam et 

obligationem deponere excepto censu domini fundi exinde solvendo. Testes 

datum supra. 

 

BP 1182 p 326v 09 di 08-03-1401. 

......us Brugman verwerkte zijn recht tot vernaderen van geheel het 

voorgaande. 

 

......us Brugman prebuit et reportavit totum precedens. Testes Goeswinus 

et Neijnsel datum supra. 

 

1182 p.327r. 

 tercia post oculi: dinsdag 08-03-1401. 

 anno CCCCIo mensis marcii die VIII: dinsdag 08-03-1401. 

 quinta post oculi: donderdag 10-03-1401. 

 

BP 1182 p 327r 01 di 08-03-1401. 

Voornoemde Johannes van Gael beloofde aan Nijcholaus van Berze 50½ 

Hollandse gulden geld van graaf Willelmus of de waarde met Sint-Jan 

aanstaande (vr 24-06-1401) te betalen. 

 

Dictus Johannes de Gael promisit super omnia Nijcholao de Berze 

quinquaginta et dimidium Hollant gulden monete comitis Willelmi seu 

valorem [ad] nativitatis Johannis proxime futurum persolvendos. Testes 

Goes et Jordanus datum tercia post oculi. 

 

BP 1182 p 327r 02 di 08-03-1401. 

Voornoemde Johannes van Gael beloofde aan Godefridus van Rode 50½ Hollandse 

gulden geld van graaf Willelmus of de waarde met Sint-Jan aanstaande (vr 

24-06-1401) te betalen. 

 

Dictus Johannes de Gael promisit super omnia Godefrido #de Rode# 

quinquaginta et dimidium Hollant gulden monete comitis Willelmi seu 

valorem ad nativitatis J[ohannis] proxime futurum persolvendos. Testes 
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datum supra. 

 

BP 1182 p 327r 03 di 08-03-1401. 

Johannes Watermael zvw Nijcholaus Boudens soen verkocht aan zijn broer 

Boudewinus zijn deel in een leengoed dat behoorde aan zijn moeder Margareta 

dvw Johannes gnd Watermael in de tiende van wijlen Johannes Watermael, in 

Rosmalen. 

 

(dg: Boudewinus) #Johannes Watermael# filius quondam Nijcholai Boudens 

soen (dg: terciam parte) totam partem et omne jus ad se spectantes in 

feodo ac (dg: bono) #bono# feodali quod feodum seu bonum feodale 

spectabat ad Margaretam suam (dg: u) matrem filiam quondam Johanni! dicti 

(dg: Me) Watermael in decima quondam (dg: He) Johannis Watermael 

consistente in parochia de Roesmalen atque in jure et attinentiis dicte 

(dg: ?re) decime ut dicebat hereditarie vendidit Boudewino suo fratri 

promittens super omnia warandiam et obligationem deponere et quod ipse 

Johannes primodictus dictum Boudewinum suum fratrem ad requestam eiusdem 

Boudewini in dictis parte et jure imponet et instituet coram domino et 

curia a quibus dependet prout dicto Boudewini! ratum et prout illi qui 

super hoc de jure fuerint sententiabunt id dicto Boudewino ratum fore 

perpetue et firmum. Testes Goeswinus et Neijnsel datum supra. 

 

BP 1182 p 327r 04 di 08-03-1401. 

En hij kan terugkopen uiterlijk met Kerstmis aanstaande (zo 25-12-1401) met 

50 Stramprooise gulden of de waarde. Opgesteld in Den Bosch, in de Sint-

Janskerk, in aanwezigheid van voornoemde schepenen, Reijnerus Willelmi, 

Nijcholaus van Berze, Nijcholaus Roelen soen en Godefridus van Rode. 

 

A. 

Et poterit redimere infra hinc et festum nativitatis Domini proxime 

futurum (dg: inc) #et in# eodem die nativitatis Domini proxime futuro 

p..t..tem redimend.. cum quinquaginta Stramproetsche gulden seu valorem 

ut in forma. Acta in Busco in parochiali ecclesia sancti Johannis 

presentibus dictis scabinis Reijnero Willelmi Nijcholao de Berze 

Nijcholao Roelen soen (dg: p emptoribus ex) Godefrido de Rode testibus 

datum anno CCCCIo mensis marcii die VIII hora vesperarum. 

 

BP 1182 p 327r 05 di 08-03-1401. 

Rodolphus zvw Rodolphus uter Hagen verkocht aan zijn moeder Weijndelmoedis 

een b-erfpacht van 1 mud rogge, Bossche maat, met Lichtmis te leveren, die 

wijlen voornoemde Rodolphus uter Hagen in zijn testament vermaakt had aan 

zijn voornoemde zoon Rodolphus, gaande uit al zijn goederen. 

 

Rodolphus filius quondam Rodolphi (dg: van der) #uter# Hagen hereditariam 

paccionem unius modii siliginis mensure de Busco solvendam hereditarie 

purificationis (dg: ex omnibus) quam paccionem dictus quondam Rodolphus 

uter Hagen primodicto Rodolpho suo filio in suo (dg: pato) #testamento# 

legaverat ex omnibus suis bonis recipiendam et levandam ut dicebat 

hereditarie vendidit Weijndelmoedi sue (dg: u) matri promittens super 

omnia ratam servare et obligationem ex parte sui deponere. Testes (dg: 

datum supra) Uden et (dg: Jor) Goes datum supra. 

 

BP 1182 p 327r 06 di 08-03-1401. 

Aleijdis wv Lambertus Arts soen van Vlimen, Aleijdis, dv voornoemde 

Aleijdis en wijlen Lambertus, en Cristianus zvw Gerardus Dircs soen deden 

tbv Ghisbertus Jans soen afstand van 1 roede gnd gerde land, in Waalwijk, 

tussen Jacobus Yden soen enerzijds en Gerardus Dircs soen anderzijds. 

 

(dg: solvit). 

Aleijdis relicta quondam Lamberti Arts soen de Vlimen #et Aleijdis filia 

eorum Aleijdis et quondam Lamberti cum tutore et Cristianus filius 
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quondam Gerardi Dircs soen# cum tutore (dg: et Ghibo Jans soen de 

Waelwijc) super una virgata dicta gherde terre sita in parochia de 

Waelwijc inter hereditatem Jacobi Yden soen ex uno et inter hereditatem 

Gerardi Dircs soen ex alio ut dicebant et super jure ad opus Ghisberti 

Jans soen renunciaverunt promittentes cum tutore ratam servare et 

obligationem ex parte eorum deponere. Testes datum supra. 

 

BP 1182 p 327r 07 di 08-03-1401. 

Ghisbertus Jans soen beloofde aan Aleijdis wv Lambertus Arts soen van 

Vlimen 3 Engelse nobel of de waarde met Kerstmis aanstaande (zo 25-12-1401) 

te betalen. 

 

Ghisbertus Jans soen promisit super omnia Aleijdi relicte quondam 

Lamberti Arts soen de Vlimen III Engels nobel seu valorem ad nativitatis 

Domini proxime futurum persolvendos. Testes datum supra. 

 

BP 1182 p 327r 08 do 10-03-1401. 

Johannes Kemmer zvw Johannes gnd Kemmer verkocht aan Johannes gnd Ghisellen 

soen van Os een stuk land, in Oss, ter plaatse gnd in den Roden, 

beiderzijds tussen voornoemde Johannes Ghisellen. 

 

(dg: He) Johannes Kemmer filius quondam Johannis dicti Kemmer peciam 

terre sitam in parochia de Os in loco dicto in den Roden inter 

hereditatem Johannis dicti Ghisellen #soen# de Os ex utroque latere 

coadiacentem ut dicebat hereditarie vendidit dicto Johanni Ghisellen soen 

promittentes super omnia warandiam tamquam de allodio et obligationem 

deponere. Testes Goes et Jorden datum quinta post oculi. 

 

BP 1182 p 327r 09 do 10-03-1401. 

Johannes gnd Bits nzvw Willelmus Cuper van Dijnter verkocht aan Laurencius 

gnd die Custer van Dijnter (1) ¼ deel in een gehele beemd, minus 1/11 deel 

dat behoort aan kv Batha van den Broec, welke beemd gelegen is in 

Schijndel, naast het water gnd die Aa, tussen Johannes van Dordrecht 

enerzijds en het water gnd die Aa anderzijds, met een eind strekkend aan 

het water gnd die Aa, (2) de helft in een stuk beemd, gnd een cloet, minus 

1/5 deel van dit stuk, welk 1/5 deel behoort aan voornoemde kv Batha van 

den Broec, te weten de helft van het stuk minus het 1/5 deel, uit 4 stukken 

beemd gnd Cloten, deels gelegen in Dinther en deels in Heeswijk, tussen 

Gerardus Heerken enerzijds en wijlen Johannes van Boeghe anderzijds, van 

welke 4 stukken beemd gnd die Cloten er twee behoren aan Rodolphus van 

Dijnter, en welke helft van het eerstgenoemde stuk jaarlijks gedeeld wordt 

tegen een ander van voornoemde stukken land gnd die Cloet. 

 

Johannes dictus Bits filius naturalis (dg: j) quondam Willelmi Cuper de 

Dijnter quartam partem ad se spectantem in quodam (dg: agro) integro 

prato minus una undecima parte spectante ad liberos Bathe van den Broec 

in dicto integro prato quod quidem pratum situm est in parochia de 

Scijnle juxta aquam dictam die Aa inter hereditatem Johannis de Dordrecht 

ex uno et inter (dg: hereditatem) dictam aquam dictam die Aa ex alio 

tendens cum uno fine ad dictam aquam die Aa vocatam atque (dg: peciam 

prati dictam) atque medietatem ad se spectantem (dg: in) #in# una pecia 

prati dicta (dg: d) een cloet (dg: scilicet de qua) minus tamen una 

quinta parte spectante ad dictos liberos Bathe van den Broec in eadem 

pecia prati die Cloet vocata scilicet medietatem #dicte# pecie prati (dg: 

d) een Cloet vocate minus (dg: una) dicta quinta parte videlicet de 

quatuor peciis prati dictis Cloten (dg: pra) sitis in (dg: parochia de) 

partim in parochia de Dijnter et partim in parochia de Hezewijc inter 

hereditatem Gerardi Heerken ex uno et inter hereditatem quondam Johannis 

de Boeghe ex alio de quibus quatuor peciis prati die Cloten vocatis due 

pecie (dg: spec) die Cloten vocate spectant ad Rodolphum de Dijnter et 

que medietas primodicte pecie prati die (dg: Cloet) Cloet vocate (dg: 
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minus dicta quinta parte eiusdem) annuatim dividitur contra unam (dg: 

aliarum) aliam! dictarum peciarum terre die Cloet! vocatarum ut dicebat 

hereditarie vendidit Laurencio dicto die Custer de Dijnter promittens 

super omnia warandiam et obligationem deponere. Testes (dg: datum) Jorden 

et (dg: j) Neijnsel datum supra. 

 

BP 1182 p 327r 10 do 10-03-1401. 

Johannes Bits nzvw Willelmus Cuper en Henricus Pels ev Heijlwigis ndvw 

voornoemde Willelmus Cuper verkochten aan Johannes zvw Petrus Ghiben soen, 

tbv hem en zijn zuster Hilla dvw voornoemde Petrus Ghiben soen (1) 3 lopen 

land, in Heeswijk, ter plaatse gnd die Wanse Hoeve, tussen Theodericus 

Hunenbart enerzijds en Heijlwigis van der After anderzijds, (2) ¼ deel, dat 

aan Jutta dvw Ghibo van der Heijden mv voornoemde Johannes Bits en 

Heijlwigis was gekomen, in drie ¼ delen, die aan Ermgardis sv voornoemde 

Jutta behoorden, in een kamp, gnd die Vier Boenre, in ......., tussen een 

steeg gnd die Hagedoncse enerzijds en Johannes van Dordrecht anderzijds. 

 

(dg: dictus) Johannes Bits filius (dg: quondam) naturalis quondam 

Willelmi Cuper et Henricus Pels maritus et tutor legitimus Heijlwigis sue 

uxoris filie naturalis dicti quondam Willelmi Cuper tres lopinatas terre 

sitas in parochia de Hezewijc in loco dicto die Wansche Hoeve inter 

hereditatem Theoderici Hunenbart ex uno et inter hereditatem Heijlwigis 

van der After ex alio prout ibidem sita! !est #+ {verwijst via + in 

margine sinistra naar BP 1182 p 327r 11}# hereditarie vendiderunt Johanni 

filio quondam Petri Gh[i]ben soen ad opus sui et ad opus Hille sue 

sororis filie eiusdem quondam Petri Ghiben soen promittentes indivisi 

super (dg: sr) omnia !et obligationem ex parte eorum dep[onere]. Testes 

datum ut supra. 

 

BP 1182 p 327r 11 do 10-03-1401. 

{Invoegen in BP 1182 p 327r 10}. 

+ atque (dg: tres) quartam partem que Jutte filie quondam Ghibonis van 

der Heijden matri olim dictorum Johannis Bits et Heijlwigis (dg: de) 

successione fuerat [advoluta in] tribus quartis partibus que ad Ermgardem 

sororem olim dicte Jutte spectabant in quodam campo dicto die Vier (dg: 

Boe) Boenre sito in parochia .. ....... inter stegam dictam die (dg: 

Hage) Hagedoncsche! ex uno et inter hereditatem Johannis de Dordrecht ex 

alio. 

 

1182 p.328v. 

 quinta post oculi: donderdag 10-03-1401. 

 

BP 1182 p 328v 01 do 10-03-1401. 

Jacobus Stinen soen verkocht aan Henricus Custer zv Johannes gnd Custer 2 

stukken land, in Nistelrode, naast de kerk aldaar, op de plaats gnd op het 

Velt, (1) tussen Willelmus Walraven enerzijds en Johannes die Bruijn 

anderzijds, (2) tussen kinderen gnd Heijnmans Kijnderen enerzijds en de 

gemene akkers aldaar anderzijds. 

 

Jacobus Stinen soen duas pecias terre sitas in parochia de Nijsterle 

juxta ecclesiam ibidem supra locum dictum opt Velt ibidem quarum una 

inter hereditatem Willelmi Walraven ex uno et inter hereditatem Johannis 

die Bruijn ex alio et altera (dg: he) inter hereditatem liberorum 

dictorum Heijnmans Kijnderen ex uno et inter communes agros ibidem ex 

alio sunt site ut dicebat hereditarie vendidit Henrico Custer filio (dg: 

quondam) Johannis dicti Custer promittens super omnia warandiam et 

obligationem deponere. Testes Goes et Jorden datum quinta post oculi. 

 

BP 1182 p 328v 02 do 10-03-1401. 

Nijcholaus gnd Coel zvw Gerardus gnd Roelen soen en Anselmus zvw Henricus 

Willem ev Agnes dvw Arnoldus gnd Ghenen soen verkochten aan Nijcholaus van 
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Berze zvw Johannes van Berze bakker ¼ deel18 in een beemd, in Bruggen, gnd 

der Vossinnen Beemt, welke beemd Johannes van Bruggen verworven had van 

Hilla van der Amsvoert en haar schoonzoon Marselius en Gerardus. 

 

Nijcholaus dictus Coel filius quondam Gerardi dicti Roelen soen et 

Anselmus filius quondam Henrici Willem maritus et tutor legitimus ut 

asserebat Agnetis sue uxoris filie quondam Arnoldi dicti Ghenen soen 

quartam partem ad (dg: se) ipsos spectantem in quodam prato sito in 

Bruggen dicto vulgaliter der Vossinnen Beemt quod pratum Johannes de 

Bruggen erga Hillam van der Amsvoert et Marselium et Gerardum eius 

generos acquisiverat prout in litteris hereditarie vendiderunt Nijcholao 

de Berze filio quondam Johannis de Berze pistoris supportaverunt cum 

litteris et jure promittentes indivisi ratam servare et obligationem ex 

parte sui deponere. Testes (dg: datum supra) testes Jorden et Neijnsel 

datum supra. 

 

BP 1182 p 328v 03 do 10-03-1401. 

Gerardus Heijmerics soen verkocht aan Walterus Delijen soen een stuk land, 

in Oss, ter plaatse gnd in het Roeden Velt, tussen voornoemde Walterus 

Delijen soen enerzijds en een sloot anderzijds. 

 

Gerardus Heijmerics soen peciam terre sitam in parochia de Os ad locum 

dictum (dg: in R) int Roeden Velt inter hereditatem Walteri Delijen soen 

ex uno et inter (dg: hereditatem) quoddam fossatum ex alio prout ibidem 

sita est ut dicebat hereditarie (dg: su) vendidit dicto Waltero Delijen 

soen promittens super omnia warandiam et obligationem deponere. Testes 

datum supra. 

 

BP 1182 p 328v 04 do 10-03-1401. 

Walterus Delijen soen verkocht aan Gerardus Heijmerics soen een stuk land, 

in Oss, ter plaatse gnd in het Roden Velt, tussen Henricus gnd Colne 

enerzijds en Theodericus Ghenen soen anderzijds. 

 

Walterus Delijen soen peciam terre sitam in parochia de Os ad locum 

dictum int Roden Velt inter hereditatem Henrici dicti Colne ex uno et 

inter hereditatem Theoderici (dg: d) Ghenen soen ex alio (dg: ut d) prout 

ibidem sita est hereditarie vendidit Gerardo Heijmerics soen promittens 

super omnia warandiam et obligationem deponere. Testes datum supra. 

 

BP 1182 p 328v 05 do 10-03-1401. 

Rodolphus gnd Roef zvw Andreas Roefs soen van den Lake verkocht aan 

Rodolphus Rover zvw Gerardus zvw Johannes Braecmans 1/5 deel in 2 bunder 

beemd, in Oirschot, in de herdgang van Gunterslaar, tussen wijlen Henricus 

van der Cappellen enerzijds en Godefridus van der Hoeven en Jacobus gnd Wit 

anderzijds, dit 1/5 deel belast met 1/5 deel van 6 oude groten. 

 

Rodolphus (dg: fi) dictus Roef filius quondam Andree Roefs soen van den 

Lake quintam partem ad se spectantem in duobus bonariis prati sitis in 

parochia de Oerscot (dg: ad locum dictum) in pastoria de Gunterslaer 

inter hereditatem quondam Henrici van der Cappellen ex !alio et inter 

hereditatem Godefridi van der Hoeven et Jacobi dicti Wit ex alio prout 

ibidem sita est hereditarie vendidit Rodolpho Rover filio quondam Gerardi 

filii quondam Johannis Braecmans promittens super omnia warandiam et 

obligationem deponere excepta quinta parte sex aude groet que quinta pars 

sex aude groet ex dicta (dg: p) quinta parte (dg: de jure est solvenda 

annuatim) dictorum duorum bonariorum annuatim ext solvenda. Testes datum 

                         
18 Zie ← BP 1182 p 326v 05 di 08-03-1401, afstand doen van deze beemd in 8 

achtste delen, waarvan 2/8 voor (2) Nijcholaus gnd Coel Roelen soen en (7) 

Anselmus zvw Henricus Willems. 
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supra. 

 

BP 1182 p 328v 06 do 10-03-1401. 

Petrus zvw Lambertus gnd Ghisen beloofde aan Nijcholaus van den Veken zvw 

Henricus van den Veken een n-erfpacht van 1 mud rogge, maat van Tilburg, 

met Lichtmis in nagenoemd huis te leveren, gaande uit een huis, tuin en 3 

lopen aangelegen land, in Tilburg, ter plaatse gnd aen die Plaetse, tussen 

erfgoed van het klooster van Tongerlo enerzijds en voornoemde Nijcholaus 

van den Veken anderzijds. 

 

Petrus (dg: filius quondam Lamberti dictus Lemkens) filius quondam 

Lamberti dicti Ghisen (dg: hereditarie vendidit) #promisit se daturum et 

soluturum# Nijcholao van den Veken filio (dg: f) quondam Henrici van den 

Veken hereditariam paccionem unius modii siliginis mensure de (dg: d) 

Tilborch (dg: solvendam) hereditarie purificationis et (dg: supra 

hereditates infrascriptas) #in domo infrascripta# tradendam ex (dg: 

tribus lopinatis terre siliginee sit) domo et orto et tribus lopinatis 

terre sibi adiacentibus sitis in parochia de Tilborch ad locum dictum aen 

die Plaetse inter hereditatem conventus de Tongerlo ex uno et inter 

hereditatem dicti Nijcholai van den Veken (dg: emptoris) ex alio ut 

dicebat (dg: promittens super! warandiam et obligationem de). Testes 

datum supra. 

 

BP 1182 p 328v 07 do 10-03-1401. 

Johannes zvw Henricus van Arle: de oostelijke helft, die behoorde aan 

Willelmus van Audenhoven zvw Willelmus van Audehoven, in een beemd, gnd die 

Broec Beemt, die was van wijlen Johannes van den Stadeacker, in Oirschot, 

in de beemden van Aarle, tussen erfg vw Cristina gnd des Wevers enerzijds 

en de gemeint anderzijds, met beide einden strekkend aan de gemeint aldaar, 

van welke beemd de westelijke helft behoort aan Godefridus van der Hoeven 

{niet afgewerkt contract}. 

 

Johannes filius quondam Henrici de Ar[l]e medietatem que ad Willelmum de 

Audenhoven filium quondam Willelmi de Audehoven spectabat in quodam prato 

dicto die Broec Beemt quod fuerat quondam Johannis van den Stadeacker 

sito in parochia de Oerscot in pratis de Arle inter hereditatem heredum 

quondam Cristine dicte des Wevers ex uno et inter (dg: l) communitatem ex 

alio tendente cum utroque fine ad communitatem ibidem scilicet illam 

medietatem primodicti !predicti que sita est versus oriens et de quo 

prato reliqua medietas versus occidens spectat ad Godefridum van der 

Hoeven q {hierna is ruimte vrijgelaten, met haal in margine sinistra}. 

 

BP 1182 p 328v 08 do 10-03-1401. 

Johannes zv Nijcholaus zvw Johannes gnd Oeden soen van Leemde droeg over 

aan zijn voornoemde vader Nijcholaus een stuk land, gnd dat Broechuijs, in 

Waderle, tussen Goeswinus van Laervenne enerzijds en een dijk gnd Molendike 

anderzijds, welk stuk land voornoemde Nijcholaus zvw Johannes Oeden soen 

gekocht had van Willelmus Houbraken en welk stuk land nu aan eerstgenoemde 

Johannes behoort. 

 

Johannes filius (dg: quondam j) Nijcholai filii quondam Johannis dicti 

Oeden soen de Leemde quandam peciam terre dictam communiter dat 

Broechuijs sitam in parochia de Waderle inter hereditatem Goeswini de 

Laervenne ex uno et inter (dg: here) quendam aggerem (dg: dictum) dictum 

communiter Molendike ex alio quam peciam terre dictus Nijcholaus filius 

quondam Johannis Oeden soen erga Willelmum Houbraken emendo acquisiverat 

prout in litteris et quam peciam terre primodictus Johannes nunc ad se 

spectare dicebat hereditarie supportavit dicto Nijcholao suo (dg: fr) 

patri cum litteris et jure promittens ratam servare et obligationem ex 

parte sui deponere. Testes Jorden et Neijnsel datum quinta post oculi. 
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BP 1182 p 328v 09 do 10-03-1401. 

Voornoemde Johannes zv Nijcholaus droeg over aan zijn voornoemde vader 

Nijcholaus een stuk beemd met gebouwen, in Rijthoven, voor de watermolen 

van Waderle, naast het water gnd die Dommel, met een eind strekkend aan het 

water gnd die Dommel en met het andere eind aan de dijk aldaar, welk stuk 

beemd voornoemde Nijcholaus zv Johannes Oeden soen verworven had van 

Wijnricus van Knechsel zv Wijnricus van Culensrode van Mierde en welk stuk 

beemd eerstgenoemde Johannes nu bezit. 

 

Dictus Johannes filius Nijcholai predicti peciam (dg: terre) prati sitam 

in (dg: parochia de W) in parochia de Rijthoven ante molendinum (dg: de) 

aquatile de Waderle !inter (dg: hereditatem) aquam dictam die Dommel 

tendentem cum uno fine ad dictam aquam die Dommel vocatam et cum reliquo 

fine ad aggerem ibidem quam peciam prati dictus Nijcholaus (dg: ?pi) 

filius Johannis Oeden soen erga Wijnricum de Knechsel filium Wijnrici de 

Culensrode de Mierde acquisiverat et quam peciam prati primodictus 

Johannes nunc ad se spectare dicebat #simul cum edificiis in dicta pecia 

prati consistentibus# hereditarie supportavit dicto Nijcholao suo patri 

promittens super omnia ratam servare et obligationem [ex] parte sui 

deponere. Testes datum supra. 

 

1182 p.329r. 

 quinta post oculi: donderdag 10-03-1401. 

 sexta post octavas sacramenti: vrijdag 15-06-1403. 

 

BP 1182 p 329r 01 do 10-03-1401. 

Johannes van Berkel zvw Johannes van Berkel verkocht aan Johannes van 

Ghewanden 2 morgen land, in Alem, ter plaatse gnd dat Alemse Broec, tussen 

Gerardus Heijnen soen van Hezewijc enerzijds en Aghata wv Nijcholaus van 

Kessel de jongere anderzijds, belast met 24 kleine zwarte tournosen, 

zegedijken en waterlaten. 

 

Johannes de Berkel filius quondam Johannis de Berkel duo iugera terre 

sita in parochia de Alem in loco dicto dat Alemssche Broec inter 

hereditatem Gerardi Heijnen soen de Hezewijc ex uno et inter hereditatem 

Aghate relicte quondam Nijcholai de Kessel junioris ex alio prout ibidem 

sita sunt hereditarie vendidit Johanni de Ghewanden promittens super 

habita et habenda warandiam et obligationem deponere exceptis XXIIII (dg: 

aid aude) parvos! nigros Turonenses denarios ex dictis duobus iugeribus 

solvendis et zegediken et (dg: we) aqueductibus ad premissa !solvendis. 

Testes Jorden et Neijnsel datum quinta post oculi. 

 

BP 1182 p 329r 02 do 10-03-1401. 

Johannes zv Nijcholaus zvw Johannes Oeden soen van Leende droeg over aan 

zijn voornoemde vadere Nijcholaus het deel, dat aan hem gekomen was na 

overlijden van zijn moeder Luijtgardis resp. dat aan hem zal komen na 

overlijden van zijn voornoemde vader Nijcholaus, in een stuk beemd, gnd die 

Goerbeemt, in Rijthoven, naast de dijk gnd Molendike van Waderle enerzijds 

en Arnoldus van der Schant anderzijds. 

 

Johannes filius Nijcholai filii quondam Johannis Oeden soen de Leende 

totam partem et omne jus sibi de morte quondam Luijtgardis sue matris 

successione advolutas et post mortem dicti Nijcholai sui patris 

successione advolvendas in (dg: part) pecia prati (dg: #dicta die# sita 

in parochia de We Rijthoven) die Goerbeemt sita in parochia de Rijthoven 

juxta aggerem dictum Molendike #de Waderle# (dg: inter hereditatem Ard) 

ex uno et inter hereditatem Arnoldi van der Schant ex alio ut dicebat 

hereditarie supportavit dicto Nijcholao suo (dg: petri) #patri# 

promittens super omnia ratam servare et obligationem ex parte sui 

deponere. Testes datum supra. 
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BP 1182 p 329r 03 do 10-03-1401. 

Arnoldus van Uden zvw Johannes van Uden beloofde aan Willelmus zvw Albertus 

Ketellere 31 Hollandse gulden geld van graaf Willelmus of de waarde na 

maning te betalen. 

 

Arnoldus de Uden filius quondam Johannis de Uden promisit super omnia 

Willelmo filio quondam Alberti Ketellere XXXI Hollant gulden monete 

comitis Willelmi seu (dg: W) valorem ad monitionem persolvendos. Testes 

datum supra. 

 

BP 1182 p 329r 04 do 10-03-1401. 

Mechtildis dvw Rutgherus zvw Godefridus gnd Moren soen van Woensele, 

Rodolphus en Waltera, kvw Godefridus zv wijlen voornoemde Rutgherus, en 

Henricus gnd Cort ev Aleijdis dv voornoemde Godefridus verkochten aan 

Henricus zvw Henricus Belen soen van Stripe een b-erfpacht van 1 mud gerst, 

maat van Eindhoven, die wijlen voornoemde Rutgherus met Lichtmis beurde, 

gaande uit (1) een akker, in Stripe, achter het huis van Everardus zv hr 

Everardus, (2) een stuk land, aan de andere kant van voornoemd huis van 

voornoemde Everardus, naast welk stuk land een stuk beemd gelegen is, (3) 

een streep, buiten de sloot van voornoemde beemd, (4) een stuk land, 

strekkend vanaf de weg gnd den Kerckewege tot aan de plaats gnd tot den 

Venne, welke erfgoederen wijlen voornoemde Rutgherus had uitgegeven aan 

Hilla, Johannes en Cristianus, kvw Bata gnd Ensens van Stripe, voor (a) 

voornoemde pacht van 1 mud gerst, (b) een b-erfpacht van 1 mud rogge, maat 

van Eindhoven. 

 

Solvit. 

Mechtildis filia quondam Rutgheri filii quondam Godefridi dicti Moren 

soen de Woensele (dg: hereditariam paccionem unius modii ordei mensure de 

Woe Eijndoven quam dictus quondam Rutgherus) Rodolphus Waltera liberi 

quondam Godefridi filii (dg: dicti quonda) !primodicti quondam Rutgheri 

et Henricus dictus Cort maritus et tutor legitimus Aleijdis sue uxoris 

filie eiusdem Godefridi hereditariam paccionem unius modii ordei mensure 

de Endoven quam (dg: d) primodictus quondam Rutgherus solvendam habuit 

hereditarie purificationis ex quodam agro sito in parochia de Stripe 

retro domum Everardi filii domini Everardi atque ex pecia terre sita ab 

alio latere dicte domus dicti Everardi et juxta quam peciam terre pecia 

prati est situata atque ex strepa que extra fossatum dicti prati est sita 

atque ex pecia (dg: p) terre tendente a (dg: via) via dicta den 

Kerckewege ad locum dictum tot den Venne quas hereditates dictus quondam 

Rutgherus dederat ad pactum Hille Johanni et Cristiano liberis quondam 

Bate dicte Ensens de Stripe scilicet pro dicta paccione unius modii ordei 

et pro hereditaria paccione unius modii siliginis (dg: s) dicte mensure 

ut dicebant hereditarie (dg: supportaverunt) vendiderunt Henrico filio 

quondam Henrici Belen soen de Stripe promittentes cum tutore super omnia 

ratam servare et obligationem ex parte eorum deponere. Testes datum 

supra. 

 

BP 1182 p 329r 05 do 10-03-1401. 

Henricus zvw Willelmus Reijnsen soen droeg over aan Johannes gnd Rover van 

den Laer (1) een streep land, in Veghel, ter plaatse gnd in die Heze, 

tussen Denkinus Ansems soen enerzijds en erfgoed van de H.Geest in Veghel 

anderzijds, (2) een streep land, gelegen aan het eind van voornoemde 

streep, tussen voornoemde Denkinus Ansems soen enerzijds en Truda van 

Buekelaer anderzijds, (3) ½ roede landweer uit 4 roeden landweer die aan 

erfgoederen van wijlen Arnoldus Heijme behoorden in de landweer van de 

villa van Veghel, aan voornoemde Henricus uitgegeven door Arnoldus Heijme 

zvw Arnoldus Heijme, belast met het onderhoud van voornoemde ½ roede 

landweer en de cijns in de brief vermeld. 
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Henricus filius quondam Willelmi Reijnsen soen unam strepam terre sitam 

in parochia de Vechel in loco dicto in die Heze inter hereditatem Denkini 

Ansems soen ex uno et inter hereditatem mense sancti spiritus in Vechel 

ex alio atque strepam terre sitam ad finem dicte (dg: pecie) #strepe# 

terre inter hereditatem dicti Denkini Ansems soen ex uno et inter 

hereditatem Trude de Buekelaer ex alio prout ibidem sunt site simul cum 

dimidia virgata muniminis dicti lantweer de quatuor virgatis (dg: u) 

muniminis dicti lantweer que ad hereditates quondam Arnoldi Heijme 

spectabant in munimine dicto lantwere ville de Vechel datas ad censum 

dicto Henrico ab Arnoldo Heijme filio quondam Arnoldi Heijme (dg: pro) 

prout in litteris hereditarie supportavit Johanni dicto Rover van den 

Laer cum litteris et jure promittens super omnia ratam servare et 

obligationem ex parte sui deponere ex! (dg: con) observatione dicte 

dimidie virgate muniminis et censu in dictis litteris contento. #Testes 

datum supra#. 

 

BP 1182 p 329r 06 vr 15-06-1403. 

Voornoemde Johannes Rover droeg voornoemde goederen over aan Rodolphus gnd 

Roef Otten soen. 

 

Dictus Johannes Rover premissa supportavit Rodolpho dicto Roef Otten soen 

cum litteris et aliis et jure promittens super omnia ratam servare et 

obligationem ex parte sui deponere. Testes Henricus et Danijel datum 

sexta post octavas sacramenti. 

 

BP 1182 p 329r 07 do 10-03-1401. 

Voornoemde Johannes Rover beloofde aan voornoemde Henricus 14 nieuwe 

Gelderse gulden, 36 gemene plakken voor 1 gulden gerekend, met Sint-

Remigius aanstaande (za 01-10-1401) te betalen. 

 

Dictus Johannes Rover promisit super omnia dicto Henrico XIIII novos 

Gelre gulden scilicet XXXVI gemeijn placken pro quolibet gulden computato 

ad Remigii proxime futurum persolvendos. Testes datum supra. 

 

BP 1182 p 329r 08 do 10-03-1401. 

De broers Rodolphus en Everardus, kvw Arnoldus gnd Ghenen soen, verkochten 

aan Nijcholaus van Berze zvw Johannes van Berze ¼ deel19 in een beemd, in 

Bruggen, gnd der Vossinnen Beemt, welke beemd Johannes van Bruggen 

verworven had van Hilla van der Amsvoert en haar schoonzoons Marcelius en 

Gerardus. 

 

Rodolphus #et# Everardus fratres liberi quondam Arnoldi dicti Ghenen soen 

quartam partem ad se spectantem in quodam prato sito in Bruggen dicto 

vulgaliter der Vossinnen Beemt quod pratum Johannes de Bruggen erga 

Hillam van der Amsvoert et Marcelium et Gerardum eius generos 

acquisiverat prout in litteris hereditarie vendiderunt Nijcholao de Berze 

filio quondam Johannis de Berze cum litteris et jure promittentes divisi 

super omnia ratam servare et obligationem ex parte eorum (dg: dep) 

deponere. Testes (dg: datum supra) Jorden et Neijnsel datum supra. 

 

BP 1182 p 329r 09 do 10-03-1401. 

Henricus gnd Noijkens soen zvw Arnoldus gnd Noude verkocht aan Johannes van 

Colen zvw Nijcholaus van Colen 3 lopen land, in Vught Sint-Lambertus, ter 

plaatse gnd Cromvoirt, tussen Marcelius gnd Zeel Ghiben enerzijds en 

Johannes van der Scueren anderzijds, met een eind strekkend aan de gemene 

weg, belast met 1/8 deel van 6 oude groten aan de hertog en een b-erfpacht 

                         
19 Zie ← BP 1182 p 326v 05 di 08-03-1401, afstand doen van deze beemd in 8 

achtste delen, waarvan 2/8 voor (5) Rodolphus zvw Arnoldus Ghenen soen en 

(6) Everardus zvw voornoemde Arnoldus Ghenen soen. 
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van 7 zester rogge aan erfg vw Ghibo zvw Hermannus Bac. 

 

Henricus dictus Noijkens soen filius quondam Arnoldi dicti Noude tres 

lopinatas terre sitas in parochia de Vucht sancti Lamberti in loco dicto 

Crumvoert inter hereditatem Marcelii dicti Zeel Ghiben ex uno et inter 

hereditatem Johannis van der Scueren ex alio tendentem cum uno fine ad 

communem plateam (dg: qu) ut dicebat hereditarie vendidit Johanni de (dg: 

Cole) Colen filio quondam (dg: Johannis) Nijcholai de Colen promittens 

(dg: warandiam et ob) super omnia warandiam et obligationem deponere 

exceptis (dg: u) octava parte (dg: octo) #sex# grossorum antiquorum (dg: 

et he) domino duci et hereditaria paccione septem sextariorum #siliginis# 

(dg: de) heredibus quondam Ghibonis filii quondam Hermanni (dg: ?d) Bac 

exinde solvendis annuatim. Testes datum supra. 

 

BP 1182 p 329r 10 do 10-03-1401. 

Henricus Boertman zv Danijel Ansems soen droeg over aan Rodolphus gnd Roef 

zvw Hermannus gnd Veerdonc (1) een stuk beemd en aangelegen stuk eusel gnd 

driesse, in Veghel, ter plaatse gnd Davelaer, tussen kvw Henricus van 

Hezelaer enerzijds en de gemeint aldaar anderzijds, (2) een streep land, 4 

lopen gerst groot, in Veghel, ter plaatse gnd Davelaer, tussen voornoemde 

kvw Henricus van Hezelaer enerzijds en Theodericus gnd Hannen soen 

anderzijds, (3) een streep land, 3 lopen gerst groot, {p.330} in Veghel, 

ter plaatse gnd Davelaer, tussen Johannes gnd Vrieze Buekelaer enerzijds en 

Arnoldus van Kuijc anderzijds, welke erfgoederen voornoemde Henricus 

Boertman in pacht verkregen had van Henricus Custer zvw Arnoldus gnd die 

Vriese, belast met de pacht in de brief vermeld. 

 

-. 

Henricus Boertman filius (dg: quo Anselmi dicti Ansem) Danijelis Ansems 

soen peciam prati et peciam pascue dictam communiter (dg: die) driesse 

dicte pecie prati adiacentem sitas in parochia de Vechel in loco dicto 

communiter Davelaer inter hereditatem liberorum quondam Henrici de 

Hezelaer ex uno et inter communitatem ibidem ex alio atque quandam 

strepam terre quatuor lopinos ordei in semine capientem sitam in parochia 

et loco predictis inter hereditatem dictorum liberorum dicti quondam 

Henrici de Hezelaer ex uno et inter hereditatem Theoderici dicti Hannen 

soen ex alio insuper unam strepam terre tres lopinos ordei in semine 

capientem [sitam] 

 

1182 p.330v. 

 quinta post oculi: donderdag 10-03-1401. 

 

BP 1182 p 330v 01 do 10-03-1401. 

[in] parochia et loco predictis inter hereditatem Johannis dicti Vrieze 

Buekelaer ex uno et inter hereditatem Arnoldi de Kuijc ex alio quas 

hereditates dictus Henricus Boertman erga Henricum Custer filium quondam 

Arnoldi dicti die Vriese ad pactum acquisiverat prout in litteris 

hereditarie supportavit Rodolpho dicto Roef filio quondam Hermanni dicti 

#(dg: de)# Veerdonc cum litteris et jure promittens super omnia ratam 

servare et obligationem ex parte sui deponere excepta paccione in dictis 

litteris contenta. Testes Jorden et Neijnsel datum quinta post oculi. 

 

BP 1182 p 330v 02 do 10-03-1401. 

Anselmus die Vrieze zvw Johannes die Vrieze van Vechel deed tbv Henricus 

Boertman zv Danijel Ansems soen afstand van voornoemde erfgoederen, die aan 

voornoemde Rodolphus waren overgedragen, en hij beloofde dat zijn 

minderjarige kinderen, zodra ze meerderjarig zijn, tbv voornoemde Henricus 

Boertmans afstand zullen doen. 

 

-. 

Anselmus die Vrieze filius quondam Johannis die Vrieze de Vechel (dg: 
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promisit super habita et habenda) super dictis hereditatibus dicto 

Rodolpho supportatis ut prefertur et super jure ad opus Henrici Boertman 

filii Danijelis Ansems soen hereditarie renunciavit promittens super 

habita et habenda ratam servare et obligationem ex parte! deponere et 

quod ipse Anselmus omnes suos liberos quamcito ad annos pubetatis 

pervenerint super dictis hereditatibus ad opus dicti Henrici Boertmans 

faciet renunciare. Testes Jorden et Neijnsel datum quinta post (dg: oct) 

oculi. 

 

BP 1182 p 330v 03 do 10-03-1401. 

De broers Rodolphus en Gerardus, kvw Gerardus Roelen soen, en Elizabeth dvw 

Nijcholaus Ghenen soen verkochten aan Nijcholaus van Berze zvw Johannes van 

Berze ¼ deel20 in een beemd, in Bruggen, gnd der Vossinnen Beemt, welke 

beemd Johannes van Bruggen verworven had van Hilla van der Amsvoert en haar 

schoonzoons Marcelius en Gerardus. 

 

Rodolphus et Gerardus fratres liberi quondam Gerardi Roelen soen #et# 

Elizabeth filia quondam Nijcholai Ghenen soen cum tutore quartam partem 

ad se spectantem in quodam prato sito in Bruggen dicto vulgaliter der 

(dg: Vossins) Vossinnen Beemt quod pratum Johannes de Bruggen erga Hillam 

van der Amsvoert Marcelium et Gerardum eius generos acquisiverat prout in 

litteris hereditarie vendiderunt Nijcholao de Berze filio quondam 

Johannis de Berze #cum litteris et jure# promittentes cum tutore super 

omnia ratam servare et obligationem ex parte eorum deponere. Testes datum 

supra. 

 

BP 1182 p 330v 04 do 10-03-1401. 

Erardus gnd Erijt, Engbertus gnd Emken en Katherina, kvw Walterus gnd 

Erijts soen, droegen over aan Johannes van Colen zvw Nijcholaus van Colen 2 

lopen roggeland, in Vught Sint-Lambertus, ter plaatse gnd Cromvoirt, tussen 

voornoemde Johannes van Colen enerzijds en Walterus gnd Godekens soen 

anderzijds, belast met een b-erfcijns van 10 schelling geld aan erfg vw 

Ghibo zvw Hermannus Bac. 

 

Erardus dictus Erijt Engbertus dictus (dg: Em) Emken et Katherina liberi 

quondam Walteri dicti Erijts soen cum tutore (dg: peciam terre) duas 

lopinatas terre siliginee sitas in parochia de Vucht sancti Lamberti ad 

locum dictum Crumvoert inter hereditatem Johannis de Colen filii quondam 

Nijcholai de Colen ex uno et inter hereditatem Walteri dicti Godekens 

soen ex alio prout ibidem site sunt hereditarie supportaverunt dicto (dg: 

Nij) Johanni de Colen promittentes cum tutore indivisi super omnia 

warandiam et obligationem deponere excepto hereditario censu decem (dg: 

librarum) solidorum monete heredibus quondam Ghibonis filii quondam 

Hermanni Bac exinde de jure solvendo. Testes datum supra. 

 

BP 1182 p 330v 05 do 10-03-1401. 

Johannes van Colen zvw Nijcholaus van Colen droeg over aan Erardus, 

Engbertus gnd Emken en Elizabeth, kvw Walterus gnd Erijts soen, 2 lopen 

roggeland, in Vught Sint-Lambertus, ter plaatse gnd Cromvoirt, tussen 

Petrus Ghiben soen enerzijds en wijlen voornoemde Walterus Erijts soen 

anderzijds, belast met de hertogencijns. 

 

Johannes de Colen filius quondam Nijcholai de Colen duas (dg: pec) 

lopinatas terre siliginee sitas in parochia de Vucht sancti Lamberti ad 

locum dictum Crumvoert inter hereditatem Petri Ghiben soen ex uno et 

inter hereditatem quondam Walteri dicti Erijts soen ex alio prout ibidem 

site sunt hereditarie supportavit Erardo Engberto (dg: et) dicto Emken et 

                         
20 Zie ← BP 1182 p 326v 05 di 08-03-1401, afstand doen van deze beemd in 8 

achtste delen, waarvan 2/8 voor (3) de broers Rodolphus en Gerardus, kvw 

Gerardus Roelen soen, en (4) Elizabeth wv Henricus Scilder. 
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Elizabeth liberis (dg: quo) dicti quondam Walteri Erijts soen promittens 

super omnia warandiam et obligationem deponere excepto censu domini ducis 

exinde de jure solvendo. Testes datum supra. 

 

BP 1182 p 330v 06 do 10-03-1401. 

Johannes zvw Rutgherus van der Eijkendonc verkocht aan Ghiselbertus zvw 

Willelmus van den Brekelen een n-erfcijns van 40 schelling geld, met 

Lichtmis te betalen, gaande uit 3 bunder erfgoed, in Schijndel, ter plaatse 

gnd Fijvelaer, tussen erfg vw Albertus gnd Abe van Bucstel enerzijds en de 

gemene weg anderzijds, reeds belast met de hertogencijns. 

 

Johannes filius quondam Rutgheri van der Eijkendonc hereditarie vendidit 

Ghiselberto filio quondam Willelmi van den Brekelen hereditarium censum 

XL solidorum monete solvendum hereditarie purificationis ex tribus 

bonariis (dg: terre per) hereditatis sitis in parochia de Scijnle ad 

locum dictum Fijvelaer inter hereditatem (dg: Joh) heredum quondam 

Alberti dicti Abe de Bucstel ex uno et inter (dg: here) communem plateam 

ex alio promittens super omnia warandiam et obligationem deponere excepto 

censu domini ducis exinde prius solvendo et sufficientem!. Testes datum 

supra. 

 

BP 1182 p 330v 07 do 10-03-1401. 

Luijtgardis dvw Cristianus van den Hoeve en haar kinderen Cristianus, 

Arnoldus en Johannes verkochten aan Lambertus zvw Johannes gnd die Roeser 

alle goederen, die aan voornoemde Luijtgardis gekomen waren na overlijden 

van haar ouders, gelegen onder Woensel, ter plaatse gnd Ekart. Henricus en 

Yda, kv Luijtgardis, zullen afstand doen. 

 

-. 

Luijtgardis filia quondam Cristiani van den Hoeve cum tutore (dg: omnia 

et singula bona sibi) #Cristianus Arnoldus et Johannes eius liberi omnia 

et singula bona dicte Luijtgardi# de morte quondam suorum parentum 

successione advoluta quocumque locorum infra parochiam de Woensel ad 

locum dictum Ekart consistentia (dg: sive sita ut dicebant) hereditarie 

vendiderunt Lamberto filio quondam Johannis dicti die (dg: Roser) Roeser 

promittentes cum tutore super omnia ratam servare et obligationem ex 

parte sui deponere et quod ipsi Henricum et Ydam liberos Luijtgardis 

super predictis bonis ad opus dicti emptoris facient renunciare. Testes 

datum supra. 

 

BP 1182 p 330v 08 do 10-03-1401. 

Henricus die Wuest beloofde aan Johannes van Vladeracken 40 Stramprooise 

gulden of de waarde met Sint-Jan aanstaande (vr 24-06-1401) te betalen. 

 

Henricus die Wuest promisit super omnia Johanni de Vladeracken XL 

Stramproetsche gulden seu valorem ad nativitatis Johannis proxime futurum 

persolvendos. Testes (dg: datum supra) testes Jorden et Neijnsel datum 

supra. 

 

BP 1182 p 330v 09 do 10-03-1401. 

Luijtgardis dvw Henricus van der Westlaken verkocht aan Elizabeth wv 

Johannes van der Hazeldonc een stuk land, in Herlaer, ter plaatse gnd 

Rumel, ter plaatse gnd Lokart, tussen wijlen Johannes Gielijs soen 

enerzijds en wijlen Johannes van der Leet anderzijds, belast met 6 penning 

aan het kapittel van Oirschot, geld waarin die 6 penning betaald moeten 

worden. 

 

Luijtgardis filia quondam Henrici van der Westlaken cum tutore peciam 

terre sitam in (dg: par) territorio de Herlaer ad locum dictum Rumel in 

loco dicto Lokart inter hereditatem quondam Johannis Gielijs soen ex uno 

et inter hereditatem quondam Johannis van der Leet ex alio ut dicebat 
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hereditarie vendidit Elizabeth relictam! quondam Johannis van der 

Hazeldonc promittens cum tutore super omnia warandiam et obligationem 

deponere exceptis sex denariis capitulo de Oerscot exinde solvendis in 

tali moneta in quali huiusmodi sex denarii de jure sunt solvendi. Testes 

datum supra. 

 

BP 1182 p 330v 10 do 10-03-1401. 

Johannes zvw Reijnerus van Lijt verkocht aan Ghibo gnd Wouters soen een 

n-erfcijns van 40 schelling geld, met Lichtmis te betalen, gaande uit een 

akker, gelegen onder de vrijdom van Den Bosch, ter plaatse gnd dat Lijtse 

Lant, tussen Egidius Willems soen enerzijds en voornoemde Ghibo Wouters 

soen koper anderzijds, reeds belast met cijnzen. 

 

Johannes filius quondam Reijneri de Lijt hereditarie vendidit Ghiboni 

dicto Wouters soen hereditarium censum XL solidorum monete solvendum 

hereditarie purificationis (dg: et) ex quodam agro terre sito infra 

libertatem oppidi de Busco ad locum dictum dat Lijtsche Lant inter 

hereditatem Egidii Willems soen ex uno et inter hereditate! dicti 

Ghibonis Wouters soen #emptoris# ex alio ut dicebat promittens super 

omnia warandiam et obligationem #aliam# deponere exceptis censibus exinde 

prius solvendis et sufficientem facere. Testes datum supra. 

 

BP 1182 p 330v 11 do 10-03-1401. 

Laurencius zvw Reijnerus van Lijt verkocht aan Ghibo Wouters soen een 

n-erfcijns van 30 schelling geld, met Lichtmis te betalen, gaande uit 3 

morgen land, gelegen onder de vrijdom van Den Bosch, naast de plaats gnd 

Griensvenne, tussen Johannes van den Scoet van Wetten enerzijds en Hubertus 

zvw Hubertus Mersman anderzijds, reeds belast met een b-erfcijns van 3 pond 

voornoemd geld. 

 

Laurencius filius quondam Reijneri de Lijt hereditarie vendidit Ghiboni 

Wouters soen hereditarium censum XXX solidorum monete solvendum 

hereditarie purificationis ex tribus (dg: ter) jugeribus terre sitis 

infra libertatem oppidi de Busco (dg: ad) #juxta# locum (dg: G) dictum 

Griensvenne inter hereditatem Johannis van den Scoet de Wetten ex uno et 

inter hereditatem Huberti filii quondam Huberti Mersman ex alio 

promittens super omnia warandiam et aliam obligationem deponere excepto 

hereditario censu trium librarum dicte monete exinde prius solvendo et 

sufficientem facere. Testes datum supra. 

 

BP 1182 p 330v 12 do 10-03-1401. 

Petrus zvw Mijchael gnd Loekens beloofde aan Johannes gnd Loeken zvw 

Gerardus van Halle 44¾ Stramprooise gulden of de waarde met Sint-Jan 

aanstaande (vr 24-06-1401) te betalen. 

 

Petrus filius quondam Mijchaelis dicti Loekens promisit super (dg: Jo) 

omnia Johanni dicto Loeken filio quondam Gerardi de Halle XLV 

Stramproetsche gulden seu valorem minus tamen quarta parte unius 

Stramproetsche gulden ad nativitatis Johannis proxime futurum 

persolvendos. Testes datum supra. 

 

1182 p.331r. 

 quinta post oculi: donderdag 10-03-1401. 

 

BP 1182 p 331r 01 do 10-03-1401. 

(dg: Cristina wv Johannes gnd Henssen soen van Merewijc alias gnd die 

Wechter). 

 

(dg: Cristina relicta quondam Johannis dicti Henssen soen de Merewijc 

alias dicti die Wechter cum tutore). 
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BP 1182 p 331r 02 do 10-03-1401. 

Henricus zvw Henricus zvw Johannes Marien soen verkocht aan Johannes zvw 

Johannes van der Meer de navolgende erfcijnzen, die behoorden aan 

Ghisbertus gnd Hoeve en zijn vrouw Luijtgardis, grootouders van wijlen 

voornoemde Henricus zvw Johannes Marien soen, gaande uit erfgoederen 

gelegen in Knegsel, (1) 1 oude sterling, gnd oude Engelse, b-erfcijns, 

gaande uit een erfgoed dat Heijlwigis gnd sPapen en Elizabeth gnd 

Enghebrecs bezitten en dat behoorde aan Aleijdis gnd Engbrecht, (2) 2 oude 

kleine zwarte tournosen b-erfcijns, gaande uit een erfgoed gnd Thuchtken, 

dat was van Engbertus van Wolfhoven, (3) 1 oude kleine zwarte tournose 

b-erfcijns, gaande uit goederen die waren van hr Hermannus priester van 

Knegsel en die nu behoren aan erfg van Rutgherus van den Stadeacker, (4) 1 

oude kleine zwarte tournose b-erfcijns, gaande uit een erfgoed van wijlen 

Paulus Wouters soen, (5) 1 kleine zwarte tournose b-erfcijns, gaande uit 

een erfgoed van wijlen Willelmus Godens soen, (6) 1 kleine zwarte tournose 

b-erfcijns, gaande uit een erfgoed van wijlen Paulus gnd Moens soen, nu 

behorend aan Arnoldus gnd Broechuijs, (7) 1 kleine zwarte tournose 

b-erfcijns, gaande uit een stuk land, gnd Enghelberen Stucsken, dat de 

eerste kv Johannes van der Meer bezitten, welke cijnzen nu aan 

eerstgenoemde Henricus behoren. 

 

Henricus filius quondam Henrici filii quondam Johannis Marien soen 

hereditarios census infrascriptos qui ad Ghisbertum dictum Hoeve ende 

Luijtgardem ei[us] uxorem (dg: spectare) avum et aviam dicti quondam 

Henrici filii quondam Johannis Marien soen spectare (dg: dicebat scilicet 

unum denarium communiter enen aude Enghelsche vocatum) consueverant (dg: 

et qui so census solve) ex hereditatibus sitis in parochia de Knechsel 

videlicet unum antiquum sterlingum dictum aude Engelschen (dg: quem) 

hereditarii census quem dicti quondam Ghisbertus Hoeve et Luijtgardis 

eius uxor solvendum habebant ex hereditate quam Heijlwigis dicta sPapen 

ende Elizabeth dicta Enghebrecs habent et possident et que hereditas ad 

Aleijdem dictam Engbrecht spectare consueverat item duos parvos nigros 

Turonenses denarios (dg: ant) antiquos hereditarii census quos dicti 

Ghisbertus Hoeve et Luijtgardis eius uxor solvendos habebant annuatim ex 

hereditate dicta Thuchtken que fuerat dudum Engberti de Wolfhoven item 

(dg: hereditarium) unum parvum (dg: Tur) nigrum Turonensem denarium 

antiquum hereditarii census quem dicti quondam Ghisbertus Hoeve et 

Luijtgardis eius uxor solvendum habebat! annuatim ex bonis #dudum# domini 

Hermanni presbitri de Knechsel nunc ad heredes Rutgheri van den 

Stadeacker spectantibus item unum parvum nigrum Turonensem denarium 

antiquum quem dicti quondam Ghisbertus Hoeve et !Kuijtgardis eius uxor 

solvendum! hereditarie ex hereditate quondam Pauli Wouters soen item unum 

parvum nigrum Turonensem denarium (dg: ant) hereditarii censu! quem dicti 

quondam Ghisbertus Hoeve et Luijtgardis eius uxor solvendum habebant 

annuatim ex hereditate quondam Willelmi Godens soen item unum (dg: an) 

parvum nigrum Turonensem denarium hereditarii census quem dicti quondam 

Ghisbertus Hoeve et Luijtgardis solvendum habebant annuatim ex hereditate 

quondam Pauli dicti Moens soen nunc ad Arnoldum dictum Broechuijs 

spectante atque unum parvum nigrum Turonensem denarium quem dicti quondam 

Ghisbertus Hoeve et Luijtgardis eius uxor solvendum habebant annuatim ex 

pecia terre dicta Enghelberen Stucsken quam primi liberi Johannis van der 

Meer possident et qui census antedicti (dg: -s) nunc ad primodictum 

Henricum pertinent ut dicebat hereditarie vendidit Johanni filio quondam 

Johannis van der Meer promittens super omnia ratam! et obligationem ex 

parte sui (dg: deponere) et suorum coheredum deponere. Testes Jorden et 

Neijnsel datum quinta post oculi. 

 

BP 1182 p 331r 03 do 10-03-1401. 

Johannes die Hoel en Petrus zvw Johannes van Os van Gewanden beloofden aan 

Godefridus van Zeelst zv Gerardus 24 nieuwe Gelderse gulden of de waarde na 
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maning te betalen. 

 

Johannes die Hoel Petrus filius quondam Johannis de Os de Gewanden 

promiserunt indivisi super! Godefrido de Zeelst filio Gerardi XXIIII 

novos Gelre! seu valorem ad monitionem persolvendos. Testes datum supra. 

 

BP 1182 p 331r 04 do 10-03-1401. 

Walterus van Haren zvw Willelmus van Haren verkocht aan zijn wettige broer 

Willelmus van Haren de helft van een stuk beemd, gnd het Goerbroek, in 

Haaren, achter de plaats gnd Nemelaar, tussen Theodericus Rover enerzijds 

en de gemeint van Oisterwijk en Haaren anderzijds. 

 

Walterus de Haren filius quondam Willelmi de Haren medietatem pecie prati 

(dg: site in parochia de Haren) dicte tGoerbroec site in parochia de 

Haren (dg: ad l) retro locum dictum Nemelleer inter hereditatem (dg: Th 

quondam) Theoderici Rover ex uno et inter (dg: h) communitatem de 

Oesterwijc et de Haren ex alio ut dicebat hereditarie vendidit Willelmo 

de (dg: Ha) Haren suo #legitimo {in margine sinistra:} legitimo}# fratri 

#legitimo# promittens super omnia warandiam et obligationem deponere. 

Testes (dg: datum) Jorden et Neijnsel datum supra. 

 

BP 1182 p 331r 05 do 10-03-1401. 

Gerardus Berkelman, Florencius gnd Floer Erijts soen, Petrus die Zegher en 

Margareta dvw Erardus gnd Erijts Wouters soen beloofden aan Arnoldus van 

den Hogen molenaar 12½ nieuwe Gelderse gulden of de waarde met Sint-Jacobus 

aanstaande (ma 25-07-1401) te betalen. 

 

Gerardus Berkelman Florencius dictus Floer Erijts soen et Petrus die 

Zegher et Margareta filia quondam Erardi dicti Erijts Wouters soen 

promiserunt indivisi super omnia Arnoldo van den Hogen multori XII et 

dimidium novos Gelre gulden seu valorem ad (dg: Jo) Jacobi proxime 

futurum persolvendos. Testes datum supra. 

 

BP 1182 p 331r 06 do 10-03-1401. 

Erardus zvw Erardus Wouters soen droeg al zijn goederen over aan voornoemde 

Gerardus Berkelman, Florencius gnd Floer Erijts soen, Petrus gnd Zeger en 

Margareta sv eerstgenoemde Erardus. De brief overhandigen aan voornoemde 

Gerardus Berkelman. 

 

Erardus (dg: dictus Erijt) filius quondam (dg: Er e) Erardi Wouters soen 

omnia et singula sua bona mobilia et immobilia hereditaria et parata 

quocumque locorum consistentia sive sita hereditarie supportavit #dictis# 

Gerardo Berkel#man# Florencio (dg: -s) dicto Floer Erijts soen Petro 

dicto Zeger et Margarete sorori primodicti Erardi promittens super omnia 

warandiam. Testes datum supra. Tradetur littera dicto Gerardo Berkelman. 

 

BP 1182 p 331r 07 do 10-03-1401. 

Johannes Boegart smid maakte bezwaar tegen alle verkopingen, vervreemdingen 

en bezwaringen gedaan door zijn schoonvader Henricus van Zelant met zijn 

goederen. 

 

Johannes Boegart faber omnes vendiciones et alienaciones et obligationes 

factas per Henricum de Zelant #suum soc[rum]# cum bonis quibuscumque 

eiusem Henrici calumpviavit. Testes datum supra. 

 

BP 1182 p 331r 08 do 10-03-1401. 

Henricus Coppen soen uter Hasselt beloofde aan Johannes van Dijest zvw 

Johannes van Dijest schoenmaker 20 nieuwe Gelderse gulden 36 gemene plakken 

voor 1 gulden gerekend met Sint-Jacobus aanstaande (ma 25-07-1401) te 

betalen. 
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Henricus Coppen soen (dg: pro) uter (dg: Ho) Hasselt promisit super omnia 

Johanni de Dijest filio quondam Johannis de Dijest sutoris XX novos Gelre 

gulden scilicet XXXVI gemeijn placken pro quolibet gulden computato ad 

Jacobi proxime futurum persolvendos. Testes datum supra. 

 

BP 1182 p 331r 09 do 10-03-1401. 

Jacobus gnd Dunnecop zvw Godefridus Dunnecop verkocht aan Goeswinus nzvw 

Johannes zvw Boudewinus Appelman een huis en erf, in Den Bosch, in de 

Kerkstraat, tussen erfgoed van Johannes Brenthens enerzijds en erfgoed van 

Egidius gnd Aelbrechts soen anderzijds, aan hem overgedragen21 door 

Mauritius van Boemel bontwerker. 

 

Jacobus dictus Dunnecop filius quondam Godefridi Dunnecop domum et aream 

sitam in Busco in vico ecclesie inter hereditatem Johannis Brenthens ex 

uno et inter hereditatem Egidii dicti Aelbrechts soen ex alio supportatam 

sibi a Mauritio de Boemel pellifice prout in litteris hereditarie 

vendidit Goeswino filio naturali quondam Johannis filii quondam Boudewini 

Appelman (dg: cum litteris et) supportavit cum litteris et aliis et jure 

promittens super omnia ratam servare et obligationem ex parte sui 

deponere. Testes datum supra. 

 

BP 1182 p 331r 10 do 10-03-1401. 

Godefridus Mostart verwerkte zijn recht tot vernaderen. 

 

Godefridus Mostart prebuit et reportavit. Testes datum supra. 

 

BP 1182 p 331r 11 do 10-03-1401. 

Voornoemde Goeswinus nzvw Johannes zvw Boudewinus Appelman beloofde aan 

voornoemde Jacobus gnd Dunnecop zvw Godefridus Dunnecop 146 Hollandse 

gulden geld van graaf Willelmus of de waarde met Sint-Jacobus aanstaande 

(ma 25-07-1401) te betalen. 

 

Dictus Goeswinus emptor promisit super omnia dicto Jacobo Dunnecop centum 

et quadraginta (dg: quatuor) sex Hollant gulden monete comitis Willelmi 

seu valorem ad Jacobi proxime futurum persolvendos. Testes datum supra. 

 

BP 1182 p 331r 12 do 10-03-1401. 

Willelmus Stevens soen en Petrus Tielen soen beloofden aan Sijmon Hoernken 

18 nieuwe Gelderse gulden of de waarde met Sint-Remigius aanstaande (za 01-

10-1401) te betalen. 

 

Willelmus Stevens soen et Petrus (dg: s Tielen) Tielen soen promiserunt 

indivisi super omnia Sijmoni Hoernken XVIII novos Gelre gulden seu 

valorem ad Remigii proxime futurum persolvendos. Testes datum supra. 

 

1182 p.332v. 

 quinta post oculi: donderdag 10-03-1401. 

 quinta post letare: donderdag 17-03-1401. 

 sexta post oculi: vrijdag 11-03-1401. 

 

BP 1182 p 332v 01 do 10-03-1401. 

Johannes van den Mortel zvw Henricus van den Mortel verkocht aan Henricus 

zvw Godefridus Hillen soen van Beke bij Aarle een n-erfpacht van 1 mud 

rogge, Bossche maat, met Lichtmis in Den Bosch te leveren, gaande uit (1) 

een b-erfpacht van 6 lopen rogge, maat van Someren, die voornoemde verkoper 

Johannes met Lichtmis beurt, gaande uit een stuk land, in Someren, tussen 

de plaats gnd Speelhoeven van Someren enerzijds en erfg vw Yseboldus gnd 

Coelners anderzijds, (2) een b-erfpacht van 2 mud rogge, maat van Someren, 

die voornoemde verkoper Johannes met Sint-Martinus in Someren beurt, gaande 

                         
21 Zie ← BP 1179 p 301r 04 za 30-09-1391, overdracht van het huis. 
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uit de navolgende erfgoederen, in Someren gelegen, (2a) ¾ deel, die aan 

voornoemde verkoper behoorden, van een kamp, gelegen tussen Johannes van 

der Rijt enerzijds en de plaats gnd den Gemeijnen Speelhoevel anderzijds, 

(2b) het huis op dit ¾ deel, (2c) een huis en hofstad, tussen Willelmus 

Henrics enerzijds en de gemene weg gnd Kercwech anderzijds, (2d) een beemd, 

tussen erfgoed van het huis van Postel enerzijds en jkvr Margareta gnd des 

Bruijnnen en haar kinderen anderzijds, met een eind strekkend aan Willelmus 

Henrics en met het andere eind aan het water gnd die Aa, (3) een huis en 

tuin van wijlen Johannes gnd Jonghen, in Beek bij Aarle, ter plaatse gnd 

Herende, tussen Ghibo van Eijkenhoevel en zijn broer Walterus enerzijds en 

Gerardus van Aa anderzijds, (4) een stuk beemd, gnd die Beemt op den Wiel, 

in Beek bij Aarle, ter plaatse gnd Herende, ter plaatse gnd op den Wiel, 

tussen Johannes van Cranenborch en Henricus Wavernaij enerzijds en 

voornoemde Ghibo van Eijkenhoevel en zijn broer Walterus anderzijds, (5) 

een akker, in Beek bij Aarle, tussen voornoemde Ghibo van Eijkenhoevel en 

zijn broer Walterus enerzijds en Henricus Wegman anderzijds, deze 

erfgoederen belast met lasten. 

 

[J]ohannes van den Mortel filius quondam Henrici van den Mortel 

hereditarie vendidit Henrico filio quondam Godefridi Hillen soen de Beke 

prope Arle hereditariam paccionem unius modii siliginis mensure de Busco 

solvendam hereditarie purificationis et in Busco tradendam de et ex 

hereditaria paccione (dg: sex) sex lopinorum siliginis mensure de 

Zoemeren quam dictus Johannes venditor solvendam habet annuatim et 

hereditarie termino solucionis predicto ex pecia terre sita in parochia 

de Zoemeren inter (dg: hereditatem) locum dictum Speelhoeven de Zoemeren 

ex uno et inter hereditatem heredum quondam Yseboldi dicti Coelners ex 

alio atque de et ex hereditaria paccione duorum modiorum siliginis 

mensure de Zoemeren quam dictus Johannes venditor solvendam habet 

hereditarie Martini et in Zoemeren tradendam ex hereditatibus 

infrascriptis sitis in parochia de Zoemeren scilicet ex tribus quartis 

partibus que spectabant ad dictum venditorem cuiusdam (dg: camp) campi 

siti inter hereditatem Johannis van der Rijt ex uno et inter (dg: 

hereditatem) locum dictum den Gemeijnen (dg: Hoe) Speelhoevel ex alio et 

ex domo supra huiusmodi tres quartas partes consistente (dg: atque) item 

ex domo (dg: et orto) domistadio sitis inter hereditatem Willelmi Henrics 

ex uno et inter communem viam dictam Kercwech ex alio atque ex quodam 

prato sito inter hereditatem domus de Postula ex uno et inter hereditatem 

domicelle Margarete dicte des Bruijnnen et eius liberorum ex alio 

tendente cum uno fine ad hereditatem Willelmi Henrics et cum reliquo fine 

ad aquam dictam die Aa ut dicebat (dg: promittens super omnia) insuper de 

et ex domo et orto quondam Johannis dicti Jonghen sitis in parochia de 

Beke prope Arle ad locum dictum Herende inter hereditatem Ghibonis van 

Eijkenhoevel et Walteri sui fratris ex uno et inter hereditatem Gerardi 

de Aa ex alio atque de et ex pecia prati (dg: sita in dicta p) dicta die 

Beemt op den Wiel sita in dicta parochia de Beke prope Arle in dicto loco 

Herende vocato ad locum dictum op den Wiel inter hereditatem Johannis 

(dg: v) de Cranenborch et Henrici Wavernaij ex uno et inter hereditatem 

dictorum Ghibonis van Eijkenhoevel et Walteri sui fratris ex alio item ex 

quodam agro terre sito in parochia de Beke prope Arle inter hereditatem 

dictorum Ghibonis de Eijkenhoevel et Walteri sui fratris ex uno et inter 

hereditatem Henrici Wegman ex alio promittens super omnia (dg: et) habita 

et habenda warandiam et obligationem deponere (dg: oner) exceptis 

oneribus ex dictis hereditatibus prius solvendis et sufficientem facere. 

Testes Jorden et Neijnsel datum quinta post oculi. 

 

BP 1182 p 332v 02 do 17-03-1401. 

Johannes van Wetten zv Gerardus verwerkte zijn recht tot vernaderen. 
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Johannes de Wetten filius Gerardi prebuit et reportavit. Testes Jorden et 

Neijnsel datum quinta post letare. 

 

BP 1182 p 332v 03 do 10-03-1401. 

Petrus Otten soen verkocht aan Cristina wv Johannes gnd Conincs ½ morgen 

land, in een kamp van 5 morgen van wijlen voornoemde Johannes Conincs, in 

Rosmalen, voor de plaats gnd Assmijt, tussen wijlen Arnoldus Berwout 

enerzijds en Henricus Bac anderzijds, belast met 3 schelling gemeen 

paijment, en waterlaten. 

 

Petrus Otten soen (dg: di) dimidium iuger terre ad! spectans in quodam 

campo #(dg: quinque iugera) quinque iugera continente# quondam Johannis 

dicti Conincs sito in parochia de Roesmalen ante locum dictum Assmijt 

inter hereditatem quondam Arnoldi Berwout ex uno et inter hereditatem 

Henrici (dg: H) Bac ex alio (dg: ut) prout ibidem situm est hereditarie 

vendidit Cristine relicte quondam Johannis Conincs predicti promittens 

super habita et habenda warandiam et obligationem deponere exceptis III 

solidis communis pagamenti exinde! dicto dimidio iugere terre prius 

solvendis et (dg: q) aqueductibus ad hoc spectantibus. Testes (dg: datum 

supra) Jorden et Neijnsel datum quinta post (dg: letare) oculi. 

 

BP 1182 p 332v 04 do 10-03-1401. 

Johannes zvw Henricus gnd Mauthuijs ev Zala ndvw Laurencius zvw Johannes 

molenaar van Zoemeren verkocht aan Johannes nzvw hr Thomas zvw Gerardus van 

der Straten investiet van Nuenen 2 mud rogge b-erfpacht, maat van Someren, 

met Lichtmis in Someren te leveren, gaande uit aan akker, gnd die Halre 

Acker, in Someren, tussen kvw Johannes van der Straten enerzijds en kvw 

Johannes van den Kelre anderzijds, welke pacht wijlen voornoemde Laurencius 

zvw Johannes molenaar van Zoemeren gekocht had van voornoemde hr Thomas zv 

Gerardus van der Straten, en welke 2 mud wijlen voornoemde Laurencius 

geschonken had aan eerstgenoemde Johannes en zijn vrouw Sala ndvw 

voornoemde Laurencius, als huwelijksgeschenk. Laurencius nzvw voornoemde 

Laurencius zal nimmer hierop rechten doen gelden. 

 

Johannes filius quondam Henrici dicti Mauthuijs maritus et tutor 

legitimus (dg: l) Zale sue uxoris filie naturalis quondam Laurencii filii 

quondam Johannis (dg: dicti Moelners) #multoris# de Zoemeren (dg: he) 

duos modios siliginis hereditarie paccionis mensure de Zoemeren solvendos 

hereditarie purificationis et in Zoemeren tradendos ex quodam agro dicto 

die Halre Acker #sito in parochia de Zoemeren# inter hereditatem 

liberorum quondam Johannis van der Straten #ex uno# et inter hereditatem 

liberorum quondam Johannis van den Kelre ex alio quam paccionem dictus 

quondam Laurencius filius quondam Johannis multoris de Zoemeren erga 

dominum Thomam filium Gerardi van der Straten investitum de Nuenen emendo 

acquisiverat et quos duos modios siliginis hereditarie paccionis dictus 

quondam Laurencius primodicto Johanni dederat cum dicta Sala eius uxore 

filia naturalis! eiusdem (dg: L) quondam Laurencii nomine dotis et in 

subsidium matrimonii ut dicebat hereditarie vendidit Johanni filio 

naturali dicti domini Thome filii quondam Gerardi van der Straten (dg: 

sup) promittens super habita et habenda ratam servare et obligationem et 

impeticionem ex parte sui et (dg: q Laurencii filii dicti quondam 

Laurencii) et quorumcumque heredum dicti quondam Laurencii deponere et 

ipse Laurencium filium naturalem dicti quondam Laurencii perpetue talem 

habebit quod numquam presumet se jus in dicta paccione habere. Testes 

datum supra. 

 

BP 1182 p 332v 05 do 10-03-1401. 

Henricus zvw Willelmus Reijnsen soen van Vechel droeg over aan Hermannus 

Robben soen al het geld en alle tegoeden in geld, die aan hem gekomen waren 

na overlijden van zijn broer Johannes zvw voornoemde Willelmus. 
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Henricus filius quondam Willelmi Reijnsen soen de Vechel totam pecuniam 

et omnia (dg: p) credita pecuniarum sibi de morte quondam Johannis sui 

fratris filii dicti quondam Willelmi successione advoluta! supportavit 

Hermanno Robben soen promittens ratam servare. Testes datum supra. 

 

BP 1182 p 332v 06 do 10-03-1401. 

Voornoemde Hermannus beloofde aan voornoemde Henricus 11 nieuwe Gelderse 

gulden of de waarde met Sint-Remigius aanstaande (za 01-10-1401) te 

betalen. 

 

Dictus Hermannus promisit super omnia dicto Henrico XI novos Gelre gulden 

seu valorem ad Remigii proxime futurum persolvendos. Testes datum supra. 

 

BP 1182 p 332v 07 vr 11-03-1401. 

Johannes van Megen nzvw Johannes van Megen perkamentmaker verkocht aan 

Johannes van Gewanden een n-erfcijns van 40 schelling geld, met Kerstmis te 

betalen, gaande uit (1) 2 morgen land in Meerwijk, ter plaatse gnd 

Buseneggen, in een kamp van 6 morgen, welk kamp gelegen is tussen Johannes 

van Beircke enerzijds en Lodekinus Proefts soen anderzijds, welke 2 morgen 

samen met nog 1 morgen jaarlijks gedeeld worden tegen de andere 3 morgen 

van dit kamp die behoren aan Gerardus van Abruggen, (2) 2½ morgen land in 

Meerwijk, ter plaatse gnd Valkeners Stuc, tussen wijlen Lambertus Hennen 

soen enerzijds en voornoemde Gerardus van Abruggen anderzijds, de 

onderpanden reeds belast met een b-erfcijns van 18 schelling (dg: gemeen 

paijment) oude pecunia, een b-erfcijns van 1 oude schild en een b-erfcijns 

van 20 schelling (dg: oude pecunia) gemeen paijment. 

 

Johannes de Megen filius naturalis quondam Johannis de Megen 

pargamentificis hereditarie vendidit Johanni de Gewanden hereditarium 

censum (dg: quat) XL solidorum monete solvendum hereditarie nativitatis 

Domini ex duobus (dg: terre) jugeribus terre #ad se spectantibus# sitis 

in jurisdictione de Merewijc ad locum dictum Buseneggen (dg: inter 

hereditatem inter hereditatem Johannis de Beircke ex uno et inter) in 

quodam campo sex iugera terre continente qui campus situs est inter 

hereditatem Johannis de Beircke ex uno et inter hereditatem Lodekini 

Proefts soen ex alio (dg: scilicet ex illis duobus terre jugeribus terre) 

et que duo iugera atque unum iuger terre dicti campi annuatim dividuntur 

contra reliqua tria iugera terre spectantia ad Gerardum de (dg: Vlimen) 

Abruggen campi predicti atque ex duobus et dimidio iugeribus terre dicti 

venditoris sitis in dicta jurisdictione de Merewijc ad locum dictum (dg: 

Wa) Valkeners Stuc inter hereditatem Lamberti quondam Hennen soen et 

inter hereditatem dicti Gerardi de Abruggen ex alio promittens super 

habita et habenda warandiam et aliam obligationem deponere excepto 

hereditario censu XVIII solidorum (dg: communis pagamenti) antique 

pecunie et hereditario censu unius (dg: au) aude scilt et hereditario 

censu XX solidorum (dg: antique pecunie) #communis pagamenti# ex 

premissis solvendis et sufficientem facere. Testes Uden et Neijnsel datum 

sexta post oculi. 

 

1182 p.333r. 

 quinta post oculi: donderdag 10-03-1401. 

 quarta post oculi: donderdag 10-03-1401. 

 sexta post oculi: vrijdag 11-03-1401. 

 in crastino octavarum pasche: maandag 11-04-1401. 

 

BP 1182 p 333r 01 do 10-03-1401. 

Johannes van Vucht zvw Henricus Goeskens soen verkocht aan Philippus Boden 

een b-erfpacht van 12 lopen rogge, maat van Boxtel, met Lichtmis in Boxtel 

te leveren, gaande uit 1 bunder beemd, in Oirschot, in de herdgang van 

Spoordonk, beiderzijds tussen Willelmus Grieten soen van Spoerdonc, met een 

eind strekkend aan erfgoed gnd die Brede Lake en met het andere eind aan de 
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gemeint gnd Henrics Laer, welke bunder voornoemde Johannes van Vucht had 

uitgegeven22 aan Johannes Bresser voor de hertogencijns en voornoemde pacht. 

 

Johannes de Vucht filius quondam Henrici Goeskens soen hereditariam 

paccionem (dg: duorum) duodecim lopinorum siliginis mensure de (dg: 

Busco) #Bucstel# solvendam hereditarie purificationis et in parochia de 

Bucstel #tradendam# ex uno bonario prati sito in parochia de Oerscot in 

pastoria de Spoerdonc inter hereditatem Willelmi Grieten soen de (dg: 

Spo) Spoerdonc ex utroque latere coadiacentem tendente cum uno fine ad 

hereditatem dictam die Brede Lake et cum reliquo fine ad communitatem 

dictam Henrics Laer quod (dg: un) bonarium dictus Johannes de Vucht 

dederat ad pactum Johanni Bresser scilicet pro censu domini ducis exinde 

solvendo et pro predicta paccione prout in litteris hereditarie (dg: sup) 

vendidit Philippo Boden supportavit cum litteris et jure promittens super 

habita et habenda ratam servare et obligationem (dg: ex par) deponere et 

sufficientem facere. Testes (dg: d) Jorden et Neijnsel datum quinta post 

oculi. 

 

BP 1182 p 333r 02 do 10-03-1401. 

Johannes Rover van den Laer en Rodolphus van der Meer beloofden aan 

Henricus zvw Willelmus Reijnsen soen 14 nieuwe Gelderse gulden 36 gemene 

plakken voor 1 nieuwe gulden gerekend met Kerstmis aanstaande (zo 25-12-

1401) te betalen. 

 

Johannes Rover van den Laer et Rodolphus van der Meer promiserunt 

indivisi super omnia Henrico filii! quondam Willelmi Reijnsen soen XIIII 

novos Gelre gulden (dg: seu v) scilicet XXXVI gemeijn placken pro 

quolibet novo gulden computato ad nativitatis Domini proxime futurum 

persolvendos. Testes datum supra. 

 

BP 1182 p 333r 03 do 10-03-1401. 

Voornoemde Rodolphus beloofde voornoemde Johannes Rover schadeloos te 

houden. 

 

Solvit. 

Dictus Rodolphus promisit super omnia dictum Johannem Rover indempnem 

servare. Testes datum supra. 

 

BP 1182 p 333r 04 do 10-03-1401. 

Walterus gnd der Kijnder zvw Henricus der Kijnder gaf uit aan Arnoldus van 

Laerhoven zvw Johannes van Laerhoven een stuk land, in Oisterwijk, tussen 

de plaats gnd den Gever en de villa van Oisterwijk, tussen Aleijdis van 

Laerhoven en haar kinderen enerzijds en Johannes Lupprechts anderzijds, met 

beide einden strekkend aan de gemene waterlaat gnd waterlaet; de uitgifte 

geschiedde voor 2¼ Vlaamse groot aan de H.Geest in Oisterwijk, en thans 

voor een n-erfpacht van 6 lopen rogge, maat van Oisterwijk, met Lichtmis in 

Den Bosch te leveren. 

 

Walterus dictus der Kijnder filius quondam Henrici der Kijnder peciam 

terre sitam in parochia de Oesterwijc inter locum dictum den Ghever et 

villam de Oesterwijc inter hereditatem Aleijdis de Laerhoven et eius 

liberorum ex uno et inter hereditatem Johannis (dg: Lup) Lupprechts ex 

alio tendentem cum utroque fine ad communem aqueductum dictum waterlaet 

dedit ad hereditarium pactum Arnoldo de Laerhoven filio quondam Johannis 

de Laerhoven ab eodem hereditarie possidendam pro duobus (dg: antiquis) 

grossis Flandrensibus et quarta parte unius grossi Flandrensis mense 

sancti spiritus in Oesterwijc inde solvendis dandis etc atque pro 

hereditaria paccione sex lopinorum siliginis mensure de Oesterwijc danda 

sibi ab alio purificationis et in Busco tradenda ex premissis promittens 

                         
22 Zie ← BP 1181 p 003r 05 do 12-04-1397, uitgifte van de bunder. 
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super omnia warandiam pro premissis et aliam obligationem deponere et 

alter repromisit. Testes datum supra. 

 

BP 1182 p 333r 05 do 10-03-1401. 

Voornoemde Arnoldus van Laerhoven beloofde aan voornoemde Walterus 20¼ 

nieuwe Gelderse gulden of de waarde met Lichtmis aanstaande (do 02-02-1402) 

te betalen. 

 

Dictus Arnoldus de Laerhoven promisit super omnia Waltero predicto XX 

novos Gelre gulden et quartam partem unius (dg: G) novi Gelre gulden seu 

valorem ad purificationis proxime futurum persolvendos. Testes datum 

supra. 

 

BP 1182 p 333r 06 do 10-03-1401. 

Johannes van Os zvw Willelmus van Panhedel beloofde aan Arnoldus Rover 

Boest, tbv Aleijdis dvw Henricus Troijaes, 100 nieuwe Gelderse gulden 

waarvoor vandaag 36 gemene plakken gerekend worden of de waarde na maning 

te betalen. 

 

Johannes de Os filius quondam Willelmi de Panhedel promisit super omnia 

Arnoldo Rover Boest ad opus Aleijdis filie quondam Henrici Troijaes 

centum novos florenos Gelrie scilicet qui in data presentium valent XXXVI 

gemeijn placken vel valorem ad monitionem persolvendos. Testes Jorden et 

Neijnsel datum supra. 

 

BP 1182 p 333r 07 wo 09-03-1401. 

Johannes van Mordrecht droeg over aan Aleijdis van Huessen 100 Hollandse 

gulden, aan hem beloofd23 door vrouw Katherina wv hr Henricus van Mordrecht. 

 

Johannes de Mordrecht centum aureos florenos communiter gulden vocatos 

monete Hollandie promissos sibi a domina Katherina relicta domini quondam 

Henrici de Mordrecht prout in litteris supportavit Aleijdi de Huessen cum 

litteris et jure. Testes Goeswinus et Neijnsel datum quarta post oculi. 

 

BP 1182 p 333r 08 vr 11-03-1401. 

Hilla dvw Henricus van Haren zvw Arnoldus Moutinc verkocht aan Johannes zvw 

Jacobus gnd Kijevit 1/5 deel, dat aan haar gekomen was na overlijden van 

haar ouders, in een huis en erf van wijlen voornoemde Henricus, in Den 

Bosch, aan het eind van de Orthenstraat, tussen erfgoed van Reijnerus Kul 

enerzijds en een weg anderzijds, en in alle goederen van wijlen voornoemde 

Henricus die in het huis aanwezig zijn. 

 

Hilla filia quondam Henrici de Haren filii quondam Arnoldi Moutinc cum 

tutore (dg: quintam partem totam partem et omne jus) #quintam partem# 

sibi de morte quondam suorum parentum successione advolutas! in domo et 

area dicti quondam Henrici sita in Busco in finem! vici Orthensis inter 

hereditatem (dg: Henrici W) Reijneri Kul ex uno et (dg: quan) inter 

quandam viam ex alio atque in omnibus bonis (dg: in dicta domo cons) 

dicti quondam Henrici in dicta domo consistentibus ut dicebat hereditarie 

vendidit (dg: Job) Johanni filio quondam Jacobi dicti Kijevit promittens 

cum tutore super omnia ratam servare et obligationem ex parte sui 

deponere. Testes Uden et Neijnsel datum sexta post oculi. 

 

BP 1182 p 333r 09 ma 11-04-1401. 

Johannes gnd Naes van Goerle ev Margareta van den Veldbraken verkocht aan 

Johannes van Zanbeke linnenklerenwever een b-erfcijns van 1 Hollandse 

gulden geld van wijlen graaf Willelmus of ander paijment van dezelfde 

                         
23 Zie ← BP 1181 p 337r 08 di 25-03-1399, belofte 100 Holland gulden na 

maning te betalen; (09:) niet te manen tijdens het leven van vrouwe 

Katherina. 
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waarde met Sint-Petrus-Banden te betalen, gaande uit een huis, erf en tuin 

van Willelmus gnd die Haen linnenklerenwever, in Den Bosch, in de straat 

gnd Beurde, in een erfgoed van wijlen Hermannus van Zonne, tussen erfgoed 

van Theodericus Rover nzvw Theodericus Rover Bernts soen enerzijds en 

erfgoed van Hermannus van Zonne zvw Willelmus gnd Vleminc anderzijds, en 

alle andere goederen van voornoemde Willelmus die Haen, die hij heeft of 

zal verkrijgen, welke cijns Petrus van den Veldbraken gekocht had van (dg: 

voornoemde Willelmus die Haen), en welke cijns aan voornoemde Margareta en 

haar zuster Katherina van den Veldbraken gekomen was na overlijden van hun 

voornoemde broer Petrus van den Veldbraken, van welke cijns voornoemde Naes 

de andere helft, die samen met andere goederen aan voornoemde Katherina was 

gekomen na overlijden van haar voornoemde broer Petrus van den Veldbraken, 

verworven had van voornoemde Katherina en welke cijns nu aan hem behoort. 

 

(dg: P) Johannes dictus Naes de Goerle maritus et tutor legitimus ut 

dicebat Margarete van den Veldbraken hereditarium censum unius aurei 

floreni communiter gulden vocati monete quondam domini Willelmi comitis 

Hollandie boni auri et iusti ponderis (dg: sel) seu alterius pagamenti 

eiusdem valoris solvendum hereditarie in festo beati Petri apostoli ad 

vincula ex domo (dg: et) area et orto Willelmi dicti die Haen textoris 

lineorum sitis in Busco in vico dicto Buerde in hereditate quondam 

Hermanni de Zonne inter hereditatem Theoderici Rover filii naturalis 

quondam Theoderici Rover Bernts soen ex uno et inter hereditatem Hermanni 

(dg: fi) de Zonne filii quondam Willelmi dicti (dg: V) Vleminc ex alio 

atque ex omnibus aliis bonis dicti Willelmi die Haen ab eo ad presens 

habita! et in posterum ab eo habendis et acquirendis ubicumque locorum 

consistentibus sive sitis quem censum Petrus van den (dg: Veldbraken s.. 

erga dictum Willelmum die Haen) emendo acquisiverat prout in litteris et 

qui census dicte Margarete et Katherine (dg: fi) #van den Veldbraken sue 

sorori# {hier was enige ruimte vrijgelaten} de morte dicti quondam Petri 

van den Veldbraken sui fratris successione est advolutus et de quo dictus 

Naes reliquam medietatem simul cum aliis bonis dicte Katherine de morte 

dicti quondam Petri van den Veldb[raken] sui fratris successione 

advolutam erga eandem Katherinam acquisiverat prout in litteris et quem 

censum nunc ad se spectare! hereditarie vendidit Johanni de Z[an]beke 

textori lineorum supportavit cum litteris et jure promittens super omnia 

ratam servare et obligationem et impeticionem ex parte sui dicti quondam 

Petri et quorumcumque heredum eiusdem quondam Petri deponere. Testes 

Steenwech et Jorden datum in crastino octavarum pasche. 

 

BP 1182 p 333r 10 ma 11-04-1401. 

Arnoldus van Os verwerkte zijn recht tot vernaderen. 

 

Arnoldus de Os prebuit et reportavit. Testes datum supra. 

 

1182 p.334v. 

 sexta post oculi: vrijdag 11-03-1401. 

 

BP 1182 p 334v 01 vr 11-03-1401. 

Henricus van Best, Andreas Hoppenbrouwer voor Truda wv Johannes Hugen, 

Petrus zvw Andreas van Berlikem voor zijn moeder Bela, Henricus van den 

Arennest, Johannes van Best zvw Ghibo van Best, Bernardus Weenmaers soen ev 

Oda, en Henricus zv Theodericus smid van Hezewijc ev Truda, dvw voornoemde 

Ghibo van Best enerzijds en Roverus van den Borne, zijn broer Johannes van 

den Borne en hun zwagers Theodericus Mersman en Johannes van Dijnter 

anderzijds legden de oplossing van hun geschillen mbt goederen van wijlen 

mr Johannes nzvw hr Henricus van Best priester in handen van Jacobus Loze, 

Henricus Buekentop, Arnoldus Mersman en voornoemde Andreas Hoppenbrouwer, 

op straffe van 100 nobel aan de hertogin te betalen door eenieder die de 

uitspraak niet opvolgt. 
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(dg: Henricus de Best) Henricus de Best Andreas Hoppenbrouwer pro Truda 

relicta quondam Johannis Hugen Petrus filius quondam Andree de Berlikem 

pro Bela sua (dg: ux) matre Henricus van den Arennest (dg: q) Johannes de 

Best filius quondam Ghibonis de Best Bernardus Weenmaers soen maritus et 

tutor Ode sue uxoris et Henricus filius Theoderici fabri de Hezewijc 

maritus et tutor legitimus Trude sue uxoris filiarum dicti quondam 

Ghibonis de Best ex una et (dg: Theodericus Mersman) Roverus van den 

Borne et Johannes van den Borne eius frater Theodericus Mersman et 

Johannes de Dijnter sororii eorundem Roveri et Johannis fratrum dictorum 

van den Borne ex alia super omnibus dissensionibus et querelis etc 

habitis et motis inter dictas partes occacione bonorum quondam magistri 

Johannis filii (dg: qu) naturalis domini quondam Henrici de Best 

presbitri compromiserunt ut debitores (dg: in d) principales in discretos 

viros videlicet in Jacobum Loze Henricum Buekentop Arnoldum Mersman et 

dictum Andream Hoppenbrouwer tamquam in eorum arbitros etc se perpetue 

ratam servare quecumque dicti arbitri concorditer dixerint inter {in 

margine sinstra: ?nota} dictas partes super premissis (dg: sub pena C no) 

scilicet quilibet eorum (dg: pro) sub pena C (dg: nobel) nobel domine 

ducisse a quolibet eorum ..d..o dictam pronunciationem exsolvendo. 

 

BP 1182 p 334v 02 vr 11-03-1401. 

Vervolgens deden voornoemde Jacobus Loze, Henricus Buekentop, Arnoldus 

Mersman en Andreas Hoppenbrouwer hun uitspraak. Theodericus Mersman zal 

verkrijgen (1) een b-erfcijns van 20 schelling oude pecunia en 24 

hoenderen, die wijlen voornoemde mr Johannes van Best beurde, gaande uit 

erfgoederen in Schijndel, met de brief, (2) een b-erfpacht van 1 mud rogge, 

die wijlen voornoemde mr Johannes beurde, gaande uit een erfgoed van wijlen 

Arnoldus van Scijnle, in Schijndel, met de brief, (3) alle kleinodiën en 

huisraad van wijlen voornoemde mr Johannes van Best, van zilver, hout, tin 

of welke aard ook, voorzover voornoemde Theodericus Mersman dat huisraad en 

die kleinodiën in zijn huis heeft, (4) de eerste partij betaalt aan 

voornoemde Theodericus Mersman 38 franken, die wijlen voornoemde mr 

Johannes van Best verschuldigd was aan voornoemde Theodericus Mersman, 

minus echter 27 nieuwe Gelderse gulden, die voornoemde Theodericus namens 

voornoemde mr Johannes van Best had ontvangen, (5) voornoemde Theodericus 

Mersman zal van mr Arnoldus van Uijtwijc 7 franken ontvangen, die 

voornoemde Theodericus Mersman afgestaan had aan voornoemde mr Arnoldus van 

Uijtwijc. Eerstgenoemde partij zal alle tegoeden betalen, die voornoemde mr 

Johannes van Best schuldig was gebleven aan wie ook in de stad Parijs. 

 

Notum sit universis quod cum ita actum sit constituti igitur coram 

scabinis infrascriptis dicti Jacobus Loze Henricus Buekentop Arnoldus 

Mersman et Andreas Hoppenbrouwen! concorditer pronunciaverunt super 

premissis inter dictas partes in hunc modum in primis quod dictus 

Theodericus Mersman habebit et hereditarie obtinebit hereditarium censum 

XX solidorum antique pecunie et XXIIII pullorum quem dictus quondam 

magister Johannes de Best solvendum habuit ex hereditatibus sitis in 

parochia de Scijnle cum litteris mencionem (dg: i) inde facientibus atque 

hereditariam paccionem unius modii siliginis quam dictus quondam magister 

Johannes solvendam habuit ex hereditate quondam Arnoldi !Scijnle sita in 

parochia de Scijnle cum litteris mencionem !exinde facientibus et 

omnibus!? clenodia et domicilia dicti quondam magistri Johannis de Best 

(dg: prout dicta) tam (dg: aurea) quam argentea quam lignea stannea vel 

cuiusque maneriei consistentibus prout et in quantum dictus Theodericus 

Mersman huiusmodi domicilia et clenodia habet in domo eiusdem Theoderici 

insuper quod prima pars exsolvet dicto Theoderico Mersman XXXVIII 

francken quos dictus quondam magister Johannes de Best debebat dicto 

Theoderico Mersman minus tamen in hoc XXVII novis Gelre gulden quos (dg: 

The) dictus Theodericus (dg: de) ex parte dicti magistri Johannis de Best 

(dg: levab) levavit item quod dictus Theodericus Mersman levabit a 

magistro Arnoldo de Uijtwijc septem francken quos dictus Theodericus 
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Mersman concesserat dicto magistro Arnoldo de Uijtwijc item quod 

primodicta pars exsolvet (dg: dicto) omnia credita legitima que dictus 

magister Johannes de Best (dg: de) mansit debens cuicumque persone in 

civitate Parisiensi. 

 

BP 1182 p 334v 03 vr 11-03-1401. 

Godescalcus zvw Ghiselmarus van Vlimen verkocht aan Arnoldus van Beke zvw 

Goeswinus van Beke een n-erfcijns van 8 pond geld {niet afgewerkt 

contract}. 

 

Godescalcus filius quondam Ghiselmari de Vlimen hereditarie vendidit 

Arnoldo de Beke filio quondam Goeswini de Beke hereditarium censum octo 

librarum monete. 

 

BP 1182 p 334v 04 vr 11-03-1401. 

De eerste partij zal alle andere goederen krijgen, die wijlen voornoemde mr 

Johannes van Best nagelaten heeft, zonder dat voornoemde Theodericus 

Mersman enig recht daarin heeft op basis van brieven, instrumenten en 

testamenten. Zou er nog onenigheid ontstaan, dan behouden de scheidslieden 

het recht die te beslechten. 

 

Item quod prima (dg: -s) pars hiis mediantibus obtinebit omnia alia bona 

que dictus magister quondam Johannes de Best in sua morte post se 

reliquit quocumque locorum consistentia sive sita dicto Theoderico 

Mersman nichil juris sibi in hiis (dg: re obtine) retinendo nec vigore 

quarumcumque litterarum scabinalium vel instrumentalium #et 

testamentorum# sibi seu alteri persone ad opus sui datarum et factarum 

(dg: ab) a dicto quondam magistro Johanne de Best quodque dictus 

Theodericus Mersman renunciabit #ad opus primodicte partis# super dictis 

aliis bonis omnibus (dg: d) que dictus quondam magister Johannes de Best 

in sua morte post se reliquit #et super omnibus causis quibus mediantibus 

ipse Theodericus primodictam partem impetere posset occacione huiusmodi 

aliorum bonorum# salvo semper dicto Theoderico Mersman dictis censu et 

paccione et clenodiis et utensilibus et pecunia sibi ut premittitur 

addictis (dg: et insuper dictus item quod dicti Roverus et Johannes 

fratres van den Borne et Theodericus Mersman) et simili prima pars 

renunciabit (dg: s) ad opus dicti Theoderici Mersman super dictis censu 

paccione clenodiis (dg: s) eidem Theoderico Mersman ut prefertur addictis 

et super omni! (dg: cans) causis quibus primodicta pars dictum 

Theodericum Mersman impetere possent! occacione (dg: bono) dictorum 

bonorum dicti quondam magistri Johannis de Best sub pena predicta et si 

in premissis aliquid discordie etc reservaverunt sibi potestatem 

declarandi et ulterius super hoc pronunciandi. Testes Uden et Neijnsel 

datum sexta post oculi. 

 

1182 p.335r. 

 sexta post oculi: vrijdag 11-03-1401. 

 in profesto Gregorii anno CCCCI: vrijdag 11-03-1401. 

 sabbato post oculi: zaterdag 12-03-1401. 

 

BP 1182 p 335r 01 vr 11-03-1401. 

Godescalcus zvw Ghiselmarus van Vlimen verkocht aan Arnoldus van Beke zvw 

Goeswinus van Beke een n-erfcijns van 8 pond geld, met Kerstmis te betalen, 

gaande uit (1) 2 stukken land, 4 morgen 2 hont groot, onder de vrijdom van 

Den Bosch, ter plaatse gnd die Dungen, (1a) tussen Petrus gnd Boudens soen 

enerzijds en Johannes Femijen soen anderzijds, (1b) tussen voornoemde 

Godescalcus verkoper enerzijds en Johannes gnd Ghiben soen anderzijds, 

welke 2 stukken samen met een kamp aldaar Johannes van den Camp 

overgedragen had aan voornoemde verkoper Godescalcus en zijn vrouw 

Katherina dv voornoemde Johannes van den Camp, (2) 2 morgen land, onder de 

vrijdom van Den Bosch, ter plaatse gnd die Dungen, ter plaatse gnd ten 
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Camp, beiderzijds tussen voornoemde Johannes van den Camp, welke 2 morgen 

voornoemde verkoper Godescalcus gekocht had van voornoemde Johannes van den 

Camp. Na overlijden van voornoemde Arnoldus van Beke gaat de cijns naar het 

Geefhuis in Den Bosch. 

 

Godescalcus filius quondam Ghiselmari de (dg: Vlme) Vlimen hereditarie 

vendidit Arnoldo de Beke filio quondam Goeswini de Beke hereditarium 

censum oc[to] librarum monete solvendum hereditarie nativitatis Domini ex 

(dg: qu) duabus peciis terre quatuor iugera et duo hont terre 

continentibus sitis (dg: in pa) infra libertatem oppidi de Busco in loco 

dicto die Dungen quarum una inter hereditatem Petri dicti (dg: Bo) 

Boudens soen ex uno et in (dg: here) inter hereditatem Johannis Femijen 

soen ex alio et altera inter hereditatem (dg: Godescalci) predicti 

Godescalci venditoris ex uno et inter hereditatem Johannis dicti Ghiben 

soen ex alio sunt site (dg: atque quod ex quodam campo) quas duas pecias 

terre simul cum quodam campo ibidem Johannes van den Camp (dg: dederat) 

supportaverat dicto Godescalco venditori cum Katherine! sue uxore filia 

dicti Johannis van den Camp prout in litteris quas vidimus atque de et ex 

duobus (dg: terre) jugeribus terre sitis infra dictam libertatem oppidi 

de Buscoducis in loco dicto die Dungen ad locum dictum (dg: di) 

communiter ten Camp inter hereditatem Johannis van den Camp predicti ex 

(dg: uno et inter) utroque latere coadiacentem que duo iugera terre 

dictus Godescalcus venditor erga dictum Johannem van den Camp emendo 

acquisiverat prout in litteris quas vidimus promittentes super habita et 

habenda warandiam et aliam obligationem deponere et sufficientem facere 

tali condicione quod Arnoldus de Beke (dg: v) emptor dictum censum 

possidebit percipiet et levabit quoad ipse vixerit in humanis post 

eiusdem Arnoldi (dg: de) de Beke decessum ad mensam sancti spiritus in 

Busco hereditario jure devolvendum et succedendum. Testes Goes et Jorden 

datum sexta post oculi. 

 

BP 1182 p 335r 02 vr 11-03-1401. 

Steffenija dvw Godefridus van Hedechusen en Walterus Danels soen 

verklaarden ontvangen te hebben van Martinus Berwout alle kleinodiën en 

huisraad, die aan voornoemde Steffenia en haar zuster Sophia gekomen waren 

na overlijden van Godefridus van Hedechusen zvw voornoemde Godefridus van 

Hedechusen. Voornoemde Walterus beloofde dat voornoemde Sophia en Danijel 

zv voornoemde Walterus nimmer rechten hierop zullen doen gelden. 

 

Steffenija filia quondam Godefridi de Hedechusen #cum tutore# et Walterus 

Danels soen palam recognoverunt se recepisse a Martino Berwout omnia (dg: 

clod) !clonedia et domicilia (dg: eis) #que dictis Steffenie et Sophie 

sue sorori# de morte quondam Godefridi de Hedechusen filii dicti quondam 

Godefridi de Hedechusen successione !advoluta et competentia promittentes 

cum tutore ratam servare et promisit dictus Walterus! dictam Sophiam et 

Danijelem filium dicti Walteri semper tales habebit quod numquam 

presument se jus in premissis habere. Testes datum supra. 

 

BP 1182 p 335r 03 vr 11-03-1401. 

Johannes zv Gerardus van Venne snijder verklaarde ontvangen te hebben van 

Martinus Berwout alle goederen, die Godefridus van Hedechusen in zijn 

testament vermaakt had aan eerstgenoemde Johannes en Agnes, kv Gerardus van 

Venne snijder, voorzover het testament voornoemde Martinus en zijn vrouw 

Mechtildis dvw Johannes van Vucht aangaat en de goederen aangaat, die aan 

voornoemde Martinus en zijn vrouw Mechtildis gekomen waren na overlijden 

van Hilla evw voornoemde Godefridus van Hedechusen. Hij zal voornoemde 

Martinus en Mechtildis, alsmede hun goederen, nimmer aanspreken. 

 

Johannes filius Gerardi de Venne sartoris palam recognovit (dg: se) #sibi 

fore satisfactum# recepisse per Martino! Berwout (dg: omnia clenodia de 

tota parte et omni! dicti! Johanni competentibus in omnibus clenodiis et 
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domiciliis quondam Godefridi) de omnibus bonis que Godefridus de (dg: 

Hech) Hedechusen primodicto Johanni et Agneti liberis Gerardi de Venne 

sartoris in testamento dicti quondam Godefridi legavit in quantum 

huiusmodi testamentum concernit dictum Martinum et !Mechteldem suam 

uxorem filiam quondam Johannis de Vucht et (dg: bonis) bona (dg: que) 

eisdem Martino et Mechtildi sue uxori de morte quondam Hille (dg: re) 

uxoris olim dicti quondam Godefridi de Hedechusen advoluta et competentia 

(dg: et pro) clamans inde quitum et promisit super omnia habita et (dg: 

hi) habenda ratam servare et dictos Martinum et Mechtildem et eorum bona 

predicta numquam impetere occacione premissorum ac inde emergentium in 

judicio spirituali vel in judicio (dg: sp) seculari aut alias quovis 

modo. Testes datum supra. 

 

BP 1182 p 335r 04 vr 11-03-1401. 

Hiervan een instrument maken. Opgesteld in aanwezigheid van voornoemde 

schepenen, Johannes van Middegael, Johannes Groet en Henricus Rijc. 

 

A. 

Et fiet instrumentum super eodem presentibus dictis scabinis Johanne de 

Middegael et Johanne Groet Henrico Rijc testibus datum in profesto 

Gregorii hora complete anno CCCCI. 

 

BP 1182 p 335r 05 za 12-03-1401. 

Jacobus Goes zvw Jacobus Goes verkocht aan hr Adam van Mierde priester 

kanunnik van de kerk van Den Bosch (1) de goederen gnd die Groet Donc, die 

waren van Johannes van Beke zvw Arnoldus van Beke, en daarna behoorden aan 

Arnoldus van Beke bvw voornoemde Johannes van Beke, in Sint-Oedenrode, ter 

plaatse gnd Eirde, met het recht dat bij deze goederen behoort in de 

gemeint van de villa van Veghel, belast met 2 oude groten, ongeveer 1½ hoen 

en 8 penning cijns, (2a) een stuk land, tussen de 7 en 8 lopen rogge maat 

van Sint-Oedenrode groot, gelegen in Sint-Oedenrode, ter plaatse gnd tot 

Eijnde, tussen Lucas van Eirde enerzijds en Bela van Eirde anderzijds, (2b) 

een deel van een erfgoed gnd een heijtvelt, gnd het Calvergeloect, in Sint-

Oedenrode, naast een weg die daar loopt, welk stuk land en deel van het 

erfgoed wijlen voornoemde Johannes van Beke gekocht had van Henricus zvw 

Hermannus gnd Pelser van Rode, en welke belast zijn met een b-erfpacht van 

1 mud rogge, maat van Sint-Oedenrode, (3) 3 bunder broekland, in Veghel, 

naast de plaats gnd Colen Kempken, en naast Henricus Pepercoren, welke 3 

bunder wijlen voornoemde Johannes van Beke verworven had van de naburen van 

Veghel, deze 3 bunder belast met 3 oude groten, van welke goederen, stuk 

land, deel van het erfgoed en 3 bunder Arnoldus Zicheman zvw Willelmus van 

Zichen, Gertrudis, Maria en Mechtildis, dvw voornoemde Willelmus van 

Zichen, Egidius, Willelmus, Arnoldus, Ermgardis, Katherina en Margareta, kv 

voornoemde Mechtildis, en Johannes van Houthusen ev Hilla dvw voornoemde 

Willelmus van Zichen overgedragen hadden aan eerstgenoemde Jacobus het 

deel, dat aan hen gekomen was na overlijden van voornoemde Arnoldus van 

Beke bv voornoemde Johannes van Beke resp. aan hen zal komen na overlijden 

van Katherina wv voornoemde Arnoldus van Beke. 

 

Jacobus Goes filius quondam Jacobi Goes bona dicta die Groet Donc (dg: b) 

que quondam fuerant Johannis de Beke filii quondam Arnoldi de Beke et 

postea ad Arnoldum de Beke fratrem eiusdem quondam Johannis de Beke 

spectare consueverunt sita in (dg: Buscoducis in) parochia de Rode sancte 

Ode ad locum dictum Eirde cum omnibus et singulis juribus et attinentiis 

dictorum bonorum quocumque locorum consistentibus et cum jure ad dicta 

bona spectante in communitate ville de Vechel atque (?dg: in) quandam 

pecia! terre inter septem et octo lopina siliginis mensure de Rode 

annuatim in semine capiente! sitam in parochia de Rode (dg: s) predicta 

ad locum dictum tot Eijnde inter hereditatem Luce de Eirde ex uno et 

inter hereditatem Bele de Eirde ex alio atque quandam partem cuiusdam 

hereditatis dictam! een heijtvelt conventualiter tCalvergeloect 
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nominatam! sitam ibidem in dicta parochia de Rode juxta quandam plateam 

ibidem tendentem quas peciam terre et partem hereditatis dictus quondam 

Johannes de Beke erga Henricum filium quondam Hermanni dicti Pelser de 

Rode (dg: pro) emendo acquisiverat prout in litteris (dg: atque) atque 

tria bonaria terre paludialis sita in parochia de Vechel juxta locum 

dictum Colen Kempken et nunc juxta (dg: ad) hereditatem Henrici 

Pepercoren sita que tria bonaria dictus quondam Johannes de Beke erga 

vicinos de Vechel acquisiverat ut dicebat (dg: de) de quibus bonis cum 

suis attinentiis jure pecia terre #et# parte hereditatis et tribus 

bonariis Arnoldus Zicheman filius quondam Willelmi de Zichen Gertrudis 

Maria et Mechtildis filie eiusdem quondam Willelmi de Zichen Egidius 

Willelmus et Arnoldus Ermgardis Katherina et Margareta liberi dicte 

Mechtildis et Johannes de Houthusen maritus et tutor legitimus Hille sue 

uxoris filie dicti quondam Willelmi de !Zechen totam partem et omne jus 

eis de morte dicti quondam Arnoldi de Beke fratris (dg: olim) dicti 

Johannis de Beke advoluta! aut competentes et post mortem Katherine 

relicte eiusdem quondam Arnoldi de Beke in premissis advolvendas seu 

competentes (dg: antedo) primodicto Jacobo supportaverunt prout in !l 

quibusdam litteris super hoc confectis continetur hereditarie vendidit 

domino Ade de Mierde presbitro canonico ecclesie de Busco supportavit cum 

dictis litteris et aliis et jure promittens super habita et habenda ratam 

servare et obligationem ex parte sui et dicti quondam (dg: Ar) Arnoldi de 

Beke deponere et (dg: aliam) #....# obligationem deponere exceptis tribus 

grossis antiquis ex dictis tribus bonariis terre et hereditaria paccione 

unius modii siliginis mensure de Rode ex dicta pecia terre et parte 

hereditatis et duobus grossis antiquis et uno et dimidio pullis vel 

circiter et octo denariis census ex dictis bonis (dg: et s.. ... pro) et 

suis attinentiis solvendis promisit insuper primodictus Jacobus (dg: quod 

si ip) super habita et habenda quod ipse (dg: ob) impeticionem in 

premissis eventuram ab aliis heredibus quibuscumque dicti quondam Arnoldi 

de Beke et fratris olim sui Johannis quondam de Beke deponet omnino. 

Testes Uden et Jorden datum sabbato post oculi. 

 

BP 1182 p 335r 06 za 12-03-1401. 

Henricus Ghisel verwerkte zijn recht tot vernaderen. 

 

Henricus Ghisel prebuit et reportavit. Testes datum supra. 

 

BP 1182 p 335r 07 za 12-03-1401. 

+ quod etc ren... p. 

 

1182 p.336v. 

 sabbato post oculi: zaterdag 12-03-1401. 

 anno nativitatis Domini Mo CCCCI in festo Gregorii: 

  zaterdag 12-03-1401. 

 dominica letare: zondag 13-03-1401. 

 secunda post letare: maandag 14-03-1401. 

 

BP 1182 p 336v 01 za 12-03-1401. 

Petrus Mast droeg een brouwketel ter waarde van 50 nieuwe Gelderse gulden, 

die staat in de villa van Lith, over aan Petrus Deijnen soen. 

 

Petrus Mast unum cacabum braxatorium dictum brouketel (dg: ve) valentem L 

novos Gelre gulden ad se spectantem consistentem in villa de Lijt 

supportavit Petro Deijnen soen #pro allodio# promittens warandiam. Testes 

Goes et Jorden datum sabbato post (dg: ecli) oculi. 

 

BP 1182 p 336v 02 za 12-03-1401. 

Voornoemde Petrus Deijnen verhuurde voornoemde ketel vanaf nu tot Sint-Jan 

over een jaar (za 24-06-1402) aan voornoemde Petrus Mast. De huur is 
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voldaan. 

 

Dictus Petrus Deijnen dictum! locavit dicto Petro Mast ab eodem infra 

hinc et festum nativitatis Johannis et per spacium unius anni a festo 

nativitatis beati! proxime futuro sine medio sequentis possidendum et 

recognovit sibi de pretio huiusmodi locacionis fore satisfactum. Testes 

datum supra. 

 

BP 1182 p 336v 03 za 12-03-1401. 

Theodericus Jordens soen van Leende verkocht aan Adam zvw Willelmus Daems 

soen van Leende een stuk beemd, gnd die Scijthorst, in Wedert, naast het 

water gnd die Tongelreep, tussen Henricus van den Zeelberch enerzijds en 

Henricus zvw Petrus van den Scolenvenne anderzijds, belast met 5 penning 

oude cijns aan de abt van Epternake. 

 

Theodericus Jordens soen de (dg: Zoem) Leende peciam prati (dg: sitam in 

parochia de Wedert ad) dictam die Scijthorst sitam in parochia de Wedert 

juxta aquam dictam die Tongelreep inter hereditatem Henrici van den 

Zeelberch ex uno et inter hereditatem Henrici filii quondam Petri van den 

Scolenvenne ex alio prout ibidem situm est hereditarie vendidit Ade filio 

quondam (dg: Willem) Willelmi Daems soen de Leende promittens super omnia 

warandiam et obligationem deponere exceptis quinque denariis antiqui 

census abbati de Epternake exinde solvendis annuatim ut dicebat. Testes 

Uden et Jorden datum supra. 

 

BP 1182 p 336v 04 za 12-03-1401. 

Rodolphus die Ridder en zijn zoon Petrus verkochten aan Johannes van Bladel 

een tuin, in Vught Sint-Petrus, tussen erfgoed van het Geefhuis in Den 

Bosch enerzijds en Marcelius gnd Zeel Bullen soen anderzijds. 

 

Rodolphus die Ridder (dg: quen) et Petrus eius filius quendam ortum situm 

in parochia de !Wucht sancti Petri inter hereditatem mense sancti 

spiritus in Busco ex uno et inter hereditatem (dg: Reij) Marcelii dicti 

Zeel Bullen soen ex alio ut dicebant hereditarie vendiderunt Johanni de 

Bladel promittentes indivisi super (dg: s) omnia #habita et habenda# 

warandiam et obligationem deponere. Testes datum supra. 

 

BP 1182 p 336v 05 za 12-03-1401. 

Wijtmannus gnd Wijt zvw Willelmus Grieten soen verkocht aan Johannes gnd 

Moelner zv Arnoldus gnd Dol een n-erfpacht van 1 mud rogge, maat van 

Oisterwijk, met Lichtmis in nagenoemd huis te leveren, gaande uit een huis 

en tuin, in Oisterwijk, ter plaatse gnd Udenhout, tussen Katherina Moelners 

enerzijds en erfgoed van het klooster van Tongerlo anderzijds, en uit al 

zijn andere goederen in Udenhout, die hij heeft of zal verkrijgen, reeds 

belast met grondcijnzen en een b-erfpacht van 6 lopen rogge. 

 

Wijtmannus (dg: filius quondam) dictus Wijt filius quondam Willelmi 

Grieten soen hereditarie vendidit Johanni dicto Moelner filio (dg: quon) 

Arnoldi dicti (dg: Do) Dol hereditariam (dg: pacc) paccionem unius modii 

siliginis mensure de (dg: Busco) Oesterwijc solvendam hereditarie 

purificationis et in domo (dg: trad) infrascripta tradendam ex domo et 

orto (dg: et aliis) sitis in parochia de Oesterwijc ad locum dictum 

Udenhout et (dg: ..) inter hereditatem Katherine Moelners ex uno et inter 

hereditatem (dg: Nijcholai) conventus de Tongherlo ex alio atque ex 

omnibus aliis hereditatibus dicti venditoris (dg: sitis in dicto loco 

Udenhout vocato) ab eo ad presens habitis ac imposterum ab eo habendis 

quocumque locorum in dicto! Udenhout vocato sitis ut #dicebat# promittens 

super omnia habita et habenda warandiam et aliam obligationem! exceptis 

censibus dominorum fundi (dg: ex premissis prius solvendis) et 

hereditaria paccione sex lopinorum siliginis ex premissis prius solvendis 
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annuatim et sufficientem facere. Testes datum supra. 

 

BP 1182 p 336v 06 za 12-03-1401. 

En hij kan terugkopen gedurende 2 jaar, ingegaan afgelopen Lichtmis (wo 02-

02-1401), met 18 nieuwe Gelderse gulden waarvan elke nieuwe Gelderse gulden 

vandaag gerekend wordt voor 36 gemene plakken of de waarde en de pacht van 

het jaar van wederkoop. Opgesteld in de kamer van de schrijvers van de stad 

Den Bosch, in aanwezigheid van Arnoldus Rover Boest, Johannes Vijnninc, 

Willelmus Bac en Johannes Tijmmerman zvw Andreas. 

 

A. 

Et poterit redimere (dg: ad spaci infra hinc et festum pur) ad spacium 

duorum! a festo purificationis proxime preterito sine medio sequentium 

semper dicto spacio durante cum XVIII novis Gelre gulden (dg: sc) quorum 

quilibet solvet ad presens XXXVI gemeijn placken seu valorem et cum 

paccione anni redempcionis ut in forma. Acta in camera scriptorum oppidi 

de Busco presentibus Arnoldo Rover Boest Johanne Vijnninc Willelmo Bac et 

Johanni! Tijmmerman filio quondam Andree testibus anno nativitatis (dg: 

datum) Domini Mo CCCCI in festo Gregorii hora none. 

 

BP 1182 p 336v 07 za 12-03-1401. 

Jacobus Stevens beloofde aan Petrus zvw Godefridus van Berlikem 20 

Hollandse gulden geld van graaf Willelmus of de waarde met Sint-Remigius 

aanstaande (za 01-10-1401) te betalen. 

 

Jacobus Stevens promisit super omnia Petro filio quondam Godefridi de 

Berlikem XX Hollant gulden monete comitis Willelmi seu valorem ad Remigii 

proxime futurum persolvendos. Testes Uden et Jorden datum supra. 

 

BP 1182 p 336v 08 zo 13-03-1401. 

Henricus van Kuijc smid droeg over aan de secretaris {Adam van Mierde}, tbv 

Petrus van den Scoet, zijn vruchtgebruik in (1) de helft van een huis en 

erf, in Den Bosch, op de Vughterdijk, tussen erfgoed dat was van wijlen 

Anselmus van Hoesden enerzijds en erfgoed van Johannes gnd Louwer 

anderzijds, welk huis en erf voornoemde Henricus van Kuijc gekocht24 had van 

Katherina, Truda en Elizabeth, dv Johannes van Puppel smid, (2) andere 

goederen, die aan voornoemde Petrus gekomen waren na overlijden van 

Katherina, sv voornoemde Petrus en ev voornoemde Henricus van Kuijc, resp. 

die aan hem zullen komen na overlijden van voornoemde Henricus. De brief 

overhandigen aan voornoemde Henricus en ?niemand anders?. 

 

Henricus de Kuijc faber suum usufructum sibi competentem in #medietate# 

domus et aree sita! in Busco supra aggerem Vuchtensem inter hereditatem 

que fuerat quondam Anselmi de Hoesden ex uno et inter hereditatem 

Johannis dicti Louwer ex alio quam domum et aream dictus Henricus de 

Kuijc erga Katherinam Trudam et Elizabeth filias Johannis de Puppel fabri 

emendo (dg: a) acquisiverat prout in litteris legitime (dg: supportavit 

mihi Ade ad opus) et in aliis bonis quibuscumque Petro (dg: filio) van 

den Scoet de morte quondam Katherine sororis olim eiusdem Petri (dg: 

filii) uxoris olim dicti Henrici de Kuijc (dg: fi de morte eiusdem 

quonda) advolutis et post mortem dicti Henrici advolvendis quocumque 

locorum consistentibus sive sitis supportavit mihi ad opus dicti Petri et 

promisit super omnia ratam servare. Testes Goeswinus et Neijnsel datum 

dominica letare. Tradetur littera dicto Henrico et ?nemini. 

 

BP 1182 p 336v 09 ma 14-03-1401. 

Voornoemde Petrus van den Scoet verkocht aan voornoemde Henricus van Kuijc 

smid voornoemde helft van het huis en erf en de andere goederen, die aan 

voornoemde Petrus gekomen waren na overlijden van zijn zuster Katherina ev 

                         
24 Zie ← BP 1180 p 235r 09 wo 02-12-1394, verkoop van het huis. 
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voornoemde Henricus van Kuijc, resp. die aan hem zullen komen na overlijden 

van voornoemde Henricus. 

 

Dictus Petrus !supra dictam medietatem domus et aree et alia bona 

quecumque dicto Petro de morte quondam Katherine sue sororis uxoris olim 

dicti Henrici de Kuijc advoluta! et post mortem dicti Henrici advolvendas 

ut dicebat hereditarie vendidit dicto Henrico de Kuijc fabro #supportavit 

cum litteris et jure# promittens super omnia warandiam et obligationem ex 

parte sui deponere. Testes Goeswinus et Neijnsel datum 2a post letare. 

 

BP 1182 p 336v 10 ma 14-03-1401. 

Theodericus van Lijeshout smid verwerkte zijn recht tot vernaderen. 

 

Theodericus de Lijeshout faber prebuit et reportavit. Testes datum supra. 

 

BP 1182 p 336v 11 ma 14-03-1401. 

Johannes zv Rodolphus Kuijst zvw Johannes Kuijst verzocht zijn vader om 

toestemming buiten het huis, de leefgemeenschap en de kosten van zijn vader 

te mogen gaan. Zijn vader gaf hem die toestemming zoals bij emancipatie. 

 

Johannes filius Rodolphi Kuijst filius quondam Johannis Kuijst instanter 

petiit et supplicavit dicto Rodolpho Kuijst suo patri quatenus daret 

eidem Johanni primodicto suo filio (dg: -m) plenam licenciam essendi et 

exeundi domum convictum et expensos dicti Rodolphi sui patris sub debito 

modo vere emancipacionis qui dictus Rodolphus annuens precibus eiusdem 

Johannis sui filii dedit ei et concessit plenam liberam licenciam essendi 

et exeundi suos domum convictum et expensos ipsum #suum filium# iuxta 

legem et consuetudinem oppidi de Busco a se emancipando. Testes datum 

supra. 

 

1182 p.337r. 

 sabbato post oculi: zaterdag 12-03-1401. 

 secunda post letare: maandag 14-03-1401. 

 tercia post letare: dinsdag 15-03-1401. 

 

BP 1182 p 337r 01 za 12-03-1401. 

Arnoldus Schout zv Theodericus Schout schoenmaker droeg over aan zijn zoon 

Arnoldus, tbv hem en zijn broer Tielmannus zv eerstgenoemde Arnoldus, zijn 

vruchtgebruik in een b-erfpacht25 van 5 mud rogge, Bossche maat, met 

Lichtmis in Den Bosch te leveren, gaande uit goederen gnd te Keeldonc, in 

Erp, welke goederen waren van wijlen hr Emondus Rover ridder, welke pacht 

Gertrudis ev Tielmannus gnd Mathijs soen, tbv voornoemde Tielmannus, 

gekocht26 had van Emondus zvw voornoemde hr Emondus Rover ridder. De brief 

overhandigen aan Ghisbertus van de Doorn. 

 

Arnoldus Schout filius Theoderici Schout sutoris usufructum sibi 

competentem in hereditaria paccione quinque modiorum siliginis mensure de 

Busco solvenda hereditarie purificationis et in Busco tradenda et 

deliberanda ex bonis dictis te Keeldonc sitis in parochia de Erpe atque 

ex attinentiis eorundem bonorum singulis et universis quocumque locorum 

consistentibus sive sitis que bona fuerant dudum domini quondam Emondi 

Rover militis quam paccionem Gertrudis uxor Tielmanni dicti Mathijs soen 

ad opus eiusdem Tielmanni erga Emondum filium quondam #dicti# domini 

Emondi Rover militis emendo acquisiverat prout in litteris #(dg: et quam 

paccionem dictus Arnoldus sibi et quondam Bertradi eius uxori mediante 

divisione hereditaria inter ipsos et suos in hoc coheredes cessisse in 

partem dicebat)# supportavit Arnoldo suo filio ad opus sui et ad opus 

Tielmanni sui fratris filii Arnoldi primodicti promittens super omnia 

                         
25 Zie → BP 1182 p 337r 03 ma 14-03-1401, verkoop van de erfpacht. 
26 Zie ← BP 1177 f 372r 15 do 01-08-1387, verkoop van de erfpacht. 
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ratam servare et obligationem ex parte sui deponere. Testes Goeswijn et 

Neijnsel datum sabbato post oculi. Tradetur littera Ghisberto de Spina. 

 

BP 1182 p 337r 02 ma 14-03-1401. 

{Invoegen in BP 1182 p 337r 03}. 

et quam paccionem primodictus Arnoldus prefatis Arnoldo Schout suo patri 

et quondam Bertradi sue matri de morte quondam parentum eiusdem Bertradis 

jure successionis hereditarie advolutam et mediante divisione hereditaria 

inter ipsos et suos in hoc coheredes in partem cessam esse dicebat 

legitime et hereditarie etc. 

 

BP 1182 p 337r 03 ma 14-03-1401. 

Arnoldus zv Arnoldus gnd Schout, door voornoemde Arnoldus Schout verwekt 

bij zijn vrouw Bertradis dvw Tielmannus Mathijs soen, verkocht aan 

Ghisbertus van de Doorn voornoemde pacht van 5 mud rogge, waarvan zijn 

voornoemde vader Arnoldus Schout zijn vruchtgebruik had overgedragen27 aan 

eerstgenoemde Arnoldus, tbv etc, en welke pacht aan zijn voornoemde vader 

Arnoldus Schout en wijlen zijn moeder Bertradis gekomen was na erfdeling na 

overlijden van de ouders van voornoemde Bertradis. Eerstgenoemde Arnoldus, 

zijn vader Arnoldus Schout en Willelmus van den Arennest zvw Nijcholaus 

beloofden lasten af te handelen en dat Tielmannus, minderjarige bv 

eerstgenoemde Arnoldus Schout, zodra hij meerderjarig is afstand zal doen. 

 

Arnoldus filius Arnoldi dicti Schout (dg: filii Theoderici Schout 

sutoris) sutoris ab eodem Arnoldo Schout et Bertrade #sua uxore# filia 

quondam Tielmanni Mathijs soen pariter genitus dictam paccionem quinque 

modiorum siliginis dicte mensure de qua paccione dictus Arnoldus Schout 

eius pater usufructum quem habuit in eadem supportavit primodicto Arnoldo 

ad opus etc #{hier BP 1182 p 337r 02 invoegen}# hereditarie vendidit 

Ghisberto de Spina (dg: ad op) supportavit cum litteris et jure 

promittentes et cum #eo# Arnoldus Schout eius pater et Willelmus van den 

Arennest filius quondam Nijcholai indivisi super habita et habenda ratam 

servare et obligationem et impeticionem ex parte sui et quondam Tielmanni 

Mathijs soen et ex parte quorumcumque heredum dicti quondam Tielmanni 

deponere et quod ipsi Tielmannum fratrem Arnoldi Schout primodicti dum ad 

annos sue pubertatis pervenerit super dicta paccione et jure ad opus 

dicti Ghisberti emptoris hereditarie renunciare facient et obligationem 

ex parte sui deponere. Testes Uden et Steenwech datum 2a post letare. 

 

BP 1182 p 337r 04 ma 14-03-1401. 

Theodericus zv Theodericus Schout schoenmaker verwerkte zijn recht tot 

vernaderen. 

 

Theodericus filius Theoderici Schout sutoris prebuit et reportavit. 

Testes datum supra. 

 

BP 1182 p 337r 05 ma 14-03-1401. 

Boudewinus zvw Arnoldus gnd Ghenen soen en zijn vrouw Elizabeth Lobben wv 

Henricus Egen droegen over aan Johannes van Driel zvw Johannes van Driel 

van Lijttoijen het vruchtgebruik dat voornoemde Elizabeth heeft in (1) een 

tuin in Schijndel, ter plaatse gnd Elschot, tussen Willelmus van Houthem 

enerzijds en Johannes Tijmmerman anderzijds, met een eind strekkend aan de 

gemene weg gnd tsHertogenstraet, (2) een streep land aldaar, tussen 

voornoemde Johannes Tijmmerman enerzijds en de gemene beemden aldaar 

anderzijds, met een eind strekkend aan erfgoed gnd die Helle, (3) een 

stukje land aldaar, tussen voornoemde Willelmus van Houthem enerzijds en 

Johannes Tijmmerman anderzijds, met een eind strekkend aan Willelmus van 

Houthem. 

 

                         
27 Zie ← BP 1182 p 337r 01 za 12-03-1401, overdracht van het vruchtgebruik. 
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Boudewinus filius quondam Arnoldi dicti Ghenen soen maritus legitimus ut 

asserebat Elizabeth dicte Lobben #sue uxoris# relicte quondam Henrici 

Egen et dicta Elizabeth cum eodem suo marito tamquam cum suo tutore 

usufructum dicte Elizabeth competentem in (dg: p) quodam orto sito in 

parochia de Scijnle ad locum dictum Elschot inter hereditatem Willelmi de 

Houthem ex uno et inter hereditatem Johannis Tijmmerman ex alio tendente 

cum uno fine ad communem plateam dictam tsHertogenstraet atque in strepa 

terre sita (dg: in di) ibidem inter hereditatem Johannis Tijmmerman 

predicti ex uno et inter communia prata ibidem ex alio tendente cum uno 

fine ad hereditatem dictam die Helle necnon #in# particula (dg: m 

hereditatis) terre sitam! ibidem inter hereditatem dicti Willelmi de 

Houthem ex uno et inter hereditatem Johannis Tijmmerman ex (dg: alia) 

alio tendente cum uno fine ad hereditatem Willelmi de Houthem ut dicebant 

supportaverunt Johanni de Driel filio quondam Johannis de Driel de 

Lijttoijen promittentes (dg: super) cum tutore #super omnia# ratam 

servare et obligationem ex parte sui deponere. Testes datum supra. 

 

BP 1182 p 337r 06 ma 14-03-1401. 

Henricus gnd Metten Arts soen van Scijnle beloofde aan voornoemde 

Boudewinus zvw Arnoldus Genen soen 16 Hollandse gulden geld van graaf 

Willelmus van Holland of de waarde met Kerstmis over een jaar (ma 25-12-

1402) te betalen. 

 

(dg: dictus) Henricus dictus Metten Arts soen de Scijnle promisit super 

omnia dicto Boudewino filio quondam Arnoldi Genen soen XVI Hollant! 

monete quondam comitis Willelmi de Hollandia seu valorem a nativitatis 

Domini ultra annum persolvendos. Testes datum supra. 

 

BP 1182 p 337r 07 di 15-03-1401. 

Destijds hadden Johannes van Ghemert en Willelmus van Nuwelant beloofd aan 

Jacobus Kesselman zv Ghibo Kesselman en Willelmus Hels 254 Stramprooise 

gulden28 of de waarde in 3 termijnen te betalen, wegens de dood van Adam gnd 

Demen zvw Thomas gnd Demens soen van den Kerchove. Voornoemde Jacobus 

Kesselman en Willelmus Hels droegen thans 2/3 deel van voornoemde 254 

gulden, te weten van de twee laatste termijnen, met adiusticatie, over aan 

de broers Otto, Adam en Thomas, kvw eerstgenoemde Adam gnd Demen zvw Thomas 

gnd Demens soen van den Kerchove, tbv hen en hun zuster Luta. 

 

(dg: Jacobus Kesselman filius Ghibonis Kes) Notum sit universis quod cum 

Johannes de Ghemert et Willelmus de Nuwelant promisissent indivisi super 

omnia Jacobo Kesselman filio Ghibonis Kesselman et Willelmo Hels ducentos 

et quinquaginta quatuor florenos aureos communiter Stramproedsce gulden 

vocatos boni auri et iusti ponderis seu valorem (dg: pro una 3a parte) ad 

tres terminos persolvendos scilicet occacione necis quondam Ade dicti 

Demen filii quondam Thome dicti Demens soen van den Kerchove prout in 

litteris constituti igitur (dg: dicti) coram scabinis infrascriptis dicti 

Jacobus Kesselman et Willelmus Hels duas tercias partes predictorum 

ducentorum (dg: floren a) et LIIII !quatuor florenorum aureorum 

communiter Stramproedsce gulden vocatorum scilicet illas duas 3as partes 

que ipsis deficiunt de duobus ultimis terminis solucionis eorundem CC et 

LIIII Stramproedsce gulden ut dicebant supportaverunt Ottoni Ade et Thome 

#fratribus# liberis quondam primodicti Ade dicti Demen filii quondam 

Thome dicti Demens soen van den Kerchove ad opus eorum et ad opus Lute 

eorum sororis cum litteris et jure #et cum adiusticatione eis vigore 

dictarum litterarum facta# promittentes indivisi super omnia ratam 

servare. Testes Steenwech et Jorden datum 3a post letare. 

 

                         
28 Zie ← BP 1181 p 354v 13 do 10-04-1399, Nijcholaus zvw Thomas gnd Daems 

soen en Johannes zv Anselmus Tolincs verklaarden de 254 Stramprooise gulden 

te hebben ontvangen van Jacobus Kesselman en Willelmus Hels. 
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BP 1182 p 337r 08 di 15-03-1401. 

Vervolgens beloofden voornoemde broers Otto, Adam en Thomas, kvw Adam gnd 

Demen zvw Thomas gnd Demens soen van den Kerchove dat zij voornoemde 

Jacobus en Willelmus schadeloos zullen houden van elke aanspraak wegens 

voornoemde 254 Stramprooise gulden. 

 

(dg: dicti Otto Adam) Notum sit universis quod cum ita actum sit ut in 

contractu precedente constituti igitur coram scabinis infrascriptis dicti 

Otto Adam et Thomas fratres liberi quondam Ade dicti Demen filii quondam 

Thome dicti Demens soen van den Kerchove promiserunt indivisi super 

habita et habenda quod ipsi dictos Jacobum et Willelmum ab omni 

impeticione eis seu eorum alteri fienda a quibuscumque personis occacione 

predictorum ducentorum et LIIII Stramproedsce gulden et a dampnis 

quibuscumque occacione premissorum evenientibus aut eventuris (dg: aut) 

in judicio spirituali vel in judicio seculari aut alias quovis modo prout 

et in quantum dicti Jacobus et Willelmus seu eorum alter huiusmodi dampna 

probare poterint per testes legitimos sive fuerint scabini sive non aut 

docere indempnes servare. Testes datum supra. 

 

BP 1182 p 337r 09 di 15-03-1401. 

Gerardus zvw Theodericus van Vlijmen droeg over aan Jacobus Stevens een 

b-erfcijns van 5 pond, met Kerstmis te betalen, gaande uit alle erfgoederen 

van Gerardus van Abruggen, in Empel, welke cijns aan hem was overgedragen 

door hr Gerardus Groij kanunnik van de kerk van Den Bosch. Met 

achterstallige termijnen. 

 

Gerardus filius quondam Theoderici de Vlijmen hereditarium censum quinque 

librarum solvendum hereditarie nativitatis Domini ex omnibus et singulis 

hereditatibus Gerardi de Abruggen sitis in parochia de Empel supportatum 

sibi a domino Gerardo Groij canonico ecclesie de Busco prout in litteris 

hereditarie supportavit Jacobo Stevens cum litteris et aliis et jure (dg: 

promittens super omnia ratam servare et obligationem ex parte sui 

deponere testes) et cum arrestadiis sibi de predicto censu deficientibus 

restantibus et non solutis a quocumque tempore evoluto usque in diem 

presentem ut dicebat promittens super omnia ratam servare et obligationem 

ex parte sui deponere. Testes datum supra. 

 

BP 1182 p 337r 10 di 15-03-1401. 

Johannes Kepken zvw Willelmus Kepken van Nuwelant en Willelmus van Beke zvw 

Johannes smid beloofden aan Arnoldus zvw Arnoldus Sceijmaker 60 nieuwe 

Gelderse gulden of de waarde met Sint-Remigius aanstaande (za 01-10-1401) 

te betalen. 

 

=. 

Johannes Kepken filius quondam Willelmi Kepken de Nuwelant #et# Willelmus 

de Beke filius quondam Johannis faber promiserunt indivisi super omnia 

(dg: Sijmoni) Arnoldo filio quondam Arnoldi Sceijmaker LX nuwe Gelre 

gulden seu valorem ad Remigii proxime futurum persolvendos. Testes datum 

supra. 

 

1182 p.338v. 

 secunda post letare: maandag 14-03-1401. 

 secunda post exaudi: maandag 16-05-1401. 

 

BP 1182 p 338v 01 ma 14-03-1401. 

(dg: Nijcholaus gnd Coel Vrancken soen va). 

 

(dg: Nijcholaus dictus Coel Vrancken soen va). 

 

BP 1182 p 338v 02 ma 14-03-1401. 

Franco zvw Nijcholaus gnd Coel Vrancken soen van den Dungen en Johannes zvw 
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Johannes zvw Johannes Danen maakten een erfdeling van erfgoederen en 

goederen die aan hen behoren, gelegen onder de vrijdom van Den Bosch, ter 

plaatse gnd die Dungen. 

Voornoemde Franco zvw Nijcholaus Coel kreeg (1) ½ morgen land, ter plaatse 

gnd Dungen, ter plaatse gnd die Buenre, beiderzijds tussen Nijcholaus van 

Berze, (2) een stuk land aldaar, ter plaatse gnd die Hoge Poeldonk, tussen 

Nijcholaus gnd Coel Hannen soen enerzijds en Johannes Hals anderzijds, (3) 

een stuk land aldaar, ter plaatse gnd die Kesij, tussen Nijcholaus Coel 

Zeebkens soen enerzijds en kvw Lambertus Keelbrekers anderzijds, (4) een 

stuk land aldaar, ter plaatse gnd den Ouden Hof, tussen Henricus van Kessel 

enerzijds en Rodolphus zvw Ghibo van den Rennendonc, met een gemene weg 

ertussen, anderzijds, (5) een kampje gnd die Kalverhof, ter plaatse gnd 

Poeldonk, tussen Henricus Steijmpel enerzijds en Johannes zvw Boudewinus 

van den Water anderzijds, met een eind strekkend aan een dijk aldaar, (6) 

de helft van voornoemde dijk, zoals die loopt langs de lengte van voornoemd 

kampje. 

 

Franco filius quondam Nijcholai dicti Coel Vrancken soen van den Dungen 

et Johannes filius quondam Johannis filii quondam Johannis Danen palam 

recognoverunt se divisionem hereditariam mutuo fecisse de quibusdam 

hereditatibus et bonis ad ipsos spectantibus sitis infra libertatem 

oppidi de Busco ad locum dictum die Dungen ut ipsi dicebant mediante qua 

divisione dimidium juger terre situm infra dictam libertatem in dicto 

loco Dungen vocato in loco dicto die Buenre inter hereditatem Nijcholai 

de Berze ex utroque latere coadiacentem atque pecia terre sita ibidem ad 

locum dictum die Hoghe Poeldonc inter hereditatem Nijcholai dicti Coel 

Hannen soen ex uno et inter hereditatem Johannis Hals ex alio item pecia 

terre sita ibidem in loco dicto die Kesij inter hereditatem Nijcholai 

Coel Zeebkens soen ex uno et inter hereditatem liberorum quondam Lamberti 

Keelbrekers ex alio insuper pecia terre sita ibidem ad locum dictum den 

Auden Hof inter hereditatem Henrici de !de Kessel ex uno et inter 

hereditatem Rodolphi filii quondam Ghibonis van den Rennendonc quadam via 

communi interiacente ex alio atque quidam campulus (dg: situs ad) dictus 

die Calverhof situs ad locum dictum Poeldonc inter hereditatem Henrici 

Steijmpel ex uno et inter hereditatem Johannis filii quondam Boudewini 

van den Water #ex alio# tendens cum uno fine ad quendam aggerem ibidem 

situm atque medietas dicti aggeris prout ibidem sita est #et tendit# ad 

longitudinem dicti campuli ut dicebant dicto Franconi filio quondam 

Nijcholai Coel cesserunt in partem ut alter recognovit super quibus bonis 

(dg: et jure) primodictus Johannes filius quondam Johannis filii quondam 

Johannis Danen soen et super jure ad opus (dg: pri) dicti Franconis 

hereditarie renunciavit promittens super omnia ratam servare et dampna 

equaliter portabunt. Testes Goeswinus et Neijnsel datum 2a post letare. 

 

BP 1182 p 338v 03 ma 14-03-1401. 

Voornoemde Johannes zvw Johannes zvw Johannes Danen soen kreeg (1) een stuk 

land, ter plaatse gnd die Dungen, ter plaatse gnd die Afterste Stucken van 

der Poeldonc, tussen Henricus Steijmpel enerzijds en Nijcholaus Coel 

Zeberts soen anderzijds, (2) een stuk beemd aldaar, ter plaatse gnd die 

Kesij, tussen Johannes zvw Baudewinus enerzijds en Johannes Hals en Luta 

gnd van der Poeldonc anderzijds, (3) een stuk land aldaar, ter plaatse gnd 

die Kesij, tussen voornoemde Johannes zvw Baudewinus en Johannes Hals 

enerzijds en Nijcholaus gnd Coel Zeberts soen anderzijds. 

 

Et mediante qua divisione pecia terre sita infra dictam libertatem oppidi 

de Busco ad locum dictum die Dungen ad locum dictum die Afterste Stucken 

van der Poeldonc inter hereditatem Henrici Steijmpel ex uno et inter 

hereditatem Nijcholai Coel Zeberts soen ex alio atque pecia prati sita 

ibidem in loco dicto die Kesij inter hereditatem Johannis filii quondam 

Baudewini ex uno et inter hereditatem Johannis Hals et Lute dicte van der 

Poeldonc ex alio atque peciam! terre sitam ibidem in dicto loco die Kesij 
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vocato inter hereditatem dictorum Johannis filii quondam Baudewini et 

Johannis Hals ex uno et inter hereditatem Nijcholai dicti Coel Zeberts 

soen ex alio ut dicebant dicto Johanni filio quondam Johannis filii 

quondam Johannis Danen soen cesserunt in partem ut alter recognovit super 

quibus bonis primodicto Johanni in partem cessis dictus Franco et super 

jure ad opus primodicti Johannis hereditarie renunciavit promittens super 

omnia ratam servare et dampna equaliter portabunt. Testes datum supra. 

 

BP 1182 p 338v 04 ma 14-03-1401. 

Johannes zvw Johannes zvw Johannes Danen soen beloofde aan de secretatis, 

tbv al wie het aangaat, zijn goederen niet te verkopen, vervreemden of 

bezwaren, voor hij 20 jaar is, of getrouwd, tenzij met instemming van 2 

verwanten van de kant van wijlen zijn vader Johannes en 2 verwanten van de 

kant van wijlen zijn moeder Aleijdis. 

 

Johannes filius quondam Johannis filii quondam Johannis Danen soen 

promisit super omnia #mihi ad opus omnium quorum interest et interesse 

poterit etc# quod ipse (dg: que) non vendet nec alienabit #nec obligabit 

quovis modo# sua bona quoad usque ad vicesimum annum sue etatis 

pervenerit aut #antequam# (dg: nisi ad legitimum) pervenerit matrimonium 

nisi fuerit hoc de consilio duorum suorum consanguineorum proximorum de 

latere quondam Johannis sui patris et duorum eius consanguineorum 

proximorum de latere (dg: sue) quondam Aleijdis sue matris. Testes datum 

supra. 

 

BP 1182 p 338v 05 ma 16-05-1401. 

Hr Theodericus Raet investiet van Berlicum, zijn zusters Elizabeth en 

Heijlwigis, kvw Gerardus Raet, en Rodolphus Kuijst zvw Johannes Kuijst ev 

Vrederima dvw voornoemde Gerardus Raet, droegen over aan Elizabeth dvw 

Johannes ?Veirdonc wv Willelmus zvw Arnoldus Tielkini, tbv haar en Walterus 

van Os zvw Walterus van Os, (1) hun deel in een b-erfcijns van 7 pond 10 

schelling geld, die de gezusters Heijlwigis, Hadewigis en Mechtildis, 

begijnen, dvw Goddinus smid, beurden, een helft met Lichtmis en de andere 

helft met Pinksteren, gaande uit de helft, aan voornoemde gezusters en hun 

zwager Johannes van Aerle behorend, van een stuk land, dat was van wijlen 

voornoemde Goddinus, 18 schreden breed, in Nuland, op de plaats gnd Groet 

Nuwelant, tussen Rodolphus gnd van Tula enerzijds en Elizabeth Hels 

anderzijds, met een eind strekkend op de sloot gnd Hoefgrave en met het 

andere eind aan de plaats gnd Wolfsdike, welke helft van het stuk land 

voornoemde gezusters Heijlwigis, Hadewigis en Mechtildis in cijns hadden 

uitgegeven aan Johannes gnd van Conden en Johannes gnd van den Hoernic, 

voor voornoemde cijns van 7 pond 10 schelling voornoemd geld, (2) hun deel 

in een b-erfcijns van 3 pond 10 schelling, 1 oude groot Tournoois geld van 

de koning van Frankrijk voor 16 penningen gerekend of gelijkwaardig 

paijment, die Bernardus gnd Graaf zvw Bernardus gnd Graeve verkocht had aan 

Ghodinus smid gnd van Lijt, met Kerstmis bij Den Bosch, aan het huis van 

voornoemde Ghodinus te betalen, gaande uit (2a) 3 morgen land, in 

Lithoijen, ter plaatse gnd in die Gemeijnte, die hij van de hertog voor een 

erfcijns houdt, (2b) 3 morgen land in Maren en zijn hofstad aldaar, die een 

allodium zijn. Johannes Borchgreve (dg: ev Gloria) en Willelmus zvw 

Henricus van Diechden (dg: ev Mechtildis, dvw Henricus Raet) deden afstand. 

Johannes Kuijst zv Rodolphus en Johannes Quappe zvw Arnoldus Quappe deden 

afstand. 

 

-. 

Dominus Theodericus Raet investitus de Berlikem #Elizabeth et# (dg: 

Rodoh) Heijlwigis eius sorores liberi quondam Gerardi Raet cum suis 

tutoribus et Rodolphus Kuijst filius quondam Johannis Kuijst maritus et 

tutor legitimus Vrederime sue uxoris filie dicti quondam Gerardi Raet 

#totam partem et omne jus eis competentes in# hereditario (dg: -m) 

censum! septem librarum et decem solidorum monete quem Heijlwigis 
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Hadewigis et Mechtildis sorores beghine filie quondam Goddini fabri 

solvendum habuerunt mediatim purificationis et mediatim penthecostes ex 

medietate ad dictas sorores et ad Johannem de (dg: Arle) Aerle earum 

sororium spectante cuiusdam pecie terre que fuerat dicti quondam Goddini 

decem et octo passus in latitudine continentis site in parochia de 

Nuwelant super locum dictum Groet Nuwelant inter hereditatem Rodolphi 

dicti de Tula ex uno et inter hereditatem Elizabeth Hels ex alio 

tendentis cum uno fine super fossatum dictum Hoefgrave et cum reliquo 

fine ad locum Wolfsdike nuncupatum quam medietatem supradicte pecie terre 

dicte Heijlwigis Hadewigis et Mechtildis sorores dederant ad hereditarium 

censum Johanni dicto de Conden et Johanni dicto van den Hoernic scilicet 

pro dicto hereditario censu septem librarum et decem solidorum dicte 

monete prout in litteris atque #totam partem et jus sibi competentes in# 

hereditario (dg: -m) censu (dg: -m) trium librarum et decem solidorum 

grosso Turonensi denario regis Francie antiquo pro sedecim denariis in 

hoc computato vel pagamento equivalente quem Bernardus dictus Comes 

filius quondam Bernardi dicti Graeve hereditarie vendidit Ghodino fabro 

dicto de Lijt solvendum anno quolibet nativitatis Domini et apud Buscum 

ad domum ipsius (dg: Goddini) Ghodini eidem tradendum de tribus jugeribus 

terre sitis in Lijttoijen in loco dicto in die Gemeijnte que a domino 

nostro duce Brabantie in annum et hereditarium censum se tenere dicebat 

de tribus jugeribus terre sitis in Maren et de domistadio suo ibidem sito 

que suum verum allodium esse (dg: dicebat) asserebat prout in litteris et 

quos census ad se spectare dicebant hereditarie supportaverunt Elizabeth 

#filie quondam Johannis ?Veirdonc# relicte quondam Willelmi filii quondam 

Arnoldi Tielkini (dg: et Yde filie quondam relicte quondam Baudewini de 

Zelant) #ad opus sui et ad opus Walteri de Os filii quondam Walteri de 

Os# cum litteris et jure promittentes (dg: in-) divisi #quilibet eorum 

pro se# cum tutore super omnia ratam servare et obligationem ex parte sui 

et quondam Johannis Raet in premissis existentem deponere (dg: testes). 

Quo facto Johannes Borchgreve (dg: maritus et tutor legitimus Glorie sue 

uxoris) Willelmus filius quondam Henrici de Diechden (dg: maritus et 

tutor legitimus Mechtildis sue uxoris filiarum quondam Henrici Raet) 

super premissis et jure ad opus predicte !Elijzabeth et (dg: dicti 

dominus Theodericus Elizabeth Heijlwigis eius sorores et Rodolphus 

Kuijst) Walteri (dg: Yde) hereditarie renunciaverunt promittentes 

indivisi super omnia ratam servare et obligationem ex parte sui deponere. 

Quo facto Johannes Kuijst filius Rodolphi et Johannes (dg: f) Quappe 

filius quondam Arnoldi Quappe super premissis et jure ad opus predictorum 

Elizabeth et (dg: Yde) #Walteri# hereditarie renunciaverunt promittentes 

indivisi super omnia ratam servare et obligationem ex parte sui deponere. 

Testes Steenwech et Jorden datum secunda post exaudi. 

 

1182 p.339r. 

 quarta post jubilate: woensdag 27-04-1401. 

 quinta post letare: donderdag 17-03-1401. 

 in crastino octavarum sacramenti: vrijdag 10-06-1401. 

 quarta post letare: woensdag 16-03-1401. 

 

BP 1182 p 339r 01 wo 27-04-1401. 

Hr Petrus zvw Andreas Verkenman van Zonne priester droeg over aan Rodolphus 

Roef Hulsman, tbv hr Godefridus van de Kamp dekaan van Woensel, 36 lopen 

rogge lijfpacht, uit een lijfpacht29,30 van 9 mud rogge, maat van Son, welke 

lijfpacht van 9 mud voornoemde hr Petrus met Lichtmis in Son beurt, welke 

lijfpacht van 9 mud als volgt wordt geleverd, (1) 3 mud uit huizen en 

                         
29 Zie ← BP 1182 p 339r 05 wo 16-03-1401, overdracht van 26 lopen rogge 

lijfpacht uit deze lijfpacht van 9 mud rogge. 
30 Zie → BP 1182 p 409r 05 do 28-04-1401, overdracht van 1/3 deel van de 

lijfpacht van 3 mud, de lijfpacht van 10 lopen rogge uit den Audberch, en 

de lijfpacht van 4 lopen rogge uit de Culenhof. 
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hofsteden, waarin wijlen voornoemde Andreas woonde, in Son, (2) 1 mud uit 

een beemd, naast de plaats gnd aen den Oerlepat, (3) 10 lopen uit een 

erfgoed gnd den Calver Hof, (4) 10 lopen uit een erfgoed gnd den Auden 

Berch, (5) 10 lopen uit de helft van een erfgoed gnd Ghenen Loect, (6) 4 

lopen uit een erfgoed gnd die Cuijlen Hof, welke voornoemde erfgoederen 

gelegen zijn in Breugel, (7) 26 lopen uit een erfgoed gnd Berchmans Hoeve, 

in Sint-Oedenrode, ter plaatse gnd Neijnsel, welke lijfpacht van 9 mud 

Andreas en Johannes, kvw voornoemde Andreas Verkenman, Henricus die Clerc 

ev Elizabeth, Jacobus Sparre ev Heijlwigis, Henricus Coster ev Katherina, 

en Thomas zvw Johannes Maes soen ev Hadewigis, dvw voornoemde Andreas 

Verkenman, moeten leveren aan voornoemde hr Petrus, te weten (a) 10 lopen 

die gaan uit de helft van het erfgoed gnd die Ghenen Loet, (b) 26 lopen die 

gaan uit het erfgoed gnd Berchmans Hoeve. 

 

Dominus Petrus filius quondam Andree Verkenman de Zonne #presbiter# (dg: 

tres modios siliginis mensure de Zonne) #(dg: decem lopinos siliginis et 

viginti) triginta sex lopinos siliginis# annue et vitalis pensionis de 

annua et vitali pensione novem modiorum siliginis dicte mensure quam 

vitalem pensionem (dg: dictus dominus Petrus) novem modiorum siliginis 

dictus dominus Petrus solvendam habet anno quolibet ad vitam eiusdem 

domini Petri et non ultra purificationis et in Zonne tradendam ex 

hereditatibus infrascriptis et de qua vitali pensione novem modiorum 

siliginis dicte mensure tres modii siliginis ex domibus domistadiis in 

quibus dictus quondam Andreas morabatur sitis in parochia de Zonne (dg: 

u) atque unus modius siliginis ex quodam prato sito iuxta locum dictum 

aen den Oerlepat item decem lopini siliginis ex (dg: medietate cuiusdam 

hereditatis dicte Ghenen Loect) quadam hereditate dicta den Calver Hof 

item decem lopini siliginis ex quadam hereditate dicta den Auden Berch 

item decem lopini siliginis ex medietate cuiusdam hereditatis dicte 

Ghenen Loect item quatuor lopini siliginis ex quadam hereditate dicta die 

Cuijlen Hof et que hereditates predicte site sunt in parochia de Broegel 

insuper XXVI lopini siliginis ex quadam hereditate dicta Berchmans Hoeve 

sita in parochia de Rode sancte Ode ad locum dictum Neijnsel singulis 

annis ad vitam dicti domini Petri et non ultra solvendi sunt termino 

solucionis et loco predictis et quam pensionem vitalem novem modiorum 

siliginis Andreas et Johannes liberi dicti quondam Andree Verkenman 

Henricus die Clerc maritus et tutor legitimus Elizabeth sue uxoris 

Jacobus Sparre maritus et tutor legitimus Heijlwigis sue uxoris Henricus 

Coster maritus et tutor legitimus Katherine sue uxoris et Thomas filius 

quondam Johannis Maes soen maritus et tutor legitimus Hadewigis sue 

uxoris filiarum dicti quondam Andree Verkenman antedicto domino Petro 

solvere tenentur anno quolibet ad vitam eiusdem domini Petri termino 

solucionis et loco predictis de et ex hereditatibus predictis scilicet 

illos decem lopinos siliginis qui ex dicta medietate hereditatis die 

Ghenen Loet et viginti sex lopinos siliginis qui ex dicta hereditate 

Berchmans Hoeve annuatim solvendi sunt ut dicebat legitime supportavit 

Rodolpho Roef Hulsman ad opus domini Godefridi de Campo decani 

Woencellensis promittens super habita et habenda warandiam et 

obligationem deponere et sufficientem facere tali condicione !cum mortuus 

fuerit erit quitus. Testes Uden et Neijnsel datum quarta post !jubilate31. 

 

BP 1182 p 339r 02 do 17-03-1401. 

Arnoldus Hoernken en zijn zoon Johannes droegen over aan broeder Johannes 

Lijsscap kloosterling van Porta Celi, tbv voornoemd klooster, een 

b-erfcijns van 22 schelling, een helft te betalen met Sint-Jan-Baptist en 

de andere helft met Kerstmis, gaande uit een ledige hofstad, in Den Bosch, 

in een straatje waarlangs men naar Porta Celi gaat, tussen erfgoed van het 

Geefhuis in Den Bosch enerzijds en erfgoed van Metta Colekini anderzijds, 

welke hofstad Sijgherus van Bladel voor voornoemde cijns had uitgegeven aan 

                         
31 Is mogelijk een verschrijving; vergelijk BP 1182 p 339r 05 wo 16-03-1401. 
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Benedictus gnd Bijts Cuper, welke cijns Adam van Mierde, tbv voornoemde 

Arnoldus, verworven had van Johannes gnd Wael zvw Anselmus verwer. 

 

Arnoldus Hoernken #et Johannes eius filius# hereditarium censum viginti 

duorum solidorum dandum et solvendum hereditarie mediatim nativitatis 

Johannis baptiste et mediatim Domini de vacuo domistadio sito in Busco in 

viculo per quem itur versus Portam Celi inter hereditatem mense sancti 

spiritus in Busco et inter hereditatem Mette Colekini quod domistadium 

predictum Sijgherus de Bladel dederat ad censum Benedicto dicto Bijts 

Cuper pro predicto censu quem censum Adam de Mierde ad opus dicti Arnoldi 

erga Johannem dictum Wael filium quondam Anselmi tinctoris acquisiverat 

prout in litteris hereditarie supportaverunt fratri Johanni Lijsscap 

conventuali conventus de Porta Celi ad opus dicti conventus cum litteris 

et #aliis et# jure promittentes #indivisi# super omnia #(dg: habita et 

habenda)# ratam! et obligationem ex parte eorum deponere. Testes Jorden 

et Neijnsel datum quinta post letare. 

 

BP 1182 p 339r 03 do 17-03-1401. 

Voornoemde Arnoldus Hoernken en zijn zoon Johannes droegen over aan broeder 

Johannes Lijsscap kloosterling etc, tbv voornoemd klooster Porta Celi, een 

b-erfcijns van 20 schelling geld, een helft te betalen met Sint-Jan-Baptist 

en de andere helft met Kerstmis, gaande uit een huis en erf in Den Bosch, 

in een straatje dat loopt naar Porta Celi, naast erfgoed behorend aan het 

Geefhuis in Den Bosch enerzijds en erfgoed van Metta gnd Peters anderzijds, 

welke cijns aan Johannes van de Kloor clericus, tbv voornoemde Arnoldus 

Hoernken, was verkocht door Willelmus gnd Weijer. 

 

Dicti Arnoldus Hoernken et Johannes eius filius hereditarium censum 

viginti solidorum monete solvendum hereditarie mediatim nativitatis 

Johannis baptiste et mediatim nativitatis Domini ex domo et area sita in 

Busco in quodam viculo quo itur versus Portam Celi iuxta hereditatem 

spectantem ad mensam sancti spiritus ex uno et inter hereditatem Mette 

dicte Peters ex alio venditum Johanni de Globo clerico ad opus dicti 

Arnoldi Hoernken a Willelmo dicto Weijer prout in litteris hereditarie 

supportaverunt fratri Johanni Lijsscap conventuali etc ad opus dicti 

conventus de Porta Celi cum litteris et jure promittentes indivisi super 

omnia ratam servare et obligationem ex parte eorum deponere. Testes datum 

supra. 

 

BP 1182 p 339r 04 vr 10-06-1401. 

Johannes zvw Johannes gnd Oem zvw Hermannus zvw Johannes gnd Oems soen 

droeg over aan Arnoldus van der Bolst een b-erfcijns van 4 pond geld, die 

Rodolphus zv Johannes gnd Gherijs beloofd had aan eerstgenoemde Johannes, 

met Sint-Jan-Baptist te betalen, gaande uit een huis en erf in Den Bosch, 

in de Kolperstraat, tussen erfgoed van wijlen Arnoldus gnd van Os enerzijds 

en erfgoed van wijlen Willelmus herder anderzijds. 

 

Johannes filius quondam Johannis dicti Oem filii quondam Hermanni filii 

quondam Johannis dicti Oems soen hereditarium censum quatuor librarum 

monete quem Rodolphus filius Johannis dicti Gherijs promisit se daturum 

et soluturum primodicto Johanni hereditarie nativitatis Johannis baptiste 

de et ex domo et area sita in Busco in vico dicto Colperstrate inter 

hereditatem quondam Arnoldi dicti de Os ex uno et inter hereditatem 

quondam Willelmi (dg: pastoris) #pastoris# ex alio prout in litteris 

hereditarie supportavit (dg: Andree Hoppenbrouwer filio quondam Arnoldi 

Lemkens pistoris) #Arnoldo van der Bolst# cum litteris et jure promittens 

super omnia ratam servare et obligationem ex parte sui deponere. Testes 

Bruheze et Steenwech datum in crastino octavarum sacramenti. 

 

BP 1182 p 339r 05 wo 16-03-1401. 

Petrus zvw Andreas Verkenman van Zonne droeg over aan Walterus zv Walterus 
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Belen soen van Broegel 26 lopen rogge lijfpacht, uit een lijfpacht32,33 van 9 

mud rogge, maat van Son, welke lijfpacht van 9 mud voornoemde hr Petrus met 

Lichtmis in Son beurt, welke lijfpacht van 9 mud als volgt wordt geleverd, 

(1) 3 mud uit huizen en hofsteden, waarin wijlen voornoemde Andreas woonde, 

in Son, (2) 1 mud uit een beemd, naast de plaats gnd aen den Orlepat, (3) 

10 lopen uit een erfgoed gnd den Calver Hof, (4) 10 lopen uit een erfgoed 

gnd den Aud Berch, (5) 10 lopen uit de helft van een erfgoed gnd Ghenen 

Loect, (6) 4 lopen uit een erfgoed gnd die Cuijlen Hof, welke voornoemde 

erfgoederen gelegen zijn in Breugel, (7) 26 lopen uit een erfgoed gnd 

Berchmans Hoeve, in Sint-Oedenrode, ter plaatse gnd Neijnsel, welke 

lijfpacht van 9 mud Andreas en Johannes, kvw voornoemde Andreas Verkenman, 

Henricus die Clerc ev Elizabeth, Jacobus gnd Sperre ev Heijlwigis, Henricus 

gnd Coster ev Katherina, en Thomas zvw Johannes gnd Maes soen ev Hadewigis, 

dvw voornoemde Andreas Verkenman, moeten leveren aan voornoemde Petrus. 

 

Solvit. 

Petrus filius quondam Andree Verkenman de Zonne (dg: vit) viginti sex 

lopinos siliginis mensure de Zonne #annue et# vitalis pensionis de (dg: 

annua et vitali p) annua et vitali pensione novem modiorum siliginis 

dicte mensure quam pensionem vitalem !pensionem novem modiorum siliginis 

dicte mensure dictus Petrus solvendam habet anno quolibet ad vitam dicti 

Petri et non ultra purificationis et in Zonne tradendam ex hereditatibus 

infrascriptis de qua vitali pensione novem modiorum siliginis dicte 

mensure tres modii siliginis (dg: dicte mensure) #ex# domibus domistadiis 

(dg: h supra) in quibus dictus quondam Andreas morabatur sitis in 

parochia de Zonne (dg: item) atque unus modius siliginis ex quodam prato 

sito juxta locum (dg: aen) aen den Orlepat #!+# item decem lopini 

siliginis ex quadam hereditate dicta den Calver Hof item decem lopini 

siliginis ex quadam hereditate dicta den Aud Berch item decem lopini 

siliginis ex medietate cuiusdam hereditatis dicte Ghenen Loect item 

quatuor lopini siliginis ex quadam (dg: hereditate) hereditate dicta die 

Cuijlen Hof et que hereditates predicte site sunt in parochia de Broegel 

insuper (dg: sex lopini siliginis) viginti sex lopini siliginis ex quadam 

hereditate dicta Berchmans Hoeve sita in parochia de Rode sancte (dg: 

Ode) Ode ad locum dictum Neijnsel singulis annis ad vitam dicti Petri 

#et# non ultra (dg: side) sunt solvendi termino solucionis et loco 

predictis et quam pensionem vitalem novem modiorum siliginis (dg: dictus 

Petrus erga) Andreas et Johannes (dg: liberos) #liberi# dicti quondam 

Andree (dg: Hoernk) Verkenman Henricus die (dg: Clerce) Clerce maritus et 

tutor legitimus Elizabeth sue uxoris Jacobus dictus Sperre maritus et 

tutor legitimus Heijlwigis sue uxoris Henricus dictus (dg: -m) Coster 

maritus et tutor legitimus (dg: Hadewigis sue uxoris) Katherine sue 

uxoris et Thomas filium! #quondam# Johannis dicti Maes soen maritus et 

tutor legitimus Hadewigis sue uxoris filiarum dicti quondam Andree 

Verkenman (dfg: acquisiverat) antedicto Petro solvere tenentur anno 

quolibet ad vitam (dg: dicti Petri) eiusdem Petri termino solucionis et 

loco predictis de et ex hereditatibus predictis ut dicebat legitime 

supportavit Waltero filio Walteri Belen soen de Broegel !et promittens 

super habita et habenda warandiam et obligationem deponere et 

sufficientem facere et cum dictus Petrus mort[uus] fuerit erit quitus. 

Testes Uden et Jorden datum quarta post !letare. 

 

                         
32 Zie → BP 1182 p 339r 01 wo 27-04-1401, overdracht van 36 lopen rogge 

lijfpacht uit deze lijfpacht van 9 mud rogge, te weten (a) 10 lopen die 

gaan uit de helft van het erfgoed gnd die Ghenen Loet, (b) 26 lopen die 

gaan uit het erfgoed gnd Berchmans Hoeve. 
33 Zie → BP 1182 p 409r 05 do 28-04-1401, overdracht van 1/3 deel van de 

lijfpacht van 3 mud, de lijfpacht van 10 lopen rogge uit den Audberch, en 

de lijfpacht van 4 lopen rogge uit de Culenhof. 
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1182 p.340v. 

 quarta post letare: woensdag 16-03-1401. 

 anno Millesimo CCCCmo primo indicione nona mensis marcii die XVI 

  pontificis Bonifacii noni anno suo XII: woensdag 16-03-1401. 

 quinta post letare: donderdag 17-03-1401. 

 

BP 1182 p 340v 01 wo 16-03-1401. 

Destijds had Albertus Buc van Lijt verkocht34,35 aan Eustatius van Hedechusen 

(1) het stenen huis36 met ondergrond, staande op de plaats waar het woonhuis 

van wijlen Egidius van Ghele stond, welke plaats gelegen is in de 

Hinthamerstraat, naast de gemene stroom aldaar richting de Hinthamerstraat, 

tussen erfgoed van wijlen hr Hermannus van Os ridder enerzijds en een weg, 

behorend aan Ywanus Stierken, anderzijds, (2) een erfgoed, gelegen voor 

voornoemd stenen huis, tussen de muur behorend aan de huizinge van wijlen 

voornoemde hr Hermannus van Os enerzijds en een weg behorend aan voornoemde 

Ywanus Stierken anderzijds, strekkend naast laatstgenoemde muur tot aan 

erfgoed van wijlen Petrus van Hijnen en naast voornoemde weg van voornoemde 

Ywanus tot aan erfgoed van wijlen Johannes van den Velde, (3) een weg 

aldaar, lopend vanaf laatstgenoemd erfgoed, dat voor voornoemd stenen huis 

ligt, tot aan de Hinthamerstraat, zoals deze weg thans aldaar gelegen is, 

tussen erfgoederen van voornoemde Johannes van den Velde en wijlen Egidius 

van Mechelinea enerzijds en erfgoed van wijlen Petrus van Hijnen 

anderzijds, (4) met het recht aan voornoemde goederen behorend in gebouwen 

van wijlen voornoemde hr Hermannus van Os, (5) en met het recht een poort 

te mogen hangen aan het begin van de weg, naast de Hinthamerstraat. 

Voornoemde Albertus beloofde thans aan Johannes van Best, tbv voornoemde 

Eustatius, dat zijn zoon Emondus en diens vrouw Elizabeth dvw Marselius van 

der Oo? van het voorgaande afstand zullen doen en van het recht dat aan 

hen, volgens erfrecht, beloften of bezwaringen behoort of zal komen na 

overlijden van voornoemde Albertus en zijn vrouw Katherina, en dat zij 

afstand zullen doen van alle geschillen en aanspraken, die voornoemde 

Emondus en Elizabeth kunnen hebben. 

 

Notum sit universis quod cum Albertus Buc de Lijt domum lapideam cum suo 

fundo consistentem (dg: ad vicum Hijnthamensem) in loco in quo domus 

habitationis quondam (dg: Ywani de Vauderic) Egidii de Ghele stare 

consuevit qui locus situs est in vico Hijnthamensi juxta communem aquam 

ibidem currentem in latere versus vicum Hijnthamensem inter hereditatem 

domini quondam Hermanni de Os militis ex uno et inter viam ad Ywanum 

#Stierken# spectantem ex alio atque quandam hereditatem sitam ante dictam 

domum lapideam (dg: ex uno) inter murum spectantem ad habitationem dicti 

domini quondam Hermanni de Os ex uno et inter viam spectantem ad dictum 

Ywanum Stierken ex alio tendentem juxta jamdictum murum (dg: juxta) ad 

hereditatem quondam Petri de Hijnen et juxta dictam viam dicti Ywani 

usque ad hereditatem quondam Johannis van den Velde atque quandam viam 

sitam ibidem tendentem a jamdicta hereditate ante dictam domum lapideam 

sita usque ad vicum Hijnthamensem prout huiusmodi via ibidem inter 

hereditates dicti Johannis van den Velde et quondam Egidii de Mechelinea 

ex uno et inter hereditatem quondam Petri de Hijnen ex alio est situata 

pro presenti simul cum jure ad premissa spectante in edificiis dicti 

quondam domini Hermanni de Os atque cum jure pendendi portam in principio 

dicte vie juxta vicum Hijnthamensem hereditarie vendidisset Eustatio de 

Hedechusen prout in litteris constitutus igitur dictus Albertus promisit 

                         
34 Zie → BP 1182 p 376v 06 ma 11-04-1401, Albertus Buc van Lijt verklaarde 

dat 16 Gentse nobel van de koopsom van 220 Engelse nobel zijn voldaan. 
35 Zie → BP 1182 p 377r 02 ma 11-04-1401, Albertus Buc van Lijt verklaarde 

dat 127 Engelse nobel van de koopsom van 220 Engelse nobel zijn voldaan. 
36 Zie ← BP 1177 f 118r 13 za 02-04-1384 (2, 3 en 4), verkoop van woonhuis, 

erfgoed en weg door Ywanus van Vauderic ev Oda dvw Egidius van Ghele aan 

Albertus Buc van Lijt. 
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super omnia habita et habenda #Johanni de Best ad opus dicti Eustatii# 

quod ipse Emondum suum filium et Elizabeth (dg: filiam) #uxorem# eiusdem 

Emondi filiam quondam Marselii van der Oo? (dg: .pee ?calom) super 

premissis et jure eis #aut eorum alteri# competente ac post obitum dicti 

Alberti et Katherine sue uxoris competituro (dg: occacione) jure 

successionis aut occacione quarumcumque promissionum obligationum (dg: et 

convencionum) promissarum et factarum dictis Emondo et Elizabeth aut 

eorum alteri aut alteri persone ad opus eorum seu alterius eorundem ac 

super omnibus causis impeticionibus et querelis quibus mediantibus dictus 

Emondus et Elizabeth seu eorum alter premissa impetere possint #vel 

possit# in aliquo tempore futuro sive in judicio spirituali sive in 

judicio seculari ad opus dicti Eustatii hereditarie faciet renunciare et 

ipsum Emondum et Elizabeth promittere super habita et habenda quod nec 

ipsi nec eorum alter jus (dg: prosequentur) petent nec prosequentur ad et 

supra premissa (dg: quacumque occacione) nec contra premissa venient vel 

venire procurabunt per se alium vel alios in judicio spirituali vel in 

judicio seculari. Testes Goeswinus et Jorden datum quarta post letare. 

 

BP 1182 p 340v 02 wo 16-03-1401. 

Hiervan een instrument maken. Opgesteld in de kamer van de schepenen, in 

aanwezigheid van voornoemde schepenen en Henricus Moelen. 

 

Et fiet instrumentum super eodem presentibus dictis scabinis et Henrico 

Moelen actum in camera scabinorum (dg: presentibus) anno Millesimo CCCCmo 

primo indicione nona mensis marcii die XVI hora none pontificis Bonifacii 

noni anno suo XII. 

 

BP 1182 p 340v 03 wo 16-03-1401. 

Sijmon van Gewanden droeg over aan Henricus zvw Henricus van Ghenen een 

b-erfpacht van 1 mud rogge, Bossche maat, met Sint-Jan in Den Bosch te 

leveren, gaande uit 8 lopen roggeland, gnd die Scobraec, in Oirschot, ter 

plaatse gnd Best, tussen Ghibo die Cuper enerzijds en Johannes gnd Goed 

Knape anderzijds, met een eind strekkend aan de gemene weg, welke pacht 

voornoemde Sijmon gekocht37 had van Willelmus zv Luppertus gnd Rademaker van 

Oerscot. 

 

Solvit. 

Sijmon de Gewanden hereditariam paccionem unius modii siliginis !de Busco 

solvendam hereditarie nativitatis Johannis et in Busco tradendam ex octo 

lopinatis terre siliginee {hier staan twee puntjes} dicti! die (dg: Sco) 

Scobraec sitis in parochia de Oerscot in loco dicto Best inter 

hereditatem Ghibonis die Cuper ex uno et inter! Johannis dicti Goed Knape 

ex alio tendentibus cum uno fine ad communem plateam quam paccionem 

dictus Sijmon erga Willelmum filium Lupperti dicti Rademaker de Oerscot 

emendo acquisiverat prout in litteris hereditarie supportavit Henrico 

(dg: de Ghenen) filio quondam Henrici de Ghenen cum litteris et jure 

promittens super omnia ratam servare et obligationem ex parte sui 

deponere. Testes Uden et Jorden datum quarta post letare. 

 

BP 1182 p 340v 04 wo 16-03-1401. 

Cristina wv Henricus gnd Scaten van Os droeg over aan de secretaris Adam, 

tbv Alardus, Hilla, Margrieta en Aleijdis, kv voornoemde Cristina en wijlen 

Henricus Scaten, haar vruchtgebruik in 6 lopen roggeland, gnd Mascaten 

Gheer, in Oss, ter plaatse gnd in den Roden, tussen erfgoed van het 

klooster van Zeenwinen enerzijds en Theodericus gnd Heijmerics Knape 

anderzijds. 

 

Cristina relicta quondam Henrici dicti Scaten de Os cum tutore suum 

usufructum sibi competentem in (dg: #sex lopinatis terre siliginee# pecia 

                         
37 Zie ← BP 1180 p 527r 03 vr 14-01-1396, verkoop van de erfpacht. 
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terre sita in parochia de Os) in sex lopinatis terre siliginee dictis 

Mascaten Gheer sita! in parochia de Os ad locum dictum in den Roden inter 

hereditatem (dg: Johannis Mersken filii quondam Petri Mersman) #conventus 

de Zeenwinen# ex uno et inter hereditatem Theoderici dicti Heijmerics 

Knape ex alio ut dicebat legitime supportavit mihi Ade ad opus Alardi 

Hille Margriete et Aleijdis (dg: fi) liberorum dictorum Cristine et 

quondam Henrici Scaten promittentes cum tutore super omnia ratam servare 

et obligationem ex parte sui deponere. Testes datum supra. 

 

BP 1182 p 340v 05 do 17-03-1401. 

Alardus zvw Henricus gnd Scaten van Os, Johannes van Lijt snijder ev Hilla, 

Nijcholaus van den Oever ev Margareta, en Godefridus van Bruckem ev 

Aleijdis, dvw voornoemde Henricus Scaten, verkochten voornoemde 6 lopen 

roggeland, die nu aan hen behoren, aan Ludolphus van Boemel. 

 

Alardus filius quondam Henrici dicti Scaten de Os Johannes de Lijt (dg: 

sut) sartor maritus et tutor legitimus Hille sue uxoris Nijcholaus van 

den Oever maritus et tutor (dg: H) Margarete sue uxoris et Godefridus de 

Bruckem maritus et tutor Aleijdis sue uxoris filiarum dicti quondam 

Henrici Scaten dictas sex lopinatas terre siliginee nunc ad se spectantes 

hereditarie vendiderunt Ludolpho de Boemel promittentes indivisi super 

habita et habenda ratam servare et obligationem ex parte eorum deponere. 

Testes Jorden et Neijnsel datum quinta post letare. 

 

1182 p.341r. 

 quinta post letare: donderdag 17-03-1401. 

 anno CCCCI in festo Gertrudis: donderdag 17-03-1401. 

 

BP 1182 p 341r 01 do 17-03-1401. 

Yda dvw Ghibo van den Pettellaer droeg over aan haar broer Lambertus zvw 

voornoemde Ghibo 1/8 deel in een huis en erf, in Den Bosch, in de straat 

gnd Beurdse Straat, tussen erfgoed van wijlen Johannes van den Scoensten 

enerzijds en erfgoed van wijlen Petrus van Bardwijc anderzijds. 

 

~. 

Yda filia quondam Ghibonis van den Pettellaer cum tutore ?et (dg: quartam 

partem ad se spectantem in medietate) octavam partem ad se spectantem in 

domo et area sita in Busco in vico dicto (dg: j) Boersche Straet inter 

hereditatem quondam Johannis van den Scoensten ex uno et inter 

hereditatem quondam Petri de Bardwijc ex alio ut dicebat hereditarie 

supportavit Lamberto suo fratri filio dicti quondam Ghibonis promittens 

cum tutore super omnia ratam servare et obligationem ex parte sui 

deponere. Testes Uden et Neijnsel datum quinta post letare. 

 

BP 1182 p 341r 02 do 17-03-1401. 

Johannes die Sadellere ev Heijlwigis dvw Henricus gnd Kalfsvelle van Wetten 

de jongere, door wijlen voornoemde Henricus verwekt bij wijlen zijn vrouw 

Margareta dvw Arnoldus gnd Goidewert, verkocht aan Petrus zvw Leonius van 

der Buxbrugghen een b-erfpacht van 12 lopen rogge maat van Helmond, die 

Gerardus zvw Nijcholaus van Boerdonc beloofde aan wijlen voornoemde 

Heijnricus Kalfsvelle en na zijn overlijden aan zijn voornoemde dochter 

Heijlwigis met Lichtmis in Beek bij Aarle, ter plaatse gnd Boerdonc, te 

leveren, gaande uit alle erfgoederen, die aan voorjoemde Henricus en wijlen 

zijn vrouw Margareta gekomen waren na overlijden van voornoemde Arnoldus 

Goidewert en zijn vrouw Batha, ouders van voornoemde Margareta, gelegen 

onder Beek bij Aarle. 

 

~. 

Johannes die Sadellere maritus et tutor legitimus Heijlwigis sue uxoris 

filie quondam Henrici dicti Kalfsvelle de Wetten junioris ab eodem 

quondam Henrico et quondam Margareta sua uxore filia quondam Arnoldi 
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dicti Goidewert pariter genite hereditariam paccionem duodecim lopinorum 

siliginis mensure de Helmont quam Gerardus filius quondam Nijcholai de 

Boerdonc promisit se daturum dicto (dg: He) quondam Heijnrico Kalfsvelle 

ad vitam eiusdem Henrici et post eiusdem Henrici decessum dicte Heijlwigi 

sue filie hereditarie purificationis et in parochia de Beke prope Arle in 

loco dicto Boerdonc traditurum et deliberandam de et ex omnibus 

hereditatibus que dictis Henrico et quondam Margareta! eius uxori de 

morte dicti quondam Arnoldi Goidewert et Bathe quondam sue uxoris 

parentum olim dicte quondam Margarete successione fuerant advolute 

quocumque locorum infra dictam parochiam de Beke prope Arle situata prout 

in litteris hereditarie vendidit Petro filio quondam Leonii van der 

Buxbrugghen supportavit cum litteris et jure promittens super omnia ratam 

servare et obligationem ex parte sui deponere. Testes Goes et Jorden 

datum quinta post letare. 

 

BP 1182 p 341r 03 do 17-03-1401. 

Johannes Roekeloes beloofde aan de secretaris Adam, tbv Henricus nzv 

Elizabeth dv voornoemde Johannes Roekeloes, een n-erfpacht van 2 mud {geen 

graansoort vermeld}, Bossche maat, met Lichtmis te leveren, gaande uit een 

stuk land, gnd den Zuetenbraec, 4 lopen rogge groot, in Tilburg, ter 

plaatse gnd Westilburg, tussen kinderen gnd des Leuwen Kijnderen enerzijds 

en Engbertus zvw Ghibo gnd Wouten soen anderzijds. Zou voornoemde Henricus 

overlijden zonder wettig nageslacht dan gaat de pacht naar erfg van 

voornoemde Johannes. 

 

~. Solvit. 

Johannes Roekeloes promisit ut debitor principalis #mihi Ade# ad opus 

Henrici filii naturalis Elizabeth filie dicti Johannis Roekeloes quod 

ipse Johannes dabit et exsolvet dicto Henrico hereditariam paccionem 

duorum modiorum {geen graansoort vermeld} mensure de Busco hereditarie 

purificationis ex pecia terre dicta den Zuetenbraec quatuor lopinos 

siliginis in semine capiente sita in parochia de Tilborch ad locum dictum 

Westilborch inter hereditatem (dg: Arnoldi K) liberorum dictorum des 

Leuwen Kijnderen ex uno et inter hereditatem Engberti filii quondam 

Ghibonis dicti Wouten soen ex alio ut dicebat tali condicione si dictus 

Henricus decesserit sine prole legitima superviva #remanente# extunc 

dicta paccio devolvetur ad heredes dicti Johannis. Testes datum supra. 

 

BP 1182 p 341r 04 do 17-03-1401. 

Johannes Roekeloes beloofde aan de secretaris Adam, tbv Elizabeth ndv Agnes 

dv voornoemde Johannes, een n-erfpacht van ½ mud rogge, Bossche maat, met 

Lichtmis te leveren, gaande uit 2 lopen roggeland, in Tilburg, ter plaatse 

gnd Westilburg, tussen Johannes Bijeken enerzijds en Johannes Blieke 

anderzijds. Zou voornoemde Elizabeth overlijden zonder wettig nageslacht 

dan gaat de pacht naar erfg van voornoemde Johannes Roekeloes. Beide 

brieven overhandigen aan Johannes Roekeloes en zou hij intussen overlijden 

dan aan voornoemde Johannes en Elizabeth, ieder zijn brief. 

 

~. Solvit. 

Johannes Roekeloes promisit ut debitor principalis mihi Ade ad opus 

Elizabeth filie naturalis Agnetis filie dicti Johannis quod ipse Johannes 

dabit et exsolvet dicte Elizabeth hereditariam paccionem dimidii modii 

siliginis mensure de Busco hereditarie purificationis ex duabus lopinatis 

terre siliginee sitis in parochia de Tilborch ad locum dictum Westilborch 

inter hereditatem Johannis Bijeken ex uno et inter hereditatem (dg: 

liberorum) Johannis Blieke ex alio tali condicione quod si dicta 

Elizabeth decesserit sine prole legitima superviva remanente extunc dicta 

paccio devolvetur ad heredes dicti Johannis Roekeloes. Testes datum 

supra. Tradentur ambe littere dicto Johanni Roekeloes et si interim 

decesserit dictis (dg: p) Johanni et Elizabeth cuilibet eorum sua. 
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BP 1182 p 341r 05 do 17-03-1401. 

Nijcholaus gnd Coel zvw Arnoldus gnd Cnode van Vucht gaf uit aan Anselmus 

zvw Henricus Willems een stuk beemd, in Vught Sint-Petrus, ter plaatse gnd 

Henrics Broec, beiderzijds tussen voornoemde Anselmus zvw Henricus Willems, 

met een eind strekkend aan voornoemde Anselmus en met het andere eind aan 

Martinus Berwout; de uitgifte geschiedde voor 1 oude groot hertogencijns en 

thans voor een n-erfcijns van 40 schelling geld, met Sint-Martinus ter 

betalen. 

 

Nijcholaus dictus Coel filius quondam Arnoldi dicti Cnode de Vucht (dg: 

una) peciam (dg: terre) prati sitam in parochia de Vucht sancti Petri 

(dg: sit) in loco dicto Henrics Broec inter hereditatem Anselmi filii 

quondam Henrici Willems ex utroque latere coadiacentem tendentem cum uno 

fine ad hereditatem dicti Anselmi et cum reliquo fine ad hereditatem 

Martini Berwout prout ibidem sita est dedit ad hereditarium censum dicto 

Anselmo filii! quondam Henrici Willems ab eodem hereditarie possidendam 

pro uno grosso antiquo domino duci exinde solvendo dando etc atque pro 

hereditario censu XL solidorum monete dando sibi ab alio hereditarie 

Martini ex premissis promittens super omnia warandiam pro premissis et 

aliam obligationem deponere et alter repromisit. Testes datum supra. 

 

BP 1182 p 341r 06 do 17-03-1401. 

Ghibo Jans soen verwerkte zijn recht tot vernaderen. 

 

Ghibo Jans soen prebuit et reportavit. Testes datum supra. 

 

BP 1182 p 341r 07 do 17-03-1401. 

En hij kan terugkopen wanneer hij wil met 20 Stramprooise gulden of de 

waarde, de cijns van het jaar van wederkoop en eventuele achterstallige 

termijnen. Opgesteld in de kamer in aanwezigheid van voornoemde schepenen, 

Henricus van Ghemert, de knecht van !voornoemde Goeswinus, Theodericus van 

Rode snijder en Ghibo Jans soen. 

 

A. 

Et poterit redimere semper quando voluerit cum XX Stramproetsche gulden 

seu valorem et cum censu anni redempcionis et cum arrestadiis si que 

defecerint ut in forma. Acta in camera presentibus dictis scabinis 

Henrico de Ghemert famulo !dicti Goeswini Theoderico (dg: sartore) de 

Rode sartore et Ghibone Jans soen datum anno CCCCI in festo Gertrudis 

hora prime. 

 

BP 1182 p 341r 08 do 17-03-1401. 

Johannes die Goide van Maren droeg over aan Johannes van Berkel zvw 

Johannes van Berkel een hofstad, huis en tuin, in Maren, tussen de gemeint 

enerzijds en Mechtildis wv Godefridus Goeswijns soen en haar kinderen 

anderzijds, al zijn beesten en varend goed, en al zijn andere roerende en 

gerede goederen. 

 

Johannes die Goide de Maren domistadium domum et ortum cum suis 

attinentiis sitos in parochia de Maren inter communitatem ex uno et inter 

hereditatem (dg: liberorum) Mechtildis relicte quondam Godefridi 

Goeswijns soen et eius liberorum ex alio atque omnia! et singulas suas 

bestias et bona pecoralia quecumque dicti Johannis et omnia alia bona 

mobilia et parata dicti Johannis quocumque locorum consistentia ut 

dicebat hereditarie supportavit Johanni de Berkel (dg: de Ma) filio 

quondam Johannis de Berkel promittens super omnia warandiam. Testes datum 

supra. 

 

BP 1182 p 341r 09 do 17-03-1401. 

(dg: Johannes Hermannus Sc). 
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BP 1182 p 341r 10 do 17-03-1401. 

Hermannus Scut zvw Henricus gnd Jonge Heijn van Heijnxstem ?droeg over aan 

Johannes van Berkel zvw Johannes van Berkel ½ morgen land, in Maren, ter 

plaatse gnd dat Maersche Broec, ter plaatse gnd die Uterste Hoeve, tussen 

erfg vw Goeswinus Rutghers soen enerzijds en voornoemde Johannes van Berkel 

zvw Johannes van Berkel anderzijds, belast met zegedijken, waterlaten, 

sloten en sluizen. 

 

Hermannus Scut filius quondam (dg: quo) Henrici dicti Jonge Heijn de 

Heijnxstem (dg: u) dimidium iuger terre situm in parochia de Maren in 

loco dicto dat Maersche Broec in loco dicto die Uterste Hoeve inter 

hereditatem heredum quondam Goeswini Rutghers soen ex uno et inter 

hereditatem Johannis de Berkel filii quondam Johannis de Berkel ex alio 

prout ibidem situm est ut dicebat hereditarie! dicto Johanni de Berkel 

filio quondam Johannis de Berkel promittens super omnia warandiam tamquam 

de hereditate ab omni aggere Mose et censu libera et obligationem 

deponere exceptis zegediken et aqueductibus et fossatis et slusis ad hoc 

spectantibus et infra terram sitis. Testes datum supra. 

 

1182 p.342v. 

 quinta post letare: donderdag 17-03-1401. 

 

BP 1182 p 342v 01 do 17-03-1401. 

Ghisbertus zv Johannes gnd die ?Sceel zvw Ghibo verkocht aan Johannes gnd 

Belen soen de helft in 1 dagmaat beemd, in Esch, ter plaatse gnd in dat 

Efterste Welisem, tussen Henricus Dicbier zv Godefridus enerzijds en het 

water gnd die Aa anderzijds, deze helft belast met tiendhooi. 

 

Ghisbertus filius Johannis dicti die ?Sceel filii quondam Ghibonis 

medietatem ad se spectantem in una diurnata prati sita in parochia de 

Essche ad locum dictum in dat Efterste Welisem inter hereditatem Henrici 

Dicbier filii Godefridi ex uno et inter aquam dictam die Aa ex alio prout 

ibidem sita est ut dicebat hereditarie vendidit Johanni dicto Belen soen 

promittens super omnia warandiam et obligationem deponere excepto (dg: u) 

feno decimali ex dicta medietate de jure solvendo. Testes Goes et Jorden 

datum quinta post letare. 

 

BP 1182 p 342v 02 do 17-03-1401. 

Willelmus zvw Henricus van Broechoven verkocht aan Willelmus en Aleijdis, 

kvw Nijcholaus gnd Aleijten soen, tbv hen en Katherina dvw voornoemde 

Nijcholaus Aleijten soen, een n-erfpacht van 10 mud rogge, maat van Oerle, 

uit een b-erfpacht van 12 mud rogge, maat van Oerle, welke pacht van 12 mud 

Ludekinus zvw Nijcholaus gnd Blaerthems soen beloofd had met Lichtmis op 

het onderpand te leveren aan voornoemde Willelmus, gaande uit een hoeve gnd 

tScoet, in Zonderwijc, op welke hoeve wijlen jkvr Katherina gnd van Ersbeke 

woonde, daarvan echter uitgezonderd 2 stukken land, aldaar gelegen, waarvan 

voornoemde Willelmus er één eerder had uitgegeven aan Johannes gnd 

Blaerthems soen en het andere aan Walterus gnd Scuermans soen. 

 

Willelmus filius quondam Henrici de Broechoven hereditariam paccionem 

decem modiorum siliginis mensure de Oerle de hereditaria paccione 

duodecim modiorum siliginis dicte mensure quam paccionem XII modiorum 

siliginis dicte mensure Ludekinus filius quondam Nijcholai dicti 

Blaerthems soen promisit se daturum et soluturum dicto Willelmo 

hereditarie purificationis et supra mansum infrascriptum tradendam ex 

quodam manso dicto communiter tScoet sito in parochia de Zonderwijc in 

quo manso predicto quondam domicella Katherina dicta de Ersbeke dudum 

commorari consuevit et ex attinentiis ipsius mansi (dg: singulis) 

predicti singulis et universis exceptis tamen duabus peciis terre ibidem 

sitis de quibus dictus Willelmus unam peciam terre Johanni dicti! 

Blaerthems soen et alteram Waltero dicto Scuermans soen prius (dg: ve) 
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dederat ad pactum prout in litteris hereditarie vendidit (dg: Aleijdi 

filie quondam Nijcholai dicti Aleijten soen ad opus sui et) Willelmo et 

Aleijdi liberis quondam Nijcholai dicti Aleijten soen ad opus (dg: sui) 

eorum et ad opus Katherine filie dicti quondam Nijcholai Aleijten soen 

cum litteris et jure occacione promittens super omnia ratam servare et 

obligationem (dg: ex parte par de sui) deponere. Testes Uden et Neijnsel 

datum supra. 

 

BP 1182 p 342v 03 do 17-03-1401. 

Petrus Becker zvw Petrus verwerkte zijn recht tot vernaderen. 

 

Petrus Becker filius quondam Petri prebuit et reportavit. Testes datum 

supra. 

 

BP 1182 p 342v 04 do 17-03-1401. 

Gerardus zvw Johannes gnd die Custer van Hezewijc beloofde aan Otto gnd die 

Bever zv Theodericus die Bever 14½ nieuwe Gelderse gulden of de waarde met 

Sint-Martinus aanstaande (vr 11-11-1401) te betalen. 

 

Gerardus filius quondam Johannis dicti die Custer de Hezewijc promisit 

super omnia Ottoni dicto die Bever filio (dg: quon) Theoderici die Bever 

XIIII et dimidium novos Gelre! seu valorem ad Martini proxime futurum 

persolvendos. Testes datum supra. 

 

BP 1182 p 342v 05 do 17-03-1401. 

Johannes gnd die Rode, zijn kinderen Egidius en Martinus, Marselius van den 

Velde, Johannes gnd Mathijs soen en Petrus Lonijs soen beloofden aan 

Jacobus Tijt 280 nieuwe Gelderse gulden waarvoor nu 36 gemene plakken 

worden gerekend of de waarde een helft te betalen met Kerstmis (zo 25-12-

1401) en de andere helft met Pasen over een jaar (zo 26-03-1402). 

 

Johannes dictus die Rode Egidius (dg: eius filius Marse) et Martinus eius 

liberi Marselius van den Velde Johannes dictus Mathijs soen et Petrus 

Lonijs soen promiserunt indivisi super omnia Jacobo Tijt (dg: dud) 

ducentos et LXXX novos Gelre! scilicet tales qui ad nunc solvunt XXXVI 

communes placken seu valorem mediatim nativitatis Domini proxime futurum 

et mediatim a festo pasche proxime futuro ultra annum persolvendos. 

Testes (dg: Ud) Uden et Neijnsel datum supra. 

 

BP 1182 p 342v 06 do 17-03-1401. 

Jacobus Tijt verkocht aan Johannes gnd die Roede, zijn kinderen Egidius en 

Martinus, Marselius van den Velde, Johannes gnd Mathijs soen en Petrus gnd 

Lonijs soen 202 eiken, in Sint-Oedenrode, in de goederen gnd het Goed ten 

Bogarde, in een bos gnd Busscelken int Loe, welke bomen de kopers zullen 

uitkiezen in dat bos en zijn wallen, en hij beloofde garantie totdat de 

bomen gezaagd zijn. Ze moeten gezaagd worden binnen 2 jaar na Sint-

Servacius aanstaande (vr 13-05-1401). 

 

Solvit. 

Jacobus Tijt ducentas et duas arbores quercinas dictas koerboem stantes 

in parochia de Rode sancte Ode in bonis dictis tGoet ten Bogarde in 

quodam (dg: campo dicto int Loe) nemore dicto Busscelken int Loe scilicet 

illas ducentas et duas arbores quercinas quas emptores supradicti (dg: 

ibidem) elegerint in dicto nemore et in vallis dictis wallen eius nemoris 

ut dicebat vendidit Johanni dicto die (dg: Rod) Roede Egidio et Martino 

eius liberis Marselio van den Velde (dg: Johannes) Johanni dicto Mathijs 

soen et Petro dicto Lonijs soen promittens super omnia warandiam usque ad 

illud tempus quo dicti emptores huiusmodi !emptore amoverint de truncis 

earum et obligationem deponere tali condicione quod dicti emptores 

huiusmodi arbores secabunt infra duos annos post festum Servacii proxime 
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futurum sine medio sequentium. Testes datum supra. 

 

BP 1182 p 342v 07 do 17-03-1401. 

Ludovicus die Bije van Druenen gaf uit aan Ghibo zvw Johannes gnd Borchman 

een hofstad, 3 roeden gnd gerden groot, in Druenen, tussen Eefsa wv 

Arnoldus die Pijnlit enerzijds en Beatrix wv Johannes die Grove anderzijds, 

strekkend vanaf de gemene weg tot aan de plaats gnd ten Woude toe; de 

uitgifte geschiedde voor de hertogencijns en 5 schelling gemeen paijment 

aan de H.Geest in Druenen en thans voor een n-erfpacht van 1½ mud rogge, 

Bossche maat, met Sint-Andreas in Den Bosch te leveren. 

 

Ludovicus die Bije de Druenen (dg: tres) quoddam domistadium tres 

virgatas dictas gherden continens situm in parochia de Druenen inter 

hereditatem Eefse relicte quondam Arnoldi die Pijnlit ex uno et inter 

hereditatem Beatricis relicte quondam Johannis die Grove ex alio tendens 

a communi platea ad locum dictum ten Woude toe ut dicebat (dg: 

hereditarie vendidit) dedit ad hereditarium pactum Ghiboni filio quondam 

Johannis dicti Borchman ab eodem hereditarie possidendum pro censu domini 

ducis exinde solvendo et pro quinque solidis communis pagamenti mense 

sancti (dg: spiritus in) spiritus in Druenen exinde solvendis dandis etc 

atque pro hereditaria paccione unius et dimidii modiorum siliginis 

mensure de Busco danda sibi ab alio hereditarie Andree et in Busco 

tradenda ex premissis promittens super omnia warandiam pro premissis et 

aliam obligationem deponere et alter repromisit. Testes datum supra. 

 

BP 1182 p 342v 08 do 17-03-1401. 

Johannes die Bije zvw Gerardus van der Heijden verwerkte zijn recht tot 

vernaderen. 

 

Johannes die Bije filius quondam Gerardi van der Heijden prebuit et 

reportavit. Testes datum supra. 

 

BP 1182 p 342v 09 do 17-03-1401. 

Oda wv Goeswinus die Ledige, haar kinderen Gerardus, Goeswinus en Oda, 

Rodolphus Valken soen ev Cristina, en Johannes die Becker zv Reijmboldus 

gnd Loef Arts soen ev Elizabeth, dv eerstgenoemde Oda en wijlen Goeswinus, 

verkochten aan Arnoldus zvw Arnoldus gnd Luten soen van Hezewijc ¼ deel, 

dat aan hen en aan Reijmboldus zv eerstgenoemde Oda gekomen was na 

overlijden van Gerardus die Ledige, in een huis38 en erf, in Den Bosch, over 

de Korenbrug, tussen erfgoed van Johannes van Amersoijen enerzijds en 

erfgoed van Johannes Nouden anderzijds. Voornoemde Reijmboldus zv 

eerstgenoemde Oda zal nimmer rechten op dit ¼ deel doen gelden. 

 

Oda relicta quondam Goeswini die Ledige (dg: Reijmboldus) Gerardus 

Goeswinus Oda eius liberi cum tutore Rodolphus Valken soen maritus et 

tutor legitimus Cristine sue uxoris et Johannes die Becker filii! (dg: 

ij) Reijmboldi dicti Loef Arts soen maritus et tutor legitimus Elizabeth 

sue uxoris filiarum primodictorum Ode et Goeswini quartam partem eis et 

Reijmboldo filio primodicte Ode de morte quondam Gerardi die Ledige 

successione advolutam in domo et area sita in Busco (dg: ad s) ultra 

pontem dictam! Corenbrugge inter hereditatem Johannis de Amersoijen ex 

uno et inter hereditatem Johanni! Nouden ex alio ut dicebant hereditarie 

vendiderunt Arnoldo filio #quondam# Arnoldi dicti Luten soen de Hezewijc 

promittentes cum tutore (dg: w) indivisi super omnia warandiam et 

obligationem (dg: deponere) ex parte sui deponere et quod ipsi dictum 

Reijmboldum filium primodicte Ode perpetue talem habebunt quod numquam 

(dg: presum) presumet se jus in dicta quarta parte habere. Testes datum 

supra. 

 

                         
38 Zie → BP 1182 p 403r 07 ma 25-04-1401, verkoop van ¼ deel in dit huis. 
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BP 1182 p 342v 10 do 17-03-1401. 

Willelmus Aleijten soen, Arnoldus van Meijelsvoert zv Johannes, Henricus 

Enghelen soen, Petrus zv Jacobus van der Hamsvoert en Gerardus zv Ghevardus 

van den Venne beloofden aan Martinus Berwout 131 nieuwe Gelderse gulden 

waarvoor vandaag 36 gemene plakken worden gerekend of de waarde een helft 

te betalen met Sint-Remigius (za 01-10-1401) en de andere helft met 

Kerstmis aanstaande (zo 25-12-1401). 

 

Willelmus Aleijten soen Arnoldus de Meijelsvoert filius Johannis Henricus 

Enghelen soen Petrus filius Jacobi van der Hamsvoert et Gerardus filius 

Ghevardi van den Venne promiserunt indivisi super omnia Martino Berwout 

centum et XXXI novos Gelre! quales ad presens solvunt XXXVI communes 

placken seu valorem mediatim Remigii et mediatim nativitatis Domini 

proxime futurum persolvendos. Testes datum supra. 

 

1182 p.343r. 

 quinta post letare: donderdag 17-03-1401. 

 

BP 1182 p 343r 01 do 17-03-1401. 

Martinus zv Johannes die Rode verklaarde ontvangen te hebben van Rodolphus 

van den Broec en andere executores testamenti van Godefridi van Gheldorp 

150 Hollandse gulden, die wijlen voornoemde Godefridus vermaakt had aan 

zijn natuurlijke dochter Johanna en welke 150 Hollandse gulden voornoemde 

Rodolphus en de andere executores testamenti aan voornoemde Martinus en 

wijlen voornoemde Johanna beloofd hadden te schenken. 

 

Solvit. 

Martinus filius Johannis die (dg: Roede) Rode palam recognovit sibi per 

Rodolphum van den Broec et per alios executores testamenti quondam 

Godefridi de (dg: Gel) Gheldorp plenarie fore satisfactum de CL Hollant 

gulden quos dictus quondam Godefridus legaverat Johanne sue filie 

naturali et quos CL Hollant gulden dictus Rodolphus et alii executores 

dicti testamenti dicti quondam Godefridi promiserant dicto Martino cum 

dicta quondam Johanna nomine dotis ut dicebat clamans inde quitos dictos 

executores et quecumque bona dicti quondam Godefridi. Testes Uden et 

Neijnsel datum quinta post letare. 

 

BP 1182 p 343r 02 do 17-03-1401. 

Baselius zvw Johannes van Zidewijnden maande 3 achterstallige jaren van een 

b-erfcijns van 20 pond geld, die wijlen voornoemde Johannes van Zidewijnden 

gekocht had van Ywanus van Vauderic en Arnoldus van Ghele zvw Egidius van 

Ghele. 

 

Baselius filius quondam Johannis de Zidewijnden hereditarium censum XX 

librarum monete quem dictus quondam Johannes de Zidewijnden erga Ywanum 

de Vauderic et Arnoldum de Ghele filium quondam Egidii de Ghele emendo 

acquisiverat prout in litteris monuit de 3 annis. Testes datum supra. 

 

BP 1182 p 343r 03 do 17-03-1401. 

Voornoemde Baselius zvw Johannes van Zidewijnden maande 3 achterstallige 

jaren van een b-erfpacht van 1 mud gerst, Bossche maat, aan hem verkocht 

door Zebertus van der Moelen. 

 

Dictus Baselius hereditariam paccionem unius modii ordei mensure de Busco 

venditam sibi a Zeberto van der Moelen prout in litteris monuit de 3 

annis. Testes datum supra. 

 

BP 1182 p 343r 04 do 17-03-1401. 

Martinus, Luijtgardis en Dijmpna, kvw Johannes gnd Guldeman, en Engbertus 

gnd Ebbe Keijot ev Elizabeth dvw voornoemde Johannes Guldeman droegen over 

aan Lambertus zvw voornoemde Johannes Guldeman hun deel in de helft, die 
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aan Ghisbertus zvw voornoemde Johannes Guldeman behoorde, in 4 lopen 

roggeland, in Schijndel, ter plaatse gnd Luttel Eijnde, tussen Albertus van 

Dijnter enerzijds en Arnoldus gnd Goidewert anderzijds. 

 

Martinus Luijtgardis et Dijmpna liberi quondam Johannis dicti Guldeman 

cum tutore et (dg: Ebb) Engbertus dictus Ebbe Keijot maritus et tutor 

legitimus Elizabeth sue uxoris filie dicti quondam Johannis Guldeman (dg: 

medietatem et) totam partem et omne jus eis competentes (dg: me) in 

medietate que ad Ghisbertum filium dicti quondam Johannis Guldeman 

spectabat in (dg: p una s) quatuor lopinatis terre siliginee sitis in 

parochia de Scijnle ad locum dictum Luttel Eijnde inter hereditatem 

Alberti de Dijnter ex uno et inter hereditatem Arnoldi dicti Goidewert ex 

alio ut dicebant hereditarie (dg: sup ve) supportaverunt Lamberto filio 

dicti quondam #Johannis# Guldeman promittentes (dg: super) cum tutore 

indivisi super omnia ratam servare et obligationem ex parte eorum (dg: de 

deponere) deponere (dg: ex). Testes Jorden et Neijnsel datum supra. 

 

BP 1182 p 343r 05 do 17-03-1401. 

Lambertus zvw Johannes gnd Guldeman verkocht aan Zegherus zv Johannes gnd 

Zeghers soen een n-erfpacht van 6 lopen rogge, Bossche maat, met Lichtmis 

in Den Bosch te leveren, gaande uit (1) de helft in 4 lopen roggeland, in 

Schijndel, ter plaatse gnd Luttel Eijnde, tussen Albertus van Dijnter 

enerzijds en Arnoldus gnd Goidewart anderzijds, reeds belast met ¼ oude 

groot, (2) een huis, erf en tuin, in Schijndel, ter plaatse gnd Luttel 

Eijnde, tussen Lambertus Luten soen enerzijds en Metta van Haren 

anderzijds, welk huis, erf en tuin voornoemde verkoper Lambertus verworven 

had van Gerardus gnd Voet, dit huis, erf en tuin reeds belast met een 

b-erfcijns van 20 schelling. 

 

Lambertus filius quondam Johannis dicti Guldeman hereditarie vendidit 

Zeghero filio (dg: quon) Johannis dicti Zeghers soen hereditariam 

paccionem sex lopinorum siliginis mensure de Busco solvendam hereditarie 

purificationis et in Busco tradendam ex medietate ad dictum venditorem 

spectante in quatuor lopinatis terre (dg: sit) siliginee sitis in 

parochia de Scijnle ad locum dictum Luttel Eijnde inter hereditatem 

Alberti de Dijnter ex uno et inter hereditatem Arnoldi dicti Goidewart ex 

alio atque ex domo et area et orto sitis in (dg: dicta) parochia et loco 

predictis inter hereditatem Lamberti Luten soen ex uno et inter 

hereditatem Mette de Haren ex alio quos domum et aream et ortum dictus 

Lambertus venditor erga Gerardum dictum Voet acquisiverat ut dicebat 

promittens super habita et habenda warandiam et obligationem deponere 

exceptis (dg: ex) quarta parte unius grossi (dg: grossi) antiqui ex dicta 

medietate dictorum quatuor lopinatorum terre et hereditario censu XX 

solidorum ex dictis domo et orto prius solvendis et sufficientem facere. 

Testes datum supra. 

 

BP 1182 p 343r 06 do 17-03-1401. 

(dg: En hij kan). 

 

(dg: Et poterit). 

 

BP 1182 p 343r 07 do 17-03-1401. 

Johannes zvw Godefridus van den Bogarde droeg over aan Petrus zvw Johannes 

van den Perre (1) een stuk land, in Boxtel, in Liemde, tussen Mijchael gnd 

Beltkens soen enerzijds en kinderen gnd van den Cloet anderzijds, (2) een 

stuk land, in Boxtel, in Liemde, tussen voornoemde kinderen van den Cloet 

enerzijds en erfg vw Egidius van der Bruggen van Rode anderzijds, welke 2 

stukken land eerstgenoemde Johannes gekocht had van de broers Elijas en 

Petrus, kvw Petrus gnd Lambrechts soen. 
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•. -. 

Johannes filius quondam Godefridi van den Bogarde peciam terre sita! in 

parochia de Bucstel in jurisdictione dicta dignbanc de (dg: Lije) Lijemde 

inter hereditatem Mijchaelis dicti Beltkens soen ex uno et inter 

hereditatem liberorum dictorum van den Cloet ex alio atque peciam terre 

sitam in parochia et loco predictis inter hereditatem dictorum liberorum 

van den Cloet ex uno et inter hereditatem heredum quondam Egidii van der 

(dg: B) Bruggen de Rode ex alio quas duas pecias terre primodictus 

Johannes erga Elijam et Petrum fratres liberos quondam (dg: Petri) Petri 

dicti Lambrechts soen emendo acquisiverat prout in litteris hereditarie 

supportavit Petro filio quondam Johannis van den Perre #cum litteris et 

jure# promittens super omnia ratam! et obligationem ex parte sui 

deponere. Testes datum supra. 

 

BP 1182 p 343r 08 do 17-03-1401. 

Mijchael gnd Beltkens soen droeg over aan Petrus gnd van den Perre, volgens 

erfwisseling eerder onderling gedaan, (1) een stuk land, in Boxtel, in 

Liemde, tussen kinderen gnd van den Cloet enerzijds en Aleijdis gnd Loijen 

anderzijds, (2) een stuk land, in Boxtel, in Liemde, tussen Egidius van der 

Bruggen enerzijds en kinderen gnd van der Cloet anderzijds, belast met 2 

zester rogge en 3 zester gerst, maat van Boxtel. 

 

•. -. 

Mijchael dictus Beltkens #soen# (dg: soen medietatem ad se spectantem in) 

peciam terre sita! in parochia de Bucstel in jurisdictione de Lijemde 

inter hereditatem liberorum dictorum van den Cloet ex uno et inter 

hereditatem Aleijdis dicte Loijen ex alio atque pecia! terre sitam in 

parochia et loco predictis inter hereditatem Egidii van der Bruggen ex 

uno et inter hereditatem liberorum dictorum van der Cloet ex alio prout 

ibidem site sunt hereditarie (dg: vendidit) #supportavit# Petro dicto van 

den Perre (dg: promittens super o mo.. dierecoch) in modum dieco... 

permutationis prius inter ipsos habite (dg: promittens super omnia ratam 

servare et obligationem) promittens super omnia warandiam et obligationem 

deponere exceptis (dg: f) duobus sextariis siliginis et (dg: d) tribus 

sextariis ordei mensure de (dg: Busc) Bucstel annuatim exinde et in 

Bucstel tradendis. Testes datum supra. 

 

BP 1182 p 343r 09 do 17-03-1401. 

Petrus van den Perre droeg over aan Mijchael gnd Beltkens soen bij wijze 

van erfwisseling (1) een stuk land, gnd den Nollens Beemt, in Oirschot, ter 

plaatse gnd Best, tussen kvw Theodericus van Dormalen enerzijds en Ghibo 

die Cuper en zijn broer Johannes anderzijds, met een eind strekkend aan de 

gemene weg, (2) een stuk land, gnd den Lennekens Brake, in Oirschot, ter 

plaatse gnd Best, tussen voornoemde Ghibo Cuper en zijn broer Johannes 

enerzijds en erfg vw Theodericus van der Hoeven anderzijds, belast met 4 

penning oude cijns, 2 penning nieuwe cijns, 1½ obool cijns en een 

b-erfpacht van ½ mud rogge, Bossche maat. 

 

•. -. 

Petrus van den Perre peciam terre dictam den Nollens Beemt sitam in 

parochia de Oerscot ad locum dictum Best inter hereditatem liberorum 

quondam Theoderici de Dormalen ex uno et inter hereditatem Ghibonis die 

Cuper et Johannis eius fratris #ex alio# tendentem cum uno fine ad 

communem plateam atque peciam terre dictam den Lennekens Brake sita! in 

parochia et loco predictis inter hereditatem dictorum Ghibonis Cuper et 

Johannis sui fratris ex uno et inter hereditatem (dg: Theoderici v) 

heredum quondam Theoderici van der Hoeven ex alio hereditarie supportavit 

Mijchaeli dicti! Beltkens #soen# (dg: pro) in modum dircem permutationis 

inter ipsos habite promittens super omnia warandiam et obligationem 

deponere exceptis quatuor denariis antiqui census et (dg: duobus denariis 

mo) duobus denariis novi census et uno et dimidio obulis census et 
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hereditaria paccione (dg: unius mod) dimidii modii siliginis mensure de 

Busco exinde solvendis. Testes datum supra. 

 

BP 1182 p 343r 10 do 17-03-1401. 

Johannes van den Lent zvw Henricus gnd Mudeken beloofde aan Gerardus 

Heerken zvw Gerardus Heerken de oudere zvw Godefridus Heerken 16½ Hollandse 

gulden geld van Willelmus of de waarde met Sint-Martinus aanstaande (vr 11-

11-1401) te betalen, op straffe van 3 gulden. 

 

Johannes van den Lent filius quondam Henrici dicti Mudeken promisit super 

omnia Gerardo Heerken filio quondam Gerardi Heerken seniori filio quondam 

Godefridi Heerken XVI et dimidium Hollant gulden #monete Willelmi# seu 

valorem ad Martini proxime futurum persolvendos sub pena (dg: X) #III# 

gulden. Testes datum supra. 

 

1182 p.344v. 

 quinta post letare: donderdag 17-03-1401. 

 anno CCCCI in festo Gertrudis: donderdag 17-03-1401. 

 

BP 1182 p 344v 01 do 17-03-1401. 

Wautgherus zvw Nijcholaus gnd Coel Wautghers soen van Lijemde verkocht aan 

Nijcholaus gnd Ackerman een n-erfpacht van 1 mud rogge, Bossche maat, met 

Lichtmis in Helvoirt te leveren, gaande uit een stuk land, gnd Luten Duvels 

Erve, in Helvoirt, voor de huizinge van de investiet van Helvoirt, tussen 

mr Johannes Storijman timmerman enerzijds en Walterus van den Stake 

anderzijds, reeds belast met 2 penning aan het klooster van Sint-Gertrudis 

in Leuven. 

 

Wautgherus (dg: d) filius quondam Nijcholai dicti Coel Wautghers soen de 

Lijemde hereditarie vendidit Nijcholao dicto Ackerman hereditariam 

paccionem unius modii siliginis mensure de Busco solvendam hereditarie 

purificationis et in Helvoert tradendam ex pecia terre #dicta Luten 

Duvels Erve# sita in parochia de Helvoert ante habitationem investiti de 

Helvoert inter hereditatem magistri Johannis Storijman carpentarii ex uno 

et inter hereditatem Walteri van den Stake ex alio ut dicebat promittens 

super habita et habenda warandiam et aliam obligationem deponere exceptis 

duobus denariis conventui sancte Gertrudis in Lovaniensi exinde prius 

solvendis et sufficientem facere. Testes Jorden et Neijnsel datum quinta 

post letare. 

 

BP 1182 p 344v 02 do 17-03-1401. 

En hij kan terugkopen gedurende 3 jaar, ingaande Lichtmis aanstaande (do 

02-02-1402), met 28 nieuwe Gelderse gulden of de waarde en de pacht van het 

jaar van wederkoop. Opgesteld in de kamer, in aanwezigheid van voornoemde 

schepenen, Ludekinus van Boemel en Gerardus van Uden. 

 

A. 

Et poterit! ad spacium trium! a purificationis proxime futuro sine medio 

sequentium semper dicto spacio pendente cum (dg: X) XXVIII novos Gelre 

gulden seu valorem et cum paccione anni redempcionis ut in forma. Acta in 

camera presentibus dictis scabinis Ludekino de Boemel Gerardo de Uden 

datum anno CCCCI in festo Gertrudis (dg: hora ve) hora vesperarum. 

 

BP 1182 p 344v 03 do 17-03-1401. 

Gerardus Coelner Zanders soen maakte bezwaar tegen alle verkopingen, 

vervreemdingen en bezwaringen gedaan door Theodericus van den Eirde zvw 

Arnoldus van Vlimen en Cristianus Becker met hun goederen. 

 

Gerardus Coelner Zanders soen omnes (dg: al) vendiciones et alienaciones 

et obligationes factas per Theodericum (dg: de Vlimen fi) van den Eirde 

filium quondam Arnoldi de Vlimen et per Cristianum Becker cum eorum bonis 
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quibuscumque (dg: calump) calumpniavit. Testes datum supra. 

 

BP 1182 p 344v 04 do 17-03-1401. 

Theodericus zvw Gerardus gnd Machiels soen beloofde aan Gerardus zvw 

Lambertus van Gestel 32 nieuwe Gelderse gulden of de waarde met Sint-

Martinus aanstaande (vr 11-11-1401) te betalen. 

 

Theodericus filius quondam Gerardi dicti Machiels soen promisit (dg: 

Gerardo) super omnia #habita et acquirenda# Gerardo filio quondam 

Lamberti de Gestel XXXII novos Gelre gulden seu valorem ad Martini 

proxime futurum persolvendos. Testes datum supra. 

 

BP 1182 p 344v 05 do 17-03-1401. 

Henricus gnd Mutsart voller, Willelmus zv Johannes van der Espendonc en He 

{niet afgewerkt contract}. 

 

Henricus dictus Mutsart fullo Willelmus filius (dg: q) Johannis van der 

Espendonc et He. 

 

BP 1182 p 344v 06 do 17-03-1401. 

Ghibo gnd Wouters soen van Crumvoert verkocht aan Ghiselbertus zvw 

Willelmus van den Broecke, tbv hem en zijn vrouw Heijlwigis dvw Henricus 

Martens, een lijfpacht van 1 mud rogge, Bossche maat, met Lichtmis in Den 

Bosch te leveren, gaande uit een huis, tuin en 6 lopen land, in Vught Sint-

Lambertus, ter plaatse gnd Cromvoirt, tussen Henricus Wouters soen 

enerzijds en wijlen Ghibo Bacs anderzijds, reeds belast met 1 oude groot. 

De langstlevende krijgt geheel de pacht. 

 

Solvit. 

Ghibo dictus Wouters soen de Crumvoert legitime vendidit Ghiselberto 

filio quondam Willelmi van den Broecke ad opus sui et ad opus Heijlwigis 

sue uxoris filie quondam Henrici (dg: Mert) Martens vitalem pensionem 

unius modii siliginis mensure de Busco solvendam anno quolibet quamdiu 

dicti [?Ghibo] et Heijlwigis eius uxor seu eorum alter vixerint in 

humanis purificationis et in Busco tradendam ex (dg: pe) domo et orto et 

sex lopinatis terre sitis in parochia de Vucht sancti Lamberti ad locum 

dictum Crumvoert inter hereditatem Henrici Wouters (dg: #soen# ex uno et 

inter) soen ex uno et inter hereditatem quondam Ghibonis Bacs ex alio ut 

dicebat promittens super habita et habenda warandiam et aliam 

obligationem deponere excepto uno antiquo grosso exinde prius solvendo et 

sufficientem facere et alter diutius vivens integraliter possidebit. 

Testes datum supra. 

 

BP 1182 p 344v 07 do 17-03-1401. 

Hr Theodericus Raet investiet van Berlicum en zijn zuster Elizabeth, kvw 

Gerardus Raet, en Johannes Quappe zvw Arnoldus Quappe droegen over aan 

Mathijas zv Henricus zv Gerardus gnd Moelner, tbv voornoemde Henricus zvw 

Gerardus Moelners, een b-erfcijns van 20 schelling geld, met Sint-Jan in 

Den Bosch te betalen, gaande uit 4 lopen roggeland, in Westilburg, naast 

het hek gnd het Voerveken, tussen Gerardus die Moelner enerzijds en 

Reijnerus gnd Moelner anderzijds, welke cijns Johannes van Arle 

handschoenmaker gekocht had van Gerardus van Broechoven van Westilborch, en 

welke cijns nu aan hen behoort. 

 

•. 

Dominus Theodericus Raet investitus de Berlikem (dg: et Johannes) et 

Elizabeth eius (dg: soer) soror liberi quondam Gerardi Raet cum tutore 

Johannes Quappe filius quondam Arnoldi Quappe hereditarium censum viginti 

solidorum monete solvendum hereditarie nativitatis Johannis et ad Buscum 

tradendum de quatuor lopinatis terre siliginee sitis in parochia de 

Westilborch juxta repagulum communiter dictum tVoerveken inter 
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hereditatem Gerardi die Moelner ex uno et inter hereditatem Reijneri 

dicti Moelner (dg: ex alio et quem censum nunc ad se spectare) ex alio 

quem censum Johannes de Arle cijrothecarius erga (dg: Gerardum) Gerardum 

de Broechoven de Westilborch emendo acquisiverat prout in litteris et 

quem censum nunc ad se spectare dicebant hereditarie supportaverunt 

#Mathije filio# Henrici filii (dg: G quo) Gerardi dicti Moelner ad opus 

eiusdem Henrici filii quondam Gerardi Moelners cum litteris et jure 

promittentes cum tutore super omnia habita et habenda ratam servare et 

obligationem et (dg: ex) impeticionem ex parte eorum (dg: de) et dicti 

quondam Johannis de Arle et quorumcumque suorum heredum deponere. Testes 

datum supra. 

 

BP 1182 p 344v 08 do 17-03-1401. 

Voornoemde hr Theodericus Raet investiet van Berlicum en zijn zuster 

Elizabeth, kvw Gerardus Raet, en Johannes Quappe zvw Arnoldus Quappe 
?droegen over aan Mathijas zv Henricus zv Gerardus gnd Moelner, tbv 

voornoemde Henricus, 4 lopen land, in Westilburg, naast de plaats gnd 

Voirveken, welke 4 lopen Everardus van den Water gerechtelijk gekocht had 

van Johannes Raet, welke 4 lopen voornoemde Johannes Raet verworven had van 

voornoemde Everardus van den Water, en welke 4 lopen nu aan hen behoren. 

 

•. 

Dicti dominus Theodericus Raet Elizabeth et Johannes Quappe cum tutore ut 

supra quatuor lopinatas terre sitas in parochia de Westilborch juxta 

locum dictum Voirveken quas Everardus van den Water erga Johannem Raet 

per judicem mediante sententia scabinorum in Busco emendo acquisiverat et 

quas quatuor lopinatas terre Johannes Raet predictus erga dictum 

Everardum van den Water acquisiverat prout in litteris et quas quatuor 

lopinatas terre nunc ad se spectare dicebant hereditarie! Mathije filio 

Henrici filii Gerardi dicti Moelner ad opus eiusdem Henrici #cum litteris 

et jure# promittentes #cum tutore# indivisi super omnia ratam servare et 

obligationem ex parte! et dicti quondam Johannis Raet (dg: su) et suorum 

heredum deponere. Testes datum supra. 

 

BP 1182 p 344v 09 do 17-03-1401. 

Ghibo zvw Johannes Luten soen van Eirde en Johannes van den Bossche zvw 

Henricus ev Aleijdis dvw voornoemde Johannes Luten soen droegen over aan 

Luijtgardis dvw Johannes Luten soen hun deel in een hofstad en aangelegen 

stuk land, in Sint-Oedenrode, ter plaatse gnd Eirde, tussen kvw Godefridus 

Heerken enerzijds en een gemene weg anderzijds. 

 

•. 

Ghibo filius quondam Johannis Luten soen de (dg: Eij) Eirde et Johannes 

van den Bossche filius quondam Henrici maritus et tutor legitimus 

Aleijdis sue uxoris filie dicti quondam Johannis Luten soen totam partem 

et omne jus eis competentes in (dg: pecia) domistadio et pecia terre sibi 

adiacente sitis in parochia de Rode sancte Ode ad locum dictum Eirde 

inter hereditatem liberorum quondam Godefridi (dg: Heerken ex) Heerken ex 

uno et inter communem plateam ex alio hereditarie supportaverunt 

Luijtgardi filie dicti quondam Johannis Luten soen promittentes indivisi 

super omnia ratam servare et obligationem ex parte eorum deponere. Testes 

datum supra. 

 

BP 1182 p 344v 10 do 17-03-1401. 

Jvr Agnes van Hoescot dvw hr Johannes van Hoescot ridder droeg over aan 

Johannes zvw Franco van der Kevijen van Woensel een b-erfpacht van 1 mud 

rogge, maat van Woensel, met Lichtmis in Woensel, op de goederen gnd ten 

Verren Broec, te leveren, gaande uit (1) ¼ deel, behorend aan Gerardus van 

den Waude zvw Gerardus gnd Tuernout ev Bela dvw Rutgherus gnd Belen soen, 

in een hoeve van wijlen voornoemde Rutgherus Belen soen, in Woensel, ter 

plaatse gnd Vlochoven, (2) ¼ deel, behorend aan voornoemde Gerardus van den 
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Waude, in 16 lopen roggeland, in Son, tussen kinderen gnd Happen Kijnderen 

enerzijds en kvw Lambertus Leijten soen anderzijds, welke pacht voornoemde 

jkvr Agnes gekocht had van Gerardus van den Waude. 

 

•. 

Domicella Agnes de Hoescot filia (dg: quondam) domini quondam Johannis de 

Hoescot militis #cum tutore# hereditariam paccionem unius modii siliginis 

mensure de Woensel solvendam hereditarie purificationis et in Woensel 

supra bona dicta ten Verren Broec tradendam et deliberandam de et ex 

quarta parte ad Gerardum van den Waude filium quondam Gerardi dicti 

Tuernout maritum et tutore legitimum Bele sue uxoris filie quondam 

Rutgheri dicti Belen soen spectante in quodam manso dicti quondam 

Rutgheri Belen soen sito in parochia de Woensel ad locum dictum Vlochoven 

atque de et ex attinentiis dicte quarte partis dicti mansi singulis et 

universis quocumque locorum consistentibus sive sitis atque de et ex 

quarta parte ad dictum Gerardum van den Waude spectante in sedecim (dg: 

lopinis siliginis) lopinatis terre siliginee sitis in parochia de Zonne 

inter hereditatem liberorum dictorum Happen Kijnderen ex uno et inter 

hereditatem liberorum quondam Lamberti Leijten soen ex alio quam 

paccionem dicta domicella Agnes erga Gerardum van den Waude emendo 

acquisiverat prout in litteris hereditarie supportavit Johanni filio 

quondam Franconis van der Kevijen de Woensel cum litteris et jure 

promittens cum tutore super omnia ratam servare et obligationem ex parte 

sui deponere. Testes datum supra. 

 

1182 p.345r. 

 quinta post letare: donderdag 17-03-1401. 

 

BP 1182 p 345r 01 do 17-03-1401. 

Elizabeth dv Johannes van Berlikem wv Henricus Buc van Aelst machtigde haar 

broer Antonius haar cijnzen, pachten, renten en tegoeden te manen. 

 

•. 

Elizabeth filia Johannis de Berlikem relicta quondam Henrici Buc de Aelst 

dedit (dg: po) Antonio suo fratri potestatem monendi etc suos cens[us] 

pacciones et redditus et credita quecumque sua #que sibi debentur et 

debebuntur# et cum hiis! usque ad revocacionem. Testes Jorden et Neijnsel 

datum quinta post letare. 

 

BP 1182 p 345r 02 do 17-03-1401. 

Johannes zvw Johannes van Audehoesden droeg over aan Everardus Funsel zvw 

Johannes Funsel een b-erfcijns van 20 schelling geld, die Johannes van den 

Doren wollenklerenwever zvw Henricus van den Doren beloofd had aan 

voornoemde Johannes van Audehoesden met Sint-Jan te betalen en na zijn 

overlijden aan eerstgenoemde Johannes en Hadewigis, kv voornoemde Johannes 

van Audehoesden, gaande uit een hofstad in Den Bosch, tegenover de huizinge 

van Johannes van de Dijk, tussen erfgoed van voornoemde Johannes van den 

Doren enerzijds en erfgoed van voornoemde Johannes van Audehoesden en zijn 

kinderen anderzijds, welke hofstad voor, bij de gemene weg, 24 voet breed 

is en achter 20 voet, en een lengte heeft, af te meten vanaf voornoemde 

gemene weg achterwaarts, van 40 voet, en welke cijns nu aan eerstgenoemde 

Johannes behoort. 

 

•. 

Johannes filius quondam Johannis de Audehoesden hereditarium censum 

viginti solidorum monete quem Johannes van den Doren textor laneorum 

filius quondam Henrici van den Doren promisit se daturum et soluturum 

dicto Johanni de Audehoesden ad eius vitam et post eius vitam (dg: 

Johanni-s) primodicto Johanni et Hadewigi liberis dicti Johannis de 

Audehoesden hereditarie nativitatis (dg: Domini) Johannis ex domistadio 

quodam sito in Busco in opposito habitationis Johannis de Aggere inter 
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hereditatem predicti (dg: pre) Johannis van den Doren ex uno et inter 

(dg: hereditatem co) hereditatem predictorum Johannis de Audehoesden et 

eius liberorum ex alio (dg: pro) et quod domistadium predictum ante juxta 

communem plateam viginti quatuor pedatas et retro in fine dicti 

domistadii viginti pedatas in latitudine continet et sic linealiter 

mensurando a predicta (dg: via) communi platea retrorsum (dg: pro) et 

quod domistadium predictum quadraginta pedatas mensurando scilicet a 

dicta communi platea retrorsum in longitudine continet prout in litteris 

et quem censum primodictus Johannes nunc ad se spectare dicebat 

hereditarie supportavit Everardo Funsel filio quondam Johannis Funsel cum 

litteris et jure promittens super omnia ratam servare et obligationem et 

(verbeterd uit: ex) impeticionem ex parte sui et dicti quondam Johannis 

de Audehoesden et quorumcumque heredum dicti Johannis de Audehoesden 

deponere. Testes (dg: Doden) Uden et Goessuinus datum supra. 

 

BP 1182 p 345r 03 do 17-03-1401. 

Johannes zvw Johannes van Audehoesden verkocht aan Everardus gnd Funsel zvw 

Johannes Funsel een n-erfcijns van 20 schelling geld, met Sint-Jan te 

betalen, gaande uit een stukje erfgoed, in Den Bosch, tegenover de huizinge 

van Johannes van de Dijk, achter erfgoed van Johannes van den Doren 

wollenklerenwever, tussen erfgoed van eerstgenoemde Johannes enerzijds en 

erfgoed dat nu behoort aan vrouwe Katherina wv hr Henricus van Mordrecht 

ridder, voor de duur van haar leven, anderzijds, en welk stukje erfgoed 38 

voet lang is, en naast voornoemd erfgoed van Johannes van den Doren 20 voet 

breed en achter, richting de Kolperstraat, 18 voet breed, en welk stukje 

erfgoed reikt vanaf voornoemd erfgoed van Johannes van den Doren tot aan 

het erfgoed dat voornoemde vrouwe Katherina in vruchtgebruik bezit. 

 

•. 

Johannes filius quondam Johannis de Audehoesden hereditarie vendidit 

Everardo dicto Funsel filio quondam Johannis Funsel hereditarium censum 

XX solidorum monete solvendum hereditarie nativitatis Johannis ex (dg: 

ex) quadam (dg: orto) particula hereditatis sita in Busco in opposito 

mansionis Johannis de Aggere retro hereditatem Johannis van den Doren 

textoris laneorum inter hereditatem (dg: primodicti) primodicti Johannis 

ex uno et inter hereditatem nunc ad dominam Katherinam relictam quondam 

domini Henrici de Mordrecht miles! quoad vixerit spectantem ex alio et 

que particula hereditatis continet XXXVIII pedatas in longitudine et (dg: 

XVIII) iuxta dictam hereditatem dicti Johannis van den Doren XX pedatas 

in latitudine et retrorsum (dg: XVIII) versus vicum dictum Colperstraet 

XVIII pedatas in latitudine continet et que particula hereditatis tendit 

(dg: ad) a dicta hereditate dicti Johannis van den Doren usque ad 

hereditatem quam dicta domina Katherina sub suo usufructu possedet! ut 

dicebat promittens super omnia warandiam et aliam obligationem deponere 

et sufficientem facere. Testes (dg: datum supra) datum ut supra. 

 

BP 1182 p 345r 04 do 17-03-1401. 

Arnoldus van Merlaer zv Rodolphus van Merlaer verkocht aan Johannes zvw 

Nijcholaus gnd Coel Condermans soen een kamp, 2½ morgen 40 roeden groot, in 

Rosmalen, achter Hintham, ter plaatse gnd in den Erthem, tussen kv 

Hadewigis gnd Arts enerzijds en Arnoldus gnd van den Yvenlaer anderzijds, 

met een eind strekkend aan de gemene weg, welk kamp aan hem verkocht was 

door Bernijerus zvw Johannes gnd Keijster. 

 

•. 

Arnoldus de Merlaer filius Rodolphi de Merlaer quendam campum duo et 

dimidium iugera et quadraginta virgatas terre continentem situm in 

parochia de Roesmalen retro Hijntham in loco dicto in den Erthem inter 

hereditatem liberorum Hadewigis dicte Arts ex uno et inter hereditatem 

Arnoldi dicti van den Yvenlaer ex alio tendentem cum uno fine ad communem 

plateam venditum sibi a Bernijero filio quondam Johannis dicti Keijster 
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prout in litteris hereditarie vendidit Johanni filio quondam Nijcholai 

dicti Coel Condermans soen supportavit cum litteris et jure promittens 

super omnia ratam servare et obligationem ex parte sui deponere. Testes 

datum supra. 

 

BP 1182 p 345r 05 do 17-03-1401. 

Willelmus zvw Henricus van Laerhoven verkocht aan Nijcholaus van Luijssel 

(1) alle erfgoederen die aan hem gekomen waren na overlijden van zijn 

moeder Aleijdis dvw Henricus van Luijssel, gelegen onder Boxtel, belast met 

1/3 deel van 10 lopen rogge b-erfpacht, (2) 1/3 deel in 2 stukken land, in 

Haaren, ter plaatse gnd Beilver, (2a) tussen voornoemde Nijcholaus van 

Luijssel enerzijds en erfg vw Mijchael van der Rode anderzijds, (2b) tussen 

voornoemde erfg vw Mijchael van den Rode enerzijds en Lambertus van 

Luijssel anderzijds, deze 2 stukken land belast met de onraad. 

 

•. 

Willelmus filius quondam Henrici de Laerhoven omnes hereditates sibi de 

morte quondam Aleijdis sue matris filie quondam Henrici de Luijssel 

successione advolutas (dg: quo) quocumque locorum infra parochiam de 

Bucstel sitas atque terciam partem ad se spectantem in duabus peciis 

terre sitis in parochia de Haren in loco dicto Beilver quarum una inter 

hereditatem Nijcholai de Luijssel ex uno et inter hereditatem heredum 

quondam #+!# Mijchaelis van der Rode ex alio et altera inter hereditatem 

dictorum heredum quondam Mijchaelis van den Rode ex uno et inter 

hereditatem (dg: here) Lamberti de Luijssel ex alio sunt site ut dicebat 

hereditarie vendidit dicto Nijcholao de (dg: Lu) Luijssel promittens 

super omnia warandiam et obligationem deponere excepta tercia parte de 

decem lopinis siliginis hereditarie paccionis ex dictis hereditatibus in 

parochia de Bucstel sitis et oneribus dictis onraet ex dictis duabus 

peciis terre de jure solvendis. Testes datum supra. 

 

BP 1182 p 345r 06 do 17-03-1401. 

Hermannus Aelbrechts soen en Johannes zvw Henricus gnd Roest beloofden aan 

Sijmon Hoernken 48 nieuwe Gelderse gulden of de waarde met Sint-Remigius 

aanstaande (za 01-10-1401) te betalen. 

 

Hermannus Aelbrechts soen et Johannes filius quondam Henrici dicti Roest 

promiserunt indivisi super omnia Sijmoni Hoernken (dg: XLVIII) XLVIII 

novos Gelre gulden seu valorem ad Remigii proxime futurum persolvendos. 

Testes datum supra. 

 

BP 1182 p 345r 07 do 17-03-1401. 

Boudewinus van Rijswijc, Ludovicus zvw Theodericus Proefts soen, Denkinus 

Denen soen en Theodericus van den Eijnde beloofden aan Arnoldus 

Sceijdemaker 60 nieuwe Gelderse gulden of de waarde met Sint-Remigius 

aanstaande (za 01-10-1401) te betalen. 

 

Boudewinus de Rijswijc (dg: promisit super) et Ludovicus filius quondam 

Theoderici Proefts soen (dg: promiserunt) et Denkinus Denen soen #et# 

Theodericus van den Eijnde promiserunt indivisi super omnia Arnoldo 

Sceijdemaker sexaginta novos Gelre gulden seu valorem ad Remigii proxime 

futurum persolvendos. Testes datum supra. 

 

BP 1182 p 345r 08 do 17-03-1401. 

Johannes van Lent zvw Henricus Mudekens beloofde aan Mechtildis wv Zanderus 

van Rossem (1) 29 nieuwe Gelderse gulden of de waarde met Sint-Petrus-Stoel 

aanstaande (wo 22-02-1402) te betalen, (2) 29 nieuwe Gelderse gulden of de 

waarde met Sint-Petrus-Stoel over 1 jaar (do 22-02-1403), (3) 15 nieuwe 

Gelderse gulden of de waarde met Sint-Petrus-Stoel over 2 jaar (vr 22-02-

1404), (4) 15 nieuwe Gelderse gulden of de waarde met Sint-Petrus-Stoel 
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over 3 jaar (zo 22-02-1405). 

 

Johannes de Lent filius quondam Henrici Mudekens promisit super omnia 

habita et habenda Mechtildi relicte quondam Zanderi de Rossem XXIX novos 

Gelre gulden seu valorem ad (dg: Petrum) festum Petri ad (dg: cathe) 

cathedram proxime atque XXIX novos Gelre gulden seu valorem a festo Petri 

ad cathedram proxime futuro ultra annum persolvendos atque XV novos Gelre 

gulden seu valorem a festo Petri ad cathedram proxime futuro ultra duos 

annos et (dg: quinque X) XV novos Gelre gulden seu valorem a (dg: 

purificationis pro) festo Petri ad cathedram proxime futuro ultra tres 

annos persolvendos. Testes Uden et Goessuinus datum supra. 

 

BP 1182 p 345r 09 do 17-03-1401. 

Voornoemde Johannes van Lent beloofde aan voornoemde Mechtildis 9½ nieuwe 

Gelderse gulden of de waarde met Sint-Jan aanstaande (vr 24-06-1401) te 

betalen. 

 

Dictus Johannes de Lent promisit super omnia dicte Mechtildi (dg: X) 

novem et dimidium novos Gelre gulden seu valorem ad nativitatis Johannis 

proxime futurum persolvendos. Testes datum supra. 

 

1182 p.346v. 

 quinta post letare: donderdag 17-03-1401. 

 sexta post Mathei: vrijdag 23-09-1401. 

 

BP 1182 p 346v 01 do 17-03-1401. 

Mechtildis wv Zanderus van Rossem verhuurde aan Johannes van Lent zvw 

Henricus Mudeken 6 morgen 2 hont land van wijlen voornoemde Zanderus, in 

Lithoijen, ter plaatse gnd in die Lange Beemden, op 2 plaatsen gelegen, 

voor een periode van 4 jaar, ingegaan afgeopen Sint-Petrus-Stoel (di 22-02-

1401), belast met de oude werken, die voornoemde Johannes van Lent met 

zicht en zeis zal onderhouden. 

 

Solvit. 

Mechtildis relicta quondam Zanderi de Rossem (dg: s quinque ho iugera 

terre) sex iugera (dg: terre) et duo hont terre dicti quondam Zanderi 

sita in parochia de Lijttoijen in loco dicto in die Lange Beemden prout 

ibidem in duobus locis sita sunt ut dicebat (dg: lovit) locavit recto 

locacionis (dg: monete) modo Johanni de Lent filio quondam Henrici 

Mudeken ab eodem ad spacium quatuor annorum a festo beati Petri ad 

cathedram proxime preterito sine medio sequentium possidenda promittens 

super omnia warandiam et obligationem deponere exceptis antiquis operibus 

dictis aude wercke ad premissa spectantibus et que antiqua opera dictus 

Johannes de Lent cum zicht et zeijssen in bona disposicione dictis 

quatuor annis durantibus obeservabit. Testes (dg: datum supra G) Uden et 

Goessuinus datum quinta post letare. 

 

BP 1182 p 346v 02 do 17-03-1401. 

Boudewinus van Rijswijc beloofde aan Sijmon Hoernken 24 nieuwe Gelderse 

gulden of de waarde met Sint-Remigius aanstaande (za 01-10-1401) te 

betalen. 

 

Boudewinus de Rijswijc promisit super omnia Sijmoni Hoernken XXIIII novos 

Gelre gulden seu valorem ad Remigii proxime futurum persolvendos. Testes 

datum supra. 

 

BP 1182 p 346v 03 do 17-03-1401. 

Theodericus Buc zvw Godescalcus van der Sporct beloofde aan Rodolphus Bever 

zv Petrus gnd Bever 21 Hollandse gulden geld van graaf Willelmus of de 

waarde met Sint-Martinus aanstaande (vr 11-11-1401) te betalen. 
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Theodericus Buc filius quondam Godescalci van der Sporct promisit super 

omnia #habita et habenda# Rodolpho Bever filio Petri dicti Bever XXI 

Hollant gulden (dg: seu) monete Willelmi seu valorem ad Martini proxime 

futurum persolvendos. Testes datum supra. 

 

BP 1182 p 346v 04 do 17-03-1401. 

De broers Johannes en Willelmus, kvw Danijel van Vlierden, beloofden aan 

Johannes zv Luijta gnd Hannen 80 nieuwe Gelderse gulden39 of de waarde, een 

helft te betalen met Sint-Remigius aanstaande (za 01-10-1401) en de andere 

helft met Sint-Remigius over 1 jaar (zo 01-10-1402). 

 

Johannes et Willelmus fratres liberi quondam Danijelis de Vlierden 

promiserunt indivisi super omnia Johanni filio Luijte dicte Hannen (dg: 

X) LXXX novos Gelre gulden seu valorem mediatim Remigii proxime futurum 

et mediatim a Remigii proxime futuro ultra annum persolvendos. Testes 

datum supra. 

 

BP 1182 p 346v 05 do 17-03-1401. 

Johannes zvw Henricus van Vlierden beloofde voornoemde broers Johannes en 

Willelmus schadeloos te houden. 

 

Johannes filius quondam Henrici de Vlierden promisit super omnia #habita 

et habenda# dictos Johannem et Willelmum fratres indempnes servare. 

Testes datum supra. 

 

BP 1182 p 346v 06 do 17-03-1401. 

Rodolphus Bever zv Petrus gnd Bever ev Elizabeth dvw Rutgherus gnd Ghenen 

soen van der Voert droeg over aan Theodericus Buc zvw Godescalcus zvw 

Godescalcus van der Sporct een b-erfpacht van ½ mud rogge, Bossche maat, 

die voornoemde Godescalcus zvw Godescalcus van der Sporct beloofd had met 

Lichtmis ter plaatse gnd Sporct te leveren aan voornoemde Rutgherus Ghenen 

soen, gaande uit (1) de helft van een akker, gnd die Groet Acker, ter 

plaatse gnd die Sporct, (2) de helft van een kamp, gnd Calvercamp, aldaar, 

naast voornoemde akker, (3) de helft van een beemd gnd die Vonderbeemt, 

aldaar, (4) de helft van een akker gnd die Paddonc, aldaar, met beide einde 

strekkend tot aan de helft van een sloot die gelegen is naast twee akkers, 

gnd die Vonderacker resp. die Bogartacker, (5) de helft van een huis met 

ondergrond gnd Boer, aldaar, (6) 1/8 deel van een kamp gnd Heijtcamp, 

gelegen op de plaats gnd Nuenfelt, welke pacht nu aan hem behoort. 

 

•. 

Rodolphus Bever filius Petri dicti Bever maritus et tutor Elizabeth sue 

uxoris filie quondam Rutgheri dicti Ghenen soen van der Voert 

hereditariam paccionem dimidii modii siliginis mensure de Busco (dg: 

solvendam h) quam Godescalcus filius quondam Godescalci van der Sporct 

promisit se daturum et soluturum dicto Rutghero Ghenen soen hereditarie 

purificationis et supra locum dictum Sporct tradendam ex medietatibus 

hereditatum infrascriptarum scilicet ex medietate agri dicti communiter 

die Groet Acker siti supra locum dictum die Sporct atque ex medietate 

cuiusdam campi dicti communiter Calvercampi! siti ibidem iuxta agrum 

terre predictum necnon ex medietate cuiusdam prati dicti communiter die 

Vonderbeemt siti ibidem item ex medietate cuiusdam agri terre (dg: sit) 

dicti communiter die Paddonc ibidem siti tendentis cum utroque fine ad 

dimidium fossatum quod situm est iuxta duos agros quorum unus die 

Vonderacker et alter die Bogartacker sunt nominati item ex medietate 

cuiusdam domus cum eius fundis! dicte communiter Boer consistentis ibidem 

(dg: item) necnon ex octava parte cuiusdam campi dicti Heijtcamp siti 

supra locum dictum Nuenfelt prout in litteris et quam paccionem nunc ad 

                         
39 Zie → BP 1182 p 672v 07 do 22-12-1401, overdracht van de 

schuldbekentenis. 
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se spectare dicebat hereditarie supportavit Theoderico Buc filio dicti 

quondam (dg: Godefridi) #Godescalci filii quondam# Godescalci van der 

Sporct cum litteris et jure promittens super omnia ratam servare et 

obligationem et (verbeterd uit: ex) impeticionem ex parte! et dicti 

quondam Rutgheri Ghenen soen et quorumcumque heredum eiusdem quondam 

Rutgheri deponere. Testes Uden et Jorden datum !datum supra. {Hierna in 

margine sinistra een verticale haal om ruimte vrij te houden, die niet 

benut is}. 

 

BP 1182 p 346v 07 vr 23-09-1401. 

Johannes Custer scolasticus in Beek droeg over aan Lucas van Erpe zvw 

Johannes van Erpe (1) 25 mud40 rogge, aan hem beloofd door Wellinus Roveri 

en zijn zoon Arnoldus Hac, (2) 12 mud41 rogge, Bossche maat, aan hem beloofd 

door voornoemde Wellinus Roveri. 

 

Johannes Custer scolasticus Bekensis viginti quinque modios siliginis 

promissos sibi a Wellino Roveri et Arnoldo Hac eius filio prout in 

litteris atque duodecim modios siliginis mensure de Busco promissos sibi 

a dicto Wellino Roveri prout in aliis litteris supportavit Luce (dg: 

filio qu) de Erpe filio quondam Johannis de Erpe cum litteris et jure. 

Testes Uden et Neijnsel datum sexta post Mathei. 

 

1182 p.347r. 

 sexta post letare: vrijdag 18-03-1401. 

 quinta post judica: donderdag 24-03-1401. 

 

BP 1182 p 347r 01 vr 18-03-1401. 

Hr Mathias Scilder priester kanunnik van de kerk van Sint-Jan-Evangelist in 

Den Bosch en zijn zuster Katherina Scilders deden tbv Bartholomeus zvw 

Everardus afstand van een b-erfpacht van 4 mud rogge, maat van Oerle, die 

wijlen Truda Scilders begijn van het Klein Begijnhof in Den Bosch, sv 

voornoemde hr Mathias en Katherina, beurde, gaande uit (1) goederen gnd ter 

Halver Milen, in Oerle, (2) een kamer met ondergrond, in Den Bosch, in 

voornoemd Klein Begijnhof, waarin voornoemde Truda Scilders was overleden. 

 

•. 

Dominus Mathias Scilder presbiter canonicus ecclesie beati Johannis 

ewangeliste in Buscoducis et Katherina #Scilders# eius soror cum suo 

tutore super hereditaria paccione quatuor modiorum siliginis mensure de 

Oerle quam Truda Scilders quondam beghina (dg: m) minoris curie beginarum 

in Busco soror olim dictorum domini Mathie et Katherine solvendam habuit 

hereditarie ex bonis dictis ter Halver Milen sitis in parochia de Oerle 

atque super quadam camera cum fundo et attinentiis sita in Busco in dicta 

minori curia beghinarum in qua dicta quondam Truda Scilders decessit #ut 

dicebant# (dg: quas paccionem et cameram) et super jure ad opus 

Bartholomei filii quondam Everardi hereditarie renunciaverunt 

promittentes indivisi cum tutore super omnia ratam servare et 

obligationem (dg: ex) et impeticionem ex parte eorum deponere. Testes 

Uden et Steenwech datum sexta post letare. 

 

BP 1182 p 347r 02 vr 18-03-1401. 

De broers Gerardus en Willelmus, kv Willelmus Scilder, deden tbv voornoemde 

Bartholomeus afstand van voornoemde goederen en van het recht dat aan hen 

behoort resp. aan hen zal behoren na overlijden van hun voornoemde vader 

Willelmus. Hun voornoemde vader Willelmus zal nimmer hierop rechten doen 

gelden. 

 

                         
40 Zie ← BP 1182 p 417r 13 di 03-05-1401, zelfde overdracht. 
41 Zie ← BP 1182 p 417r 12 di 03-05-1401, zelfde overdracht. 
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•. 

Gerardus et Willelmus fratres liberi Willelmi Scilder super premissis et 

omni jure ipsis quovis modo ad presens in hiis competente atque post 

mortem dicti Willelmi sui patris quovis modo competituro ut dicebant ad 

opus dicti Bartholomei hereditarie renunciaverunt promittentes indivisi 

super habita et habenda ratam! et obligationem et impeticionem ex parte 

eorum deponere et quod ipsi dictum Willelmum eorum patrem talem habebunt 

quod ipse numquam presumet se jus in premissis habere. Testes datum 

supra. 

 

BP 1182 p 347r 03 vr 18-03-1401. 

Voornoemde Bartholomeus beloofde aan voornoemde Katherina Scilders 8 nieuwe 

Gelderse gulden of de waarde op zondag Letare aanstaande (zo 05-03-1402) te 

betalen. 

 

Dictus Bartholomeus promisit super omnia dicte Katherine #Scilders# VIII 

nuwe Gelre gulden seu valorem ad dominicam letare proxime futuram 

persolvendos. Testes datum supra. 

 

BP 1182 p 347r 04 do 24-03-1401. 

Johannes zvw Nijcholaus Coel Condermans soen verhuurde aan Arnoldus zvw 

Rodolphus van Merlaer, voor de duur van zijn leven of dat van zijn vrouw 

Elizabeth, (1) een kamp, 2½ morgen 40 roeden groot, in Rosmalen, achter 

Hintham, ter plaatse gnd in den Erthem, tussen Hadewigis gnd Arts enerzijds 

en Arnoldus van den Yvenlaer anderzijds, met een eind strekkend aan de 

gemene weg, welk kamp eerstgenoemde Johannes gekocht had van voornoemde 

Arnoldus van Meirlaer zv Rodolphus van Merlaer, (2) een kamp, 2½ morgen 

groot, of iets meer of minder, tegenover het klooster Porta Celi, tussen 

het gemene water gnd die Aa enerzijds en Henricus van Best anderzijds, met 

het achterste eind strekkend aan voornoemd water gnd die Aa. Voornoemde 

Arnoldus en Elizabeth mogen de berken op laatstgenoemd kamp niet bij de 

grond afzagen, noch uitgraven. 

 

Duplicetur. 

Johannes filius quondam Nijcholai #Coel# Condermans soen quendam campum 

duo et dimidium jugera (dg: ter) et quadraginta virgatas terre 

continentem situm in parochia de Roesmalen retro Hijntham in loco dicto 

in den Erthem inter hereditatem Hadewigis dicte Arts ex uno et inter 

hereditatem Arnoldi van den Yvenlaer ex alio tendentem cum uno fine ad 

communem plateam quem campum (dg: dictus) primodictus Johannes erga 

Arnoldum de Meirlaer filium Rodolphi de Merlaer emendo acquisierat atque 

quendam campum eiusdem Johannis (dg: s) duo et dimidium jugera paulo plus 

vel minus contintem situm in opposito claustri de Porta Celi inter 

communem aquam dictam die Aa ex uno et inter hereditatem Henrici de Best 

ex alio tendentem cum posteriori fine ad dictam aquam die (dg: v) Aa 

vocatam in quantitate (dg: qu) qua ultimodictus campus ibidem situs est 

ut dicebat locavit recto locacionis modo dicto Arnoldo filio quondam 

Rodolphi de Merlaer ab eodem (dg: quoad vixerit et) ad suam vitam et (dg: 

El) ad vitam Elizabeth sue uxoris (dg: po libere possidendos et habendos 

illi) seu ad vitam alterius eorum Arnoldi et Elizabeth sue uxoris 

#diutius viventis# libere possidendos et habendum! promittens super omnia 

ratam servare #ad eorum vitam# (dg: tali) et obligationem ex parte sui 

deponere tali condicione quod dicti Arnoldus et Elizabeth salices supra 

ultimodictum campum stantes circa terram non secabunt neque ex fundo in 

quo consistunt non effodient nec effodere procurent. Testes Jorden et 

Neijsel datum quinta post judica. 

 

BP 1182 p 347r 05 vr 18-03-1401. 

Rutgerus zvw Willelmus Veren Hadewigen soen beloofde aan Antonius van de 

Doorn 51 mud hop, Bossche maat, met Sint-Remigius aanstaande (za 01-10-

1401) te leveren, in Schijndel af te meten en voor gezamenlijk rekening 
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naar Den Bosch te vervoeren. 

 

Rutgerus filius quondam Willelmi Veren Hadewigen soen promisit super 

omnia Antonio de Spina LI modios boni et laudabilis dicti cusbair lupuli 

dicti hoppen mensure de Busco ad Remigii proxime futurum persolvendos et 

in Scijnle (dg: trade) mensurandos et abinde in Busco sub expensis 

dictorum Rutgeri et Anthonii persolvendos. Testes Goeswinus et Jorden 

datum sexta post letare. 

 

BP 1182 p 347r 06 vr 18-03-1401. 

Voornoemde Anthonius beloofde aan voornoemde Rutgerus 97 schilden, 12 

gemene plakken voor 1 schild gerekend, en 11 gemene plakken met Sint-

Remigius aanstaande (za 01-10-1401) te betalen. 

 

Dictus Anthonius promisit super omnia dicto Rutgero XCVII scilde XII 

gemeijn plakken pro quolibet scuto computato atque XI gemeijn placken 

(dg: seu valorem) ad Remigii proxime futurum persolvendos. Testes datum 

supra. 

 

BP 1182 p 347r 07 vr 18-03-1401. 

Johannes zvw Willelmus van den Broec droeg over aan Johannes nzvw Jacobus 

van den Wijel een huis en erf, in Den Bosch, op de Vughterdijk, buiten de 

poort, aan de kant richting Herlaer, tussen een gemene weg enerzijds en 

erfgoed van Nijcholaus Cnoke anderzijds, welk huis en erf voornoemde 

Johannes gekocht had van Ghibo Lobbe. Voornoemde Johannes en met hem zijn 

broer Arnoldus beloofden lasten af te handelen, uitgezonderd een cijns van 

3 pond 10 schelling geld aan dekaan en kapittel in Den Bosch en een 

b-erfcijns van 21 schelling 4 penning. 

 

Johannes filius quondam Willelmi van den Broec domum et aream sitam in 

Busco supra aggerem Vuchtensem extra portam in latere versus Herlaer 

inter communem viam ex uno et inter hereditatem Nijcholai Cnoke ex alio 

quam domum et aream dictus Johannes erga Ghibonem Lobbe emendo 

acquisiverat prout in litteris hereditarie supportavit Johanni filio 

naturali quondam Jacobi van den Wijel cum litteris et aliis et jure 

promittentes dictus Johannes et cum eo Arnoldus eius frater super omnia 

habita et habenda warandiam et obligationem deponere exceptis censu trium 

librarum et X solidorum monete decano et capitulo in Busco et hereditario 

censu XXI solidorum et IIII denariorum exinde solvendis ut dicebant. 

Testes datum supra. 

 

BP 1182 p 347r 08 vr 18-03-1401. 

Hubertus Bac die Plaetmaker verwerkte zijn recht tot vernaderen. 

 

Hubertus Bac die Plaetmaker prebuit et reportavit. Testes datum supra. 

 

BP 1182 p 347r 09 vr 18-03-1401. 

Voornoemde Johannes nzvw Jacobus van den Wijel beloofde aan voornoemde 

broers 37 nieuwe Gelderse gulden zoals die vandaag in de beurs gaan of de 

waarde een helft te betalen met Sint-Jan (vr 24-06-1401) en de andere helft 

met Kerstmis aanstaande (zo 25-12-1401). 

 

Dictus Johannes filius naturalis quondam Jacobi van den Wijel promisit 

super omnia dictis fratribus XXXVII novos Gelre gulden quales ad presens 

ad bursam currunt vel valorem mediatim Johannis et mediatim Domini 

proxime futurum persolvendos. Testes datum supra. 

 

BP 1182 p 347r 10 vr 18-03-1401. 

Theodericus van den Water deed tbv erfg van Agnes dvw Theodericus zvw 

Johannes Moelner afstand van (1) alle goederen die aan voornoemde Agnes 

behoorden, (2) alle goederen, die voornoemde Agnes in haar testament aan 
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eerstgenoemde Theodericus had vermaakt. 

 

Theodericus van den Water super omnibus bonis que ad Agnetem filiam 

quondam Theoderici filii quondam Johannis Moelner spectabant atque super 

omnibus bonis que dicta Agnes primodicto Theoderico in suo testamento 

legaverat atque super jure ad opus heredum dicte Agnetis renunciavit 

promittens super omnia ratam servare et (dg: heredes d) bona quecumque 

dicte Agnetis ac heredes eiusdem et eorum bona de premissis et inde 

emergentibus numquam impetere in judicio spi[rituali] vel seculari. 

Testes Goes et (dg: Ywij) Jorden datum sexta post letare. 

 

1182 p.348v. 

 sexta post letare: vrijdag 18-03-1401. 

 sabbato post letare: zaterdag 19-03-1401. 

 

BP 1182 p 348v 01 vr 18-03-1401. 

Thomas zvw Henricus Luten soen, Willelmus gnd Roelofs soen, Johannes 

Willems soen, Rodolphus Dircs soen, Stephanus Henrics soen, Wautgherus 

Wautghers soen, Wellinus Jans soen, Arnoldus Jans soen van Uden en 

Nijcholaus Arts soen van Zochel verkochten aan Wellinus Dircs soen, tbv hem 

en zijn dochter Elizabeth, een lijfpacht van 1 mud rogge, Bossche maat, en 

40 schelling geld, met Lichtmis in Den Bosch te leveren en te betalen, 

gaande uit alle goederen die behoren aan de kerkfabriek van Hees. De 

langstlevende krijgt geheel de pacht. 

 

(dg: Jo) Thomas filius quondam Henrici Luten soen Willelmus dictus 

Roelofs soen (dg: Johannes) Johannes Willems soen Rodolphus Dircs soen 

Stephanus Henrics soen Wautgherus Wautghers soen Wellinus Jans soen 

Arnoldus Jans soen de Uden Nijcholaus Arts soen de Zochel legitime 

vendiderunt Wellino Dircs soen ad opus sui et ad opus (dg: s) Elizabeth 

(dg: sue) filie (dg: d) eiusdem Wellini vitalem pensionem unius modii 

siliginis mensure de Busco et (verbeterd uit: ex) XL solidorum monete 

solvendam anno quolibet ad vitam dictorum Wellini et Elizabeth sue filie 

et non ultra purificationis et in Busco tradendam ex omnibus bonis ad 

fabricam ecclesie de Hees spectantibus quocumque locorum consistentibus 

sive sitis ut dicebant promittentes indivisi super habita et habenda 

warandiam (dg: et sufficientem f) et aliam obligationem deponere et 

sufficientem facere et alter diutius vivens (dg: diutius vivens) 

integraliter possidebit. Testes Goess et Jorden datum sexta post letare. 

 

BP 1182 p 348v 02 vr 18-03-1401. 

Egidius Broechoven zvw Johannes Broechoven beloofde aan Johannes van Uden 

wollenklerenwever 6¼ Gentse nobel of de waarde met Sint-Jan aanstaande (vr 

24-06-1401) te betalen. 

 

Egidius (dg: de) Broechoven filius quondam Johannis Broechoven promisit 

super omnia Johanni de Uden textori laneorum sex Gentsche nobel et 

quartam partem unius Gentsche nobel vel valorem ad nativitatis Johannis 

proxime futurum persolvendos. Testes datum supra. 

 

BP 1182 p 348v 03 vr 18-03-1401. 

Anthonius van den Doerne beloofde aan Johannes Guldeman 22 nieuwe Gelderse 

gulden 36 plakken voor 1 gulden gerekend met Allerheiligen aanstaande (di 

01-11-1401) te betalen. 

 

Anthonius van den Doerne promisit super omnia Johanni Guldeman XXII novos 

Gelre gulden scilicet XXXVI placken pro quolibet gulden computato ad 

omnium sanctorum proxime futurum persolvendos. Testes datum supra. 

 

BP 1182 p 348v 04 za 19-03-1401. 

Reijnerus zvw Reijnerus Willems droeg over aan Anthonius van de Doorn 
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b-erfcijnzen, geschat op een totaal van 20 schelling, te weten zodanog geld 

en in zodanig recht als waarin voornoemde cijnzen betaald moeten worden die 

wijlen Bertoldus van Hoesden ter plaatse gnd de Meijspelboem beurde, gaande 

uit erfgoederen in Oisterwijk, welke cijnzen aan eerstgenoemde Reijnerus 

waren overgedragen door Engelbertus zv Arnoldus Cleijnnael. 

 

Reijnerus filius quondam Reijneri Willems annuos et hereditarios census 

ad summam viginti solidorum taxatos scilicet talis monete ac in tali jure 

quibus iamdicti census sunt solvendi de jure quos census annuos et 

hereditarios ad dictam summam viginti solidorum taxatos et estimatos 

Bertoldus quondam de Hoesden solvendos habuit annuatim et hereditarie 

(dg: in) et in loco dicto de Meijspelboem tradendos et deliberandos ex 

quibusdam hereditatibus sitis in parochia de Oesterwijc supportatos 

primodicto Reijnero ab Engelberto filio Arnoldi Cleijnnael prout in 

litteris hereditarie supportavit Anthonio de Spina cum litteris et jure 

promittens super omnia ratam servare et obligationem ex parte sui 

deponere. Testes Uden et Jorden datum sabbato post (dg: oculi) letare. 

 

BP 1182 p 348v 05 za 19-03-1401. 

Voornoemde Anthonius beloofde aan eerstgenoemde Reijnerus 19 mud hop, 

Bossche maat, met Sint-Remigius aanstaande (za 01-10-1401) in Schijndel te 

leveren. 

 

-. 

Dictus Anthonius promisit super omnia primodicto Reijnero XIX modios boni 

et laudabilis (dg: lupuli dicti co) dicti custbair lupuli mensure de 

Busco ad Remigii proxime futurum persolvendos et in Scijnle tradendos et 

deliberandos. Testes datum supra. 

 

BP 1182 p 348v 06 za 19-03-1401. 

Petrus Vuchts zvw Petrus van Sint Odemaro gaf uit aan Ghisbertus Lambrechts 

soen de helft van een huis en tuin, in Berlicum, ter plaatse gnd 

Middelrode, over de brug, ter plaatse gnd aen dMiddelste Gewat, naast 

Godefridus van Midgael enerzijds en Arnoldus Smeeds anderzijds; de uitgifte 

geschiedde voor de grondcijns, de helft van een b-erfcijns van 40 schelling 

geld aan erfg vw Engbertus Ludinc van Uden, de helft van een b-erfcijns van 

32 schelling voornoemd geld aan dekaan en kapittel in Den Bosch, en thans 

voor een n-erfpacht van ½ mud rogge, Bossche maat, met Kerstmis in Den 

Bosch te leveren. 

 

Petrus Vuchts filius quondam Petri de Sancto Odemaro medietatem domus et 

(dg: aree) orti cum suis attinentiis sitorum in parochia de Berlikem ad 

locum dictum Middelrode ultra pontem ad locum dictum aen dMiddelste Gewat 

juxta hereditatem Godefridi de Midgael ex uno et juxta hereditatem 

Arnoldi Smeeds ex alio ut dicebat dedit ad hereditarium pactum (dg: Petro 

filio quondam .) Ghisberto Lambrechts soen ab eodem hereditarie 

possidendam pro censu domini fundi ex dicta medietate solvendo et pro 

medietate hereditarii census XL solidorum monete heredibus quondam 

Engberti Ludinc de Uden et pro medietate hereditarii census XXXII 

solidorum dicte monete decano et capitulo in Busco exinde solvendis 

dandis etc atque pro hereditaria paccione dimidii modii siliginis mensure 

de Busco danda sibi ab alio nativitatis Domini et in Busco tradenda ex 

premissis promittens super omnia warandiam pro premissis et aliam 

obligationem deponere et alter repromisit #{hier invoegen wat boven het 

conteract staat:} et dictus Ghisbertus promisit super omnia suifficientem 

facere#. Testes Uden et Neijnsel datum sabbato post letare. 

 

BP 1182 p 348v 07 za 19-03-1401. 

Bartholomeus gnd Meus zvw Theodericus van den Berghe deed tbv voornoemde 

Ghisbertus afstand van voornoemde helft van het huis en tuin. 

 



Bosch’ Protocol jaar 1401 02. 

 

105 

{In margine sinistra}. 

Bartholomeus dictus Meus filius quondam Theoderici van den Berghe super 

dicta medietate dictorum domus orti cum suis attinentiis ad opus dicti 

Ghisberti renunciavit promittens super omnia ratam servare et 

obligationem ex parte sui deponere. 

 

BP 1182 p 348v 08 za 19-03-1401. 

Aleijdis dvw Theodericus zvw Johannes Moelner linnenklerenwever droeg over 

aan Johannes zvw Nijcholaus van Heze linnenklerenwever (1) alle goederen, 

die aan haar gekomen waren na overlijden van haar ouders, (2) alle 

goederen, die aan haar gekomen waren na overlijden van haar zuster Agnes 

dvw voornoemde Theodericus. 

 

Aleijdis filia quondam Theoderici filii quondam Johannis Moelner textor 

lineorum (dg: omnia) cum tutore omnia et singula bona mobilia et 

immobilia hereditaria et parata sibi de morte suorum quondam parentum 

successione advoluta atque omnia et singula bona sibi de morte quondam 

Agnetis sue sororis filie dicti quondam Theoderici successione advoluta 

quocumque locorum consistentia sive sita ut dicebat hereditarie 

supportavit Johanni filio quondam Nijcholai de Heze textori lineorum 

promittens cum tutore super omnia ratam servare et obligationem ex parte 

sui deponere. Testes Uden et Neijnsel datum sabbato post letare. 

 

BP 1182 p 348v 09 za 19-03-1401. 

Johannes42 zvw voornoemde Theodericus vernaderde en behield. 

 

 

Johannes filius dicti quondam Theoderici prebuit et obtinuit. Testes 

datum supra. 

 

BP 1182 p 348v 10 za 19-03-1401. 

Godefridus zvw mr Henricus van Zulikem steenbakker verkocht aan Johannes 

Corf zvw Johannes Corf een n-erfcijns van 3 pond geld, met Sint-Remigius te 

betalen, gaande uit 1/3 deel in een huis en erf van wijlen voornoemde mr 

Henricus, in Den Bosch, ter plaatse gnd Huls, tussen erfgoed van wijlen 

Johannes van Bijntkem handschoenmaker enerzijds en erfgoed van Henricus van 

den Broec brouwer anderzijds, geheel het huis en erf reeds belast met 40 

schelling b-erfcijns. 

 

Godefridus filius quondam magistri Henrici de Zulikem #lathomi# 

hereditarie vendidit Johanni Corf filio quondam Johannis Corf 

hereditarium censum trium librarum monete solvendum hereditarie Remigii 

ex (dg: d) tercia parte ad ipsum spectante in domo et area dicti quondam 

magistri Henrici sita in Busco ad locum dictum Huls inter hereditatem 

quondam Johannis de Bijntkem cijrothecarii ex uno et inter hereditatem 

Henrici van den Broec braxatoris ut dicebat promittens super omnia habita 

et habenda warandiam et aliam obligationem deponere exceptis XL solidis 

hereditarii census ex dicta integra domo et area prius solvendis et 

sufficientem facere. Testes Jorden et Neijnsel datum sabbato post letare. 

 

BP 1182 p 348v 11 za 19-03-1401. 

Borchardus van Zulikem zadelmaker vernaderde, hij {=de ander} week, en hij 

{=Borchardus} wilde niet overdragen. 

 

Borchardus de Zulikem selliparus prebuit et (dg: obtinuit) cessit 

scilicet noluit supportare. Testes datum supra. 

 

BP 1182 p 348v 12 za 19-03-1401. 

Bartholomeus zvw Nijcholaus gnd Spijerinc Meeus soen en Willelmus Buijs 

                         
42 Broer van transportante. 
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beloofden aan Sijmon van Vario, tbv etc, 40 Engelse nobel met Sint-Jan 

aanstaande (vr 24-06-1401; 12+30+31+24= 97 dgn) te betalen, op straffe van 

1. 

 

Bartholomeus filius quondam Nijcholai dicti Spijerinc Meeus soen et 

Willelmus Buijs (dg: -er) promiserunt indivisi super omnia (dg: Andre) 

Sijmoni de Vario ad opus etc quadraginta Engels nobel ad Johannis proxime 

futurum persolvendos sub pena unius. Testes datum supra. 

 

BP 1182 p 348v 13 za 19-03-1401. 

Willelmus Buijs beloofde Bartholomeus schadeloos te houden. 

 

Willelmus Buijs promisit super omnia Bartholomeum indempnem servare. 

Testes datum supra. 

 

1182 p.349r. 

 sabbato post letare: zaterdag 19-03-1401. 

 sabbato post judica: zaterdag 18-03-1402. 

 secunda post judica: maandag 21-03-1401. 

 in crastino ascensionis: vrijdag 13-05-1401. 

 sexta post letare: vrijdag 18-03-1401. 

 

BP 1182 p 349r 01 za 19-03-1401. 

Folpkinus Stevens soen, Arnoldus Mersman en Wedigo zvw Bartholomeus Wedigen 

beloofden aan Johannes van Uden wollenklerenwever 5 1/8 Gentse nobel of de 

waarde met Sint-Jan aanstaande (vr 24-06-1401) te betalen. 

 

Folpkinus Stevens soen Arnoldus Mersman et Wedigo filius quondam 

Bartholomei Wedigen promiserunt indivisi super omnia Johanni de Uden 

textori laneorum quinque Gentsche nobel et octavam partem unius Gentsche 

nobel vel valorem ad nativitatis Johannis proxime futurum persolvendos. 

Testes Goeswinus et Neijnsel datum sabbato post (dg: oc) letare. 

 

BP 1182 p 349r 02 za 19-03-1401. 

De eerste beloofde de twee anderen schadeloos te houden. 

 

Solvit. 

Primus promisit super omnia alio! duos indempnes servare. Testes datum 

supra. 

 

BP 1182 p 349r 03 za 19-03-1401. 

Godefridus van Zeelst Gerijts soen droeg over aan Arnoldus Hake 5 Gentse 

nobel, aan Henricus Moelen Jans soen beloofd door Emondus zv Albertus Buc 

van Lijt en Hubertus van Ghemert, en aan voornoemde Godefridus overgedragen 

door voornoemde Henricus. 

 

Godefridus de Zeelst Gerijts soen quinque Gentsche nobel promissos 

Henrico Moelen Jans soen ab Emondo filio Alberti Buc de Lijt et Huberto 

de Ghemert et supportatos dicto Godefrido a dicto Henrico prout in 

litteris supportavit Arnoldo Hake cum litteris et aliis et jure. Testes 

datum supra. 

 

BP 1182 p 349r 04 za 19-03-1401. 

Aleijdis wv Johannes Ghiben soen en Ghibo, zv voornoemde Aleijdis en wijlen 

Johannes, verkochten aan Adrijana dvw Johannes van Wieldrecht een 

n-erfpacht van 1 mud rogge, Bossche maat, met Allerheiligen in Den Bosch te 

leveren, gaande uit 2½ roeden gnd geerden land, in Waalwijk, tussen Jacobus 

Haghen enerzijds en Arnoldus Meeus soen anderzijds, strekkend vanaf wijlen 

Johannes Rademaker tot aan de dijk gnd die Meerdijc, reeds belast met een 

b-erfpacht van 4 lopen rogge aan de investiet van Waalwijk. 
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•. Solvit. 

Aleijdis (dg: fi) relicta quondam Johannis Ghiben soen cum tutore et 

Ghibo filius dictorum Aleijdis et quondam Johannis hereditarie 

vendiderunt Adrijane filie quondam Johannis de Wieldrecht hereditariam 

paccionem unius modii siliginis mensure de Busco solvendam hereditarie 

omnium sanctorum et in Busco tradendam ex duabus et dimidia virgatis 

dictis gheerden terre sitis in parochia de Waelwijc inter hereditatem 

Jacobi Haghen ex uno et inter hereditatem Arnoldi Meeus soen ex alio 

tendentibus ab hereditate quondam Johannis Rademaker ad aggerem dictum 

die Meerdijc ut dicebant promittentes cum tutore indivisi super omnia 

habita et habenda warandiam et aliam obligationem deponere excepta 

hereditaria paccione quatuor lopinorum siliginis investito de Waelwijc 

exinde solvenda et sufficientem facere. Testes datum supra. 

 

BP 1182 p 349r 05 za 18-03-1402. 

Remboldus Jans soen en zijn vrouw voornoemde Adrijane droegen voornoemde 

b-erfpacht over aan Rodolphus van Breda. 

 

Remboldus Jans soen maritus legitimus dicte Adrijane et ipsa cum eodem 

tamquam cum tutore dictam paccionem supportaverunt Rodolpho de Breda 

promittentes indivisi super omnia ratam servare et obligationem ex parte 

eorum deponere. Testes Veer et Best datum sabbato post judica. 

 

BP 1182 p 349r 06 ma 21-03-1401. 

(Invoegen in BP 1182 p 349r 07}. 

+. atque quendam ortum dictum Groet Heijnen Hoveken situm in parochia de 

Berlikem ad locum dictum Middelrode ultra pontem ibidem inter hereditatem 

Yde sConinx ex uno et inter hereditatem liberorum quondam Johannis 

Kathelinen soen ex alio. 

 

BP 1182 p 349r 07 ma 21-03-1401. 

Petrus Vuchts zvw Petrus van Sint Adomaro gaf uit aan Ghisbertus Lambrechts 

soen (1) de helft van een huis en tuin, in Berlicum, ter plaatse gnd 

Middelrode, over de brug, ter plaatse gnd aen dMiddelste Gewat, tussen erfg 

vw Godefridus van Middengael enerzijds en Arnoldus van den Beirgelen 

anderzijds, (2) een tuin, gnd Groet Heijnen Hoveken, in Berlicum, ter 

plaatse gnd Middelrode, over de brug aldaar, tussen Yda sConinx enerzijds 

en kvw Johannes Kathelinen soen anderzijds; de uitgifte geschiedde voor (a) 

de grondcijns, (b) de helft van een b-erfcijns van 40 schelling geld aan 

erfg vw Engbertus Ludinc van Uden, (c) de helft van een b-erfcijns van 32 

schelling voornoemd geld aan het Geefhuis in Den Bosch, gaande uit 

voornoemde helft van het huis en de tuin, en thans voor een n-erfpacht van 

½ mud rogge, Bossche maat, met Kerstmis in Den Bosch te leveren. 

 

Petrus Vuchts filius quondam Petri de Sancto Adomaro medietatem domus et 

orti cum suis attinentiis sitorum in parochia de Berlikem ad locum dictum 

Middelrode ultra pontem ad locum dictum aen dMiddelste Gewat inter 

hereditatem heredum quondam Godefridi de Middengael ex uno et inter 

hereditatem Arnoldi van den Beirgelen ex alio #+ {verwijst via + in 

margine sinistra naar BP 1182 p 349r 06 invoegen}# ut dicebat dedit ad 

hereditarium pactum Ghisberto Lambrechts soen ab eodem hereditarie 

habendos et possidendos pro censu domini fundi annuatim exinde solvendo 

atque pro medietate hereditarii census XL solidorum monete heredibus 

quondam Engberti Ludinc de Uden ac pro medietate hereditarii census XXXII 

solidorum dicte monete (dg: decano et capitulo in Busco ex dicto exinde) 

#mense sancti spiritus in Busco# ex dicta medietate dictorum domus et 

orti cum suis attinentiis solvendis dandis etc atque pro hereditaria 

paccione dimidii modii siliginis mensure de Busco danda sibi ab alio 

nativitatis Domini et in Busco tradenda ex premissis promittens super 

omnia warandiam pro premissis et aliam obligationem deponere et alter 

repromisit et promisit super omnia sufficientem facere. Testes Jorden et 
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Neijnsel datum secunda post judica. 

 

BP 1182 p 349r 08 vr 13-05-1401. 

Petrus van den Vehuze nzvw Godefridus Vrient van Helmont verkocht aan 

Mechtildis gnd Posteels wv Godescalcus Roesmonts een n-erfpacht van 2 mud 

rogge, Bossche maat, met Lichtmis in Den Bosch te leveren, gaande uit een 

stuk land, in Helmond, naast de nieuwe windmolen aldaar, tussen Clemencia 

van Werdingen en haar kinderen enerzijds en Johannes Stierkens en Henricus 

van Eijndoven anderzijds, met een eind strekkend aan de gemeint van Helmond 

en met het andere eind aan de gemene weg, reeds belast met de cijns aan de 

stad Helmond. 

 

•. 

Petrus #van den Vehuze naturalis# filius quondam Godefridi Vrient de 

Helmont hereditarie vendidit Mechtildis! dicte Posteels relicte quondam 

Godescalci Roesmonts hereditariam paccionem (dg: unius modii) #duorum 

modiorum# siliginis mensure de Busco solvendam hereditarie purificationis 

et in Buscoducis tradendam ex pecia terre sita in parochia de Helmont 

juxta (dg: de) novum molendini! venti ibidem inter hereditatem Clemencie 

de Werdingen et eius liberorum ex uno et inter hereditatem Johannis 

Stierkens et hereditatem Henrici de Eijndoven ex alio tendente cum uno 

fine ad communitatem de Helmont et cum reliquo fine ad communem plateam 

ut dicebat promittens super omnia (dg: w) super habita et habenda 

warandiam et aliam obligationem deponere excepto censu oppido de Helmont 

exinde prius solvendo et sufficientem facere. Testes (dg: Uden et 

Neijnsel datum sabbato post letare) testes Bruheze et Neijnsel datum in 

crastino ascensionis. 

 

BP 1182 p 349r 09 za 19-03-1401. 

Jacobus van Berze zvw Petrus beloofde aan Nijcholaus van Berze 500 oude 

Franse schilden of de waarde na maning te betalen. De brief overhandigen 

aan voornoemde Jacobus. 

 

Jacobus de Berze #filius quondam Petri# promisit super omnia Nijcholao de 

Berze quingentos aude scilde Francie vel valorem ad monitionem et 

voluntatem persolvendos. Testes (dg: datum supra) testes Uden et Neijnsel 

datum (dg: post) sabbato #post letare#. Tradetur littera dicto Jacobo. 

 

BP 1182 p 349r 10 vr 18-03-1401. 

Jacobus zvw Jacobus Goes droeg over aan hr Adam van Mierde priester de 

helft, die aan Katherina wv Arnoldus van Beke behoorde, in (1) een hoeve, 

gnd die Groetdonc, van wijlen voornoemde Arnoldus, in Sint-Oedenrode, ter 

plaatse gnd Eirde, (2) een kamp van wijlen voornoemde Arnoldus van Beke, in 

Veghel, welke helft eerstgenoemde Jacobus gekocht had van voornoemde 

Katherina. 

 

•. 

Jacobus filius quondam Jacobi Goes medietatem que ad Katherinam relictam 

quondam Arnoldi de Beke (dg: jure here) jure hereditario spectabat in 

quodam manso dicto die Groetdonc dicti quondam Arnoldi (dg: de) sito in 

parochia de Rode sancte Ode in loco dicto Eirde atque in attinentiis 

dicti mansi singulis et universis quocumque locorum consistentibus sive 

sitis atque in quodam campo dicti quondam Arnoldi de Beke sito in 

parochia de Vechel quam medietatem primodictus Jacobus erga dictam 

Katherinam emendo acquisierat prout in litteris hereditarie supportavit 

domino Ade de (dg: Mie) Mierde presbitro cum litteris et jure promittens 

super omnia (dg: ratam servare) habita et habenda ratam servare et 

obligationem ex parte sui deponere. Testes Uden et Jorden datum sexta 

post letare. 
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BP 1182 p 349r 11 za 19-03-1401. 

Johannes Molle zvw Gerardus Molle beloofde aan hr Adam van Mierde 35 Franse 

kronen of de waarde met Sint-Remigius aanstaande (za 01-10-1401) te 

betalen. 

 

Johannes Molle filius quondam (dg: Andree) #Gerardi# Molle promisit super 

omnia domino Ade de Mierde XXXV Vrancrijcs cronen seu valorem ad Remigii 

proxime persolvendos. Testes Uden et Neijnsel datum sabbato post letare. 

 

BP 1182 p 349r 12 za 19-03-1401. 

Johannes Molle zvw Willelmus Molle droeg over aan Johannes Molle zvw 

Gerardus Molle (1) alle goederen, die aan hem gekomen waren na overlijden 

van zijn ouders, (2) alle goederen aan hen gekomen na overlijden van zijn 

broer Henricus zvw voornoemde Willelmus. 

 

•. 

Johannes Molle filius quondam Willelmi Molle omnia bona sibi de morte 

quondam suorum parentum successione advoluta atque omnia bona sibi de 

morte quondam Henrici sui (dg: filii) #fratris# filii dicti quondam 

Willelmi successione advoluta supportavit Johanni Molle filio quondam 

Gerardi Molle promittens super omnia ratam servare. Testes datum supra. 

 

1182 p.350v. 

 secunda post judica: maandag 21-03-1401. 

 quinta post judica: donderdag 24-03-1401. 

 tercia post judica: dinsdag 22-03-1401. 

 

BP 1182 p 350v 01 ma 21-03-1401. 

Ghiselbertus zvw Lambertus gnd Cosijn beloofde aan Petrus van Vucht zvw 

Petrus van Sancto Adamaro 33 mud hop, Bossche maat, met Allerheiligen 

aanstaande (di 01-11-1401) in Middelrode te leveren en in Den Bosch af te 

leveren. 

 

Ghiselbertus filius quondam Lamberti dicti (dg: Co) Cosijn promisit super 

omnia Petro de Vucht filio quondam Petri de Sancto Adamaro XXXIII modios 

boni lupuli mensure de Busco ad omnium! proxime futurum (dg: 

persolvendos) in Middelrode (dg: tradendos) #persolvendos# et in 

Buscoducis deliberandos. Testes Jorden et Neijnsel datum secunda post 

judica. 

 

BP 1182 p 350v 02 ma 21-03-1401. 

Arnoldus van Berze zvw Johannes van Berze verkocht aan zijn broer 

Nijcholaus van Berze 1/8 deel43 in een beemd, in Bruggen, gnd der Vossinnen 

Beemt, welke beemd Johannes van Brugghen gekocht had van Hilla van der 

Amsvoert en haar schoonzoons Marselius en Gerardus. 

 

•. 

Arnoldus de Berze filius quondam Johannis de Berze octavam partem ad se 

spectantem in quodam prato (dg: sito) sito in Bruggen dicto vulgariter 

der Vossinnen Beemt quod pratum Johannes de Brugghen erga Hillam (dg: 

van) van der Amsvoert (dg: Ma) Marselium et Gerardum eius (dg: generos) 

generos eiusdem Hille emendo acquisiverat prout in litteris hereditarie 

vendidit Nijcholao de Berze suo fratri supportavit cum litteris et jure 

promittens super omnia ratam servare et obligationem ex parte sui 

deponere. Testes datum supra. 

 

                         
43 Zie ← BP 1182 p 326v 05 di 08-03-1401, afstand doen van deze beemd in 8 

achtste delen, waarvan 1/8 voor (8) Arnoldus zvw voornoemde Johannes van 

Berze. 
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BP 1182 p 350v 03 do 24-03-1401. 

Destijds hadden Johannes van Vladeracken en Rodolphus Delft zvw Jacobus 

Aven soen, als procuratores van het Groot Gasthuis in Den Bosch bij de 

Gevangenpoort, met instemming van de provisores, jkvr Cristina van Zonne 

meesteres en alle kloosterlingen van het gashuis uitgegeven aan Johannes 

gnd Hellinc (1) een huis en schuur met ondergronden en misse en tuin in 

Gestel bij Herlaer, ter plaatse gnd Gasthuijs Donc, beiderzijds tussen een 

gemene weg, met een eind strekkend aan de gemene weg, (2) een akker aldaar, 

tegenover voornoemd huis, over de gemene weg, tussen de gemene weg 

enerzijds en Theodericus Rover zvw hr Johannes Rover ridder anderzijds, 

welke akker 7½ hont groot is, voor 1 oude Vlaamse groot, gaande uit 

voornoemd huis en schuur met ondergronden en misse, en tuin, en voor een 

b-erfpacht van 14 zester rogge, aan het gasthuis met Lichtmis in het 

gasthuis te leveren door voornoemde Johannes. Voornoemde Johannes Hellinc 

gaf nu voornoemd huis met ondergrond, misse en tuin uit aan Johannes zvw 

Johannes Gielijs soen voor voornoemde oude Vlaamse groot, gaande uit 

voornoemd huis met ondergrond, misse en tuin, en voor een n-erfpacht van 8 

zester rogge, met Lichtmis in het gasthuis te leveren, gaande uit voornoemd 

huis met ondergrond, misse en tuin. Voornoemde Johannes Hellinc beloofde 

dat hij de resterende 6 zester van de b-erfpacht van 14 zester rogge zal 

leveren, zó dat voornoemde Johannes zvw Johannes Gielijs soen en voornoemd 

huis met ondergrond, misse en tuin daarvan geen schade ondervinden. 

 

•. 

Notum sit universis quod cum Johannes de Vladeracken et Rodolphus Delft 

filius quondam Jacobi Aven soen (dg: pro tamqu) procuratores et 

gubernatores maioris hospitalis siti in Busco prope portam captivorum 

tamquam procuratores et gubernatores dicti hospitalis atque ex parte et 

nomine eiusdem hospitalis cum consensu et (dg: vote) voluntate provisorum 

dicti hospitalis atque cum consensu et voluntate domicelle Cristine de 

Zonne magistre dicti hospitalis ac omnium monialium eiusdem hospitalis ad 

hoc more solito vocatorum venientium et presentium domum et horreum cum 

suis fundis ac fimario et ortum sitos in parochia de Gestel prope Herlaer 

ad locum dictum Gasthuijs Donc inter communem plateam ex utroque latere 

coadiacentem tendentes cum uno fine ad communem plateam atque quendam 

agrum terre situm ibidem in opposito dicte domus ultra communem plateam 

inter communem plateam ex uno et inter hereditatem Theoderici Rover filii 

quondam domini Johannis Rover militis ex alio et qui ager terre jamdictus 

continet decem et septem hont terre prout huiusmodi domus horreum cum 

suis fundis fimarium et ortus ac ager terre ibidem siti sunt et ad dictum 

hospitale dinoscuntur pertinere dedissent ad hereditarium pactum Johanni 

dicto Hellinc ab eodem hereditarie possidendos pro uno antiquo grosso 

Flandrensi ex dictis domo horreo cum suis fundis fimario et orto annuatim 

de jure solvendo atque pro hereditaria paccione quatuordecim sextariorum 

siliginis mensure! danda dicto hospitali a dicto Johanne Hellinc 

hereditarie purificationis et in dicto hospitali tradenda prout in 

litteris quas vidimus constitutus igitur coram scabinis infrascriptis 

dictus Johannes Hellinc dictos domum (dg: horreum) cum suo (dg: -is) 

fundo (dg: -is) fimarium et ortum sitos in parochia et loco predictis 

inter communem plateam ex utroque latere coadiacentem dedit ad 

hereditarium pactum Johanni filio quondam Johannis Gielijs soen (dg: ad) 

cum (dg: litteris) dictis litteris et jure occacione ab eodem hereditarie 

possidendos pro (dg: un) dicto uno grosso Flandrensi annuatim ex dictis 

domo (dg: horreo) cum suo (dg: -is) fund(dg: -is)#o# fimario et orto 

annuatim de jure solvendo dando etc atque pro hereditaria paccione octo 

sextariorum siliginis mensure! danda !sibi ab alio hereditarie 

purificationis #et# in dicto hospitali tradenda ex dictis domo (dg: 

horreo) cum suis#o# fund(dg: -is)#o# fimario et orto predictis promittens 

super omnia ratam servare et (dg: o) aliam obligationem ex parte sui 

deponere promisit insuper dictus Johannes Hellinc super omnia quod ipse 

alia (dg: -os) sex sextaria siliginis dicte paccionis XIIII sextariorum 
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siliginis dicte mensure singulis! et perpetue (dg: p) taliter exsolvet 

sic quod dicto Johanni filio quondam Johannis Gielijs soen et ad et supra 

dictos domum (dg: horreum) cum su(dg: -is)#o# fund(dg: -is)#o# fimarium 

et ortum dampna (dg: ex ?coro) occacione sex sextariorum siliginis (dg: 

here) dicte paccionis !dampna non eveniant quovis modo in futurum et 

alter repromisit. Testes Uden et Jorden datum quinta post judica. 

 

BP 1182 p 350v 04 di 22-03-1401. 

Agnes dvw Gheerlacus van Keeldonc en Albertus gnd Abe zvw Willelmus van 

Beke ev Margareta dvw voornoemde Gheerlacus droegen over aan Johannes, zvw 

voornoemde Gheerlacus en zijn vrouw Gertrudis, (1) hun deel in een kamp, in 

Gestel bij Herlaer, ter plaatse gnd Moerscot, tussen Walterus gnd Koc 

enerzijds en Ghisbertus gnd die Grove anderzijds, welk kamp wijlen hr 

Nijcholaus van der Aa priester verworven had van wijlen zijn broer hr 

Willelmus van der Aa investiet van de kerk van Gestel, en welk kamp 

voornoemde jkvr Gertrudis wv voornoemde Gheerlacus van Keeldonc, tbv 

Johannes, Heijmericus, Petrus en voornoemde Agnes en Margareta, kv 

voornoemde Gertrudis, verworven had van voornoemde hr Nijcholaus, (2) het 

deel, dat aan voornoemde gezusters Agnes en Margareta gekomen was na 

overlijden van hun voornoemde broers Heijmericus en Petrus, in voornoemd 

kamp. 

 

Agnes filia quondam Gheerlaci de Keeldonc cum tutore Albertus dictus (dg: 

Abe) Abe filius quondam Willelmi de Beke maritus et tutor Margarete sue 

uxoris filie dicti quondam Gheerlaci totam partem et omne jus (dg: 

competentes) #ad se spectantes# in quodam campo sito in parochia de 

Gestel (dg: prope) prope Herlaer ad locum dictum Moerscot inter 

hereditatem Walteri dicti Koc ex uno et inter hereditatem Ghisberti dicti 

die Grove ex alio et quem campum dominus quondam Nijcholaus van der (dg: 

de) Aa presbiter erga dominum quondam Willelmum van der Aa suum fratrem 

investitum olim ecclesie de Ghestel acquisiverat et quem campum (dg: 

Gerardus) domicella Gertrudis relicta dicti quondam Gheerlaci de Keeldonc 

ad opus Johannis Heijmerici Petri et dictarum Agnetis et Margarete 

liberorum eiusdem Gertrudis erga dictum dominum Nijcholaum (dg: de c) van 

der Aa acquisiverat ut dicebant insuper totam partem et omne jus dictis 

Agneti et Margarete sororibus de morte (dg: quond) dictorum (dg: He) 

quondam Heijmerici et Petri suorum fratrum successione advolutas in campo 

predicto ut dicebant hereditarie supportaverunt Johanni filio dictorum 

quondam Gheerlaci et Gertrudis coniugum promittentes cum tutore indivisi 

super omnia ratam servare. Testes Goes et Jorden datum tercia post 

judica. 

 

BP 1182 p 350v 05 di 22-03-1401. 

Voornoemde Johannes beloofde aan voornoemde Albertus Abe voornoemd deel, 

voorzover het voornoemde Albertus en zijn vrouw Margareta aangaat, aan hem 

op zijn verzoek af te staan. 

 

Solvit. 

Dictus Johannes promisit super omnia dicto (dg: Jo) Alberto Abe quod ipse 

Johannes eodem Alberto dictas partem et jus in quantum concernit eundem 

Alberti! et Margaretam eius uxorem predictam resignabit et resignabit ad 

requestam dicti Alberti. Testes datum supra. 

 

BP 1182 p 350v 06 di 22-03-1401. 

De gezusters Jutta en Lana, dv Johannes gnd Lanen soen, en Thomas gnd Maes 

soen ev Aleijdis dv voornoemde Johannes Lanen soen droegen over aan 

Johannes Aben soen en Lambertus Wijnrics soen hun deel in 2 morgen land, 

die waren van voornoemde Johannes Lanen soen, in Geffen, ter plaatse gnd 

den Vrede, tussen Johannes Ghiben soen enerzijds en Lambertus gnd Belen 

soen anderzijds. 
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•. 

Jutta et Lana sorores (dg: liberi) filie (dg: quondam) Johannis dicti 

Lanen soen cum tutore Thomas dictus Maes soen maritus et tutor legitimus 

ut dicebat (dg: Marg) Aleijdis sue uxoris filie dicti Johannis Lanen soen 

#totam partem et omne jus eis competentes ad competituras# (dg: super) 
!duobus iugeribus terre (dg: sit) que fuerant dicti Johannis Lanen soen 

sitis in parochia de Gheffen in loco dicto den Vrede inter hereditatem 

Johannis Ghiben soen ex uno et inter hereditatem Lamberti dicti (dg: B) 

Belen soen ex alio ut dicebant (dg: ad opus) hereditarie supportaverunt 

Johanni Aben soen et Lamberto Wijnrics soen promittentes cum tutore 

indivisi super omnia ratam servare et obligationem ex parte sui deponere. 

Testes Jorden et (dg: Neijse) Neijnsel datum supra. 

 

BP 1182 p 350v 07 di 22-03-1401. 

Voornoemde gezusters Jutta en Lana, dv Johannes gnd Lanen soen, en Thomas 

gnd Maes soen ev Aleijdis dv voornoemde Johannes Lanen soen maakten een 

erfdeling van erfgoederen, die waren van voornoemde Johannes Lanen soen, 

gelegen in Geffen, die nu aan hen behoren. 

Voornoemde Lana kreeg (1) een stuk land, ter plaatse gnd in den Ham, naast 

Petrus gnd Pels, (2) een stukje, gnd een Gheerken, achter de plaats gnd den 

Elshof, naast Goeswinus Leijten soen, (3) een stuk land, ter plaatse gnd 

aen den Houdonc {p.351} Boem, naast kvw Johannes gnd Lambrechts soen, (4) 

een stukje land, gnd die Caprode, naast wijlen Franco Hoefslegers, (5) de 

zuidelijke helft van een stuk land, ter plaatse gnd den Ossenre Wech, (6) 

de noordelijke helft van een stuk land, ter plaatse gnd in het Velt, 

tegenover erfgoed van Aleijdis Broes, (7) de oostelijke helft van een stuk 

land dat gelegen is naast wijlen Johannes Custer alias gnd Cale, welk stuk 

land strekt tot aan de tuin van Hermannus van Loe, (8) de noordelijke helft 

van een stuk land dat gelegen is naast Reijmboldus Belen soen, (9) de 

oostelijke helft van een stuk land dat gelegen is naast de weg gnd die Pat, 

(10) de helft van een stuk land dat gelegen is ter plaatse gnd ten Berghe, 

naast het hek gnd dat hecken, welke helft in het midden gelegen is, (11) de 

westelijke helft van een stuk land, dat gelegen is ter plaatse gnd in den 

Bruker, naast Reijmboldus Belen, (12) de westelijke helft van een stuk 

land, dat gelegen is ter plaatse gnd op den Dranc Put, (13) de helft van 

een tuin, eertijds van voornoemde Johannes Lanen soen, tussen de gemene weg 

enerzijds en Yda Tielkens anderzijds, de tuin dwars over de einden te 

delen, en dan het einde richting het Broek van Geffen, (14) de helft van 

een stuk land, dat gelegen is ter plaatse gnd in den Vrede, naast Henricus 

Mannart, dwars over de einden te verdelen en dan het einde richting de 

plaats gnd den Verren Grave. Voornoemde Lana zal een helft op zich nemen 

van alle lasten die voornoemde Johannes Lanen soen uit zijn erfgoederen 

heeft, en voornoemde Jutta en Thomas de andere helft. De brief overhandigen 

aan haar of aan Johannes Aben soen. 

 

Dicti Jutta Lana cum tutore et Thomas ut supra palam recognoverunt se 

divisionem hereditariam mutuor fecisse de quibusdam hereditatibus (dg: ad 

ipsos spectantibus mediante qua divisione) que fuerant dicti Johannis 

Lanen soen (dg: nunc ad se spectantibus ut dicebant) sitis in parochia de 

Geffen nunc ad ipsos spectantibus mediante qua divisione pecia terre sita 

in loco dicto in den Ham contigue juxta hereditatem Petri dicti Pels item 

particula! dicta een Gheerken sita retro locum dictum den Elshof contigue 

iuxta hereditatem Goeswini Leijten soen item pecia terre sita ad locum 

dictum aen den Houdonc (dg: Boem) 

 

1182 p.351r. 

 Geen data op deze bladzijde. 

 

BP 1182 p 351r 01 di 22-03-1401. 

Boem juxta hereditatem (dg: Jo) liberorum quondam Johannis dicti 

Lambrechts soen item particula terre (dg: sita in) dicta die Caprode sita 
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juxta hereditatem quondam Franconis Hoefslegers item #medietas# pecie 

terre #site# ad locum dictum den (dg: Uss) Ossenre Wech (dg: juxta 

hereditatem Go Goeswini Leijten soen) scilicet illa medietas qie sita est 

versus meridiem (dg: dictum) dictum zuijtwart item (dg: it) medietas 

pecie terre site (dg: juxta hereditatem) #in loco dicto int Velt in (dg: 

opposito hereditatis) opposito hereditatis# Aleijdis Broes !sita illa 

medietas que sita est versus septentrionem dictum nortwart item (dg: j) 

medietas pecie terre (dg: tendentis) site juxta hereditatem quondam 

Johannis Custer alias dicti Cale scilicet illa medietas que sita est 

versus oriens et que pecia terre jamdicta tendet ad ortum Hermanni de Loe 

item medietas pecie terre site juxta hereditatem Reijmboldi Belen soen 

scilicet illa medietas que sita est !septentrionem dictum !norwart item 

medietas pecie terre site iuxta quandam viam dictam die Pat scilicet illa 

medietas que sita est versus oriens item medietas pecie terre site ad 

locum dictum ten Berghe juxta repagulum dictum dat hecken scilicet illa 

medietas que sita est in medio eiusdem pecie terre item medietas (dg: 

ter) pecie terre (dg: site dicte den Bruker site contigue iuxta) site in 

loco dicto in den Bruker contigue juxta hereditatem Reijmboldi Belen 

scilicet illa medietas que sita est versus occidens item medietas pecie 

terre site (dg: in d) ad locum dictum op den Dranc Put scilicet illa 

medietas que sita est versus occidens item medietas orti (dg: dicti qu) 

dudum dicti Johannis (dg: Lan) Lanen soen siti inter communem plateam ex 

uno et inter hereditatem Yde Tielkens ex alio scilicet dividendo eundem 

ortum ex transverso per fines ille finis seu illa medietas que sita est 

versus paludem de Geffen item (dg: pecia terre) medietas pecie terre site 

in loco dicto in den Vrede #contigue# inter hereditatem Henrici Mannart 

(dg: ex uno et inter he) scilicet dividendo jamdictam peciam terre ex 

transverso et per fines illa medietas seu ille finis que sita (dg: et) 

est versus locum dictum den Verren Grave ut dicebant dicte Lane cesserunt 

in partem ut alii recognoverunt super quibus et jure promittentes cum 

tutore ratam servare et dampna equaliter portabunt hoc etiam addito quod 

dicta #Lana# solvet et portabit unam medietatem omnium onerum que dictus 

Johannes Lanen soen ex suis hereditatibus solvere consuevit annuatim sic 

quod dictis Jutte et Thome et supra eorum hereditates dampna exinde non 

(dg: ex) eveniant et simili modo dicti Jutta et Thomas solvent et 

portabunt reliquam medietatem huiusmodi onerum sic quod dicte Lane et 

supra dictas hereditates dicte Lane in partem cessas dampna exinde non 

eveniant quovis modo in futurum ut cum tutore mutuo super omnia 

promiserunt. Testes Jorden et Neijnsel datum supra. Tradetur littera sibi 

vel Johanni Aben soen. 

 

BP 1182 p 351r 02 di 22-03-1401. 

Voornoemde Jutta dv Johannes gnd Lanen soen en Thomas gnd Maes soen ev 

Aleijdis dv voornoemde Johannes Lanen soen kregen (1) een stuk land, 

gelegen achter de plaats gnd den Elshof, naast erfgoed gnd dat Gheerken, 

eertijds van voornoemde Johannes Lanen soen, (2) een stuk land dat was van 

wijlen Gerardus van Vladeracken, gelegen achter voornoemde goederen gnd den 

Elshof, naast Gerardus van Bruggen, (3) een stuk land ter plaats gnd den 

Tommel, naast Johannes gnd Kepken van Geffen, (4) de noordelijke helft van 

een stuk land, dat gelegen is naast de weg gnd den Ossenre Wech, (5) de 

zuidelijke helft van een stukje land, dat gelegen is ter plaatse gnd in het 

Velt, tegenover Aleijdis Broes, (6) de westelijke helft van een stuk land, 

dat met een eind gelegen is aan de tuin van Hermannus van den Loe, (7) de 

zuidelijke helft van een stuk land, dat gelegen is naast Reijmboldus Belen 

soen, (8) de westelijke helft van een stuk land, dat gelegen is naast de 

weg gnd den Pat, (9) de helft van een stuk land, dat gelegen is ter plaatse 

gnd ten Berghe, te weten de helft die aan weerszijden ligt van de helft in 

het midden die behoort aan voornoemde Lana, (10) de oostelijke helft van 

een stuk land, dat gelegen is ter plaatse gnd in den Bruijker, (11) de 

oostelijke helft van een stuk land, dat gelegen is ter plaatse gnd op den 

Dranc Put, (12) de helft van een tuin, eertijds van voornoemde Johannes 
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Lanen soen, tussen de gemene weg enerzijds en Yda Tielkens anderzijds, 

dwars te verdelen over de einden en dan het einde richting de gemene weg 

aldaar, (13) de helft van een stuk land, dat gelegen is ter plaatse gnd in 

den Vrede, naast Henricus Mannart, dwars te verdelen over de einden en dan 

het einde richting de sloot gnd Heijl Zueten Greveken. 

 

Et mediante qua divisione pecia (dg: -s) terre sita retro locum dictum 

den (dg: Elsh) Elshof iuxta hereditatem dictam dat Gheerken dudum dicti 

Johannis Lanen soen item pecia terre que fuerat #quondam# Gerardi de 

Vladeracken sita retro dicta bona den Elshof vocata juxta hereditatem 

Gerardi de Bruggen item pecia terre sita in loco dicto den Tommel !sita 

iuxta hereditatem Johannis dicti Kepken de Geffen item medietas pecie 

terre site iuxta viam dictam den Ossenre Wech (dg: juxta hereditatem Goe) 

scilicet illa medietas que sita est versus septentrionem dictum nortwart 

item medietas (dg: pecie terre) particule terre site in loco dicto int 

Velt in opposito hereditatis Aleijdis Broes scilicet illa medietas que 

sita est versus meridiem dictum zuijtwart item medietas pecie terre site 

cum uno fine ad ortum Hermanni van den Loe scilicet illa medietas que 

sita est versus occidens item medietas pecie terre site iuxta hereditatem 

Reijmboldi Belen soen scilicet illa medietas que sita est versus (dg: me) 

meridiem dictum zuijtwart item medietas pecie terre site iuxta viam 

dictam den Pat scilicet illa medietas que sita est versus occidens item 

medietas pecie terre site ad locum dictum ten Berghe scilicet illa 

medietas (dg: cu) que sita est ab utroque latere medietatis spectantis ad 

dictam Lanam in eadem pecia terre item medietas pecie terre site in loco 

dicto in den Bruijker scilicet illa medietas que sita est versus oriens 

item medietas pecie terre site in loco dicto (dg: in) op den Dranc (dg: 

op) Put scilicet illa medietas que sita est versus oriens item medietas 

orti dudum dicti Johannis Lanen soen siti inter communem plateam ex uno 

et inter hereditatem Yde Tielkens ex alio scilicet dividendo dictum ortum 

ex transverso seu per fines illa medietas seu (dg: il) ille finis que 

sita est versus communem plateam ibidem atque medietas pecie terre site 

in loco dicto in den Vrede contigue iuxta hereditatem Henrici Mannart 

scilicet dividendo jamdictam peciam terre ex transverso seu per fines 

illa medietas seu illa! finis que sita est versus (dg: h) fossatum dictum 

(dg: Heijlwigis) Heijl Zueten Greveken ut dicebant dictis Jutte et Thome 

cesserunt in partem super quibus et jure promittentes cum tutore ut supra 

per totum. Testes datum supra. 

 

BP 1182 p 351r 03 di 22-03-1401. 

Voornoemde Thomas gnd Maes soen ev Aleijdis dv voornoemde Johannes Lanen 

soen verkocht aan Jutta dv voornoemde Johannes Lanen soen de helft, die aan 

hem behoort in de helft, die aan voornoemde Thomas en Jutta behoort, van 

een tuin, eertijds van voornoemde Johannes Lanen, in Geffen, tussen de 

gemene weg enerzijds en Yda gnd Tielkens anderzijds, de tuin dwars over de 

einden te verdelen en dan het einde richting de gemene weg en van dat einde 

zijn helft, belast met een cijns aan Willelmus van Nuwelant. 

 

Dictus Thomas maritus ut supra medietatem ad se (dg: spectabat) 

spectantem in medietate ad eundem Thomam (dg: -s) et Juttam filiam (dg: 

quondam) Johannis Lanen soen spectantem cuiusdam orti dudum dicti 

Johannis Lanen siti in parochia de Gheffen (dg: ad) inter communem 

plateam ex uno et inter hereditatem Yde dicte Tielkens scilicet (dg: 

medietatem illius medietatis dicti orti que sita est) dividendo eundem 

(dg: finem) ortum ex transverso (dg: seu) per fines medietatem illius 

medietatis (dg: eiusdem) seu finis dicti orti que medietas seu finis 
!versus communem plateam ibidem ut dicebat hereditarie (dg: supportavit) 

vendidit Jutte filie dicti Johannis (dg: Late) Lanen soen promittens 

super omnia warandiam et obligationem deponere excepto censu Willelmo de 

Nuwelant exinde solvendo. Testes datum supra. 
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BP 1182 p 351r 04 di 22-03-1401. 

Lambertus Wijnrics soen, Jutta dv Johannes gnd Lanen soen en Thomas gnd 

Maes soen ev Margareta dv voornoemde Johannes Lanen soen verkochten aan 

Goeswinus Leijten soen 2 stukken land, in Geffen, (1) naast de weg gnd den 

Ossenre Wech, tussen Lana dv voornoemde Johannes Lanen soen enerzijds en de 

gemene weg gnd den Ossenre Wech anderzijds, (2) achter de goederen gnd den 

Elshof, tussen voornoemde Lana enerzijds en kvw Henricus Aelbrechts soen 

anderzijds. 

 

Lambertus Wijnrics soen Jutta (dg: et Lana sorores he) filia Johannis 

dicti Lanen soen cum tutore et Thomas dictus Maes soen maritus et tutor 

legitimus Margarete sue uxoris filie dicti (dg: quondam) Johannis Lanen 

soen duas pecias terre sita! in parochia de Geffen quarum una juxta viam 

dictam den Ossenre Wech inter hereditatem Lane filie #dicti# Johannis 

(dg: f) Lanen soen ex uno et inter communem viam den Ossenre Wech vocatam 

ex alio et altera retro bona dicta den (dg: ?Ob) Elshof inter hereditatem 

dicte Lane ex uno et inter hereditatem liberorum quondam Henrici 

Aelbrechts soen ex alio hereditarie vendiderunt Goeswino Leijten soen 

promittentes super omnia (dg: ratam servare) ratam servare promiserunt 

indivisi dicti Lane cum tutore et Thomas !indivisi super omnia warandiam 

et obligationem deponere tamquam de allodio. Testes datum supra. 

 

1182 p.352v. 

 tercia post judica: dinsdag 22-03-1401. 

 quinta post judica: donderdag 24-03-1401. 

 quarta post judica: woensdag 23-03-1401. 

 secunda post palamarum: maandag 28-03-1401. 

 

BP 1182 p 352v 01 di 22-03-1401. 

Bartholomeus zvw Nijcholaus Spijerinc Meeus soen droeg over aan Aleijdis 

dvw Johannes Boudewijns een b-erfpacht van 1 mud rogge, Bossche maat, met 

Lichtmis in Den Bosch te leveren, gaande uit 1/3 deel, behorend aan 

Henricus en Elizabeth, kvw Henricus van den Cappellen, in een stuk land, 

gnd die Brake, in Oirschot, ter plaatse gnd Best, tussen Arnoldus van Molle 

enerzijds en een beemd gnd Zelrot van wijlen voornoemde Henricus van den 

Cappellen anderzijds, welke pacht voornoemde Bartholomeus verworven had van 

Erevardus zvw Henricus zvw Erevardus van Best. En onder verband van een 

b-erfpacht van 13 zester rogge, Bossche maat, die voornoemde Bartholomeus 

met Lichtmis in Den Bosch beurt, gaande uit (1) een kamp van wijlen 

Arnoldus van de Kloot, in Vught Sint-Lambertus, tussen wijlen Gerardus van 

Wijel enerzijds en een gemene weg die loopt naar de gemene stroom 

anderzijds, strekkend vanaf de gemene weg achterwaarts tot aan voornoemde 

stroom, (2) een hofstad van wijlen voornoemde Arnoldus van de Kloot, 

aldaar, tegenover voornoemd kamp, tussen wijlen Theodericus Bolant 

enerzijds en erfgoed van wijlen Sophija van de Kloot, dat wijlen voornoemde 

Sophija toen ze weduwe was verworven had, anderzijds, welk kamp en hofstad 

voornoemde Bartholomeus voor voornoemde pacht had uitgegeven aan voornoemde 

Erevardus zvw Henricus Erevaerts soen, beloofde voornoemde Bartholomeus dat 

hij voornoemd 1/3 deel van het stuk land gnd die Brake en alle goederen van 

voornoemde Henricus en Elizabeth, kvw Henricus van den Cappellen, en alle 

goederen van voornoemde Erevardus van voldoende waarde zal houden voor de 

levering van voornoemde pacht van 1 mud rogge. 

 

•. 

Bartholomeus filius quondam Nijcholai Spijerinc Meeus soen hereditariam 

paccionem unius modii siliginis mensure de Busco solvendam hereditarie 

purificationis et in Busco tradendam ex tercia parte ad Henricum et 

Elizabeth liberos quondam Henrici van den Cappellen spectante in pecia 

terre dicta die Brake sita in parochia de Oerscot ad locum dictum Best 

inter hereditatem Arnoldi de Molle ex uno et inter pratum dictum Zelrot 

dicti quondam Henrici van den Cappellen ex alio quam paccionem dictus 
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Bartholomeus erga Erevardum (dg: q) filium quondam Henrici filii quondam 

Erevardi de Best acquisiverat hereditarie supportavit Aleijdi filie 

quondam Johannis Boudewijns promittens super omnia ratam servare et 

obligationem ex parte sui deponere promittens insuper dictus Bartholomeus 

sub obligatione hereditarie paccionis XIII sextariorum siliginis dicte 

mensure quam (dg: paccionem) dictus Bartholomeus solvendam habet 

hereditarie purificationis et in Busco tradendam ex quodam campo quondam 

Arnoldi de Globo sito in parochia de Vucht sancti Lamberti inter 

hereditatem quondam Gerardi de Wijel ex uno et inter communem viam 

tendentem versus aquam ibidem fluentem #ex alio# tendente a communi 

platea retrorsum ad dictam communem aquam atque ex domistadio dicti 

quondam Arnoldi de Globo sito ibidem in opposito campi predicti inter 

hereditatem quondam Theoderici Bolant ex uno et inter hereditatem quondam 

Sophije de Globo quam (dg: ipsa) quondam Sophija in sede sue viduitatis 

acquisiverat ex alio quos campum et domistadium dictus Bartholomeus 

dederat ad pactum dicto !Ervardo filio quondam Henrici Erevaerts soen pro 

predicta paccione XIII sextariorum siliginis prout in litteris quod ipse 

Bartholomeus dictam terciam partem dicte pecie terre die Brake vocate 

atque omnia bona dictorum Henrici et Elizabeth liberorum dicti quondam 

Henrici van den Cappellen atque omnia bona dicti Erevardi pro solucione 

dicte paccionis unius modii siliginis sufficientem facere!. Testes 

Goeswinus et Neijnsel datum tercia post judica. 

 

BP 1182 p 352v 02 di 22-03-1401. 

Heijmericus zvw Theodericus Heijmerics soen schoenmaker verkocht aan 

Willelmus Donc zvw Johannes Donc een n-erfcijns van 20 schelling geld, met 

Sint-Remigius te betalen, gaande uit een huis, erf en tuin, in Den Bosch, 

in de straat gnd Huls, naast de brug gnd Heijl Luijkens Brugge, tussen 

erfgoed van wijlen Ludekinus Haghen enerzijds en erfgoed van Johannes 

Aelbrechts soen vleeshouwer anderzijds, strekkend vanaf de gemene weg 

achterwaarts tot aan het gemene water, reeds belast met de hertogencijns, 

een b-erfcijns van 4 pond voornoemd geld aan Jacobus uter Oesterwijc en een 

b-erfcijns van 4 pond voornoemd geld aan het Groot Gasthuis in Den Bosch 

naast de Gevangenpoort. 

 

•. 

Heijmericus filius quondam Theoderici Heijmerics soen sutor hereditarie 

vendidit Willelmo Donc (dg: sutori) filio quondam Johannis Donc 

hereditarium censum XX solidorum monete solvendum hereditarie Remigii 

(dg: se) ex domo area et orto dicti venditoris sitis in Busco in vico 

dicto Huls juxta pontem dictum Heijl Luijkens Brugge inter hereditatem 

quondam Ludekini Haghen ex uno et inter hereditatem Johannis Aelbrechts 

soen carnificis ex alio tendentibus a communi platea retrorsum ad 

communem aquam #ut dicebat# promittens super omnia habita et habenda 

warandiam et aliam obligationem deponere exceptis censu domini ducis et 

hereditario censu IIII librarum dicte monete Jacobo uter Oesterwijc et 

hereditario censu quatuor librarum dicte monete (dg: ho) maiori hospitali 

sito in Busco juxta portam captivorum exinde solvendis et sufficientem 

facere. Testes datum supra. 

 

BP 1182 p 352v 03 do 24-03-1401. 

Johannes Akerijs soen mesmaker droeg over aan Walterus van Os, tbv 

Willelmus Loijer nzv mr Jacobus Groije, een b-erfpacht van 1 mud rogge, 

Bossche maat, met Sint-Remigius-Belijder in Den Bosch te leveren, gaande 

uit (1) een huis, tuin en 1 mudzaad aangelegen roggeland, in Boxtel, ter 

plaatse gnd Lijemde, tussen Walterus Willems Swagher enerzijds en de 

gemeint anderzijds, (2) 1 vracht hooiland, in Boxtel, ter plaatse gnd 

Hulsen, tussen Lambertus Monic enerzijds en Johannes van Meijelsvoert 

anderzijds, welke pacht voornoemde Johannes Akerijs soen gekocht44 had van 

                         
44 Zie ← BP 1179 p 341r 03 do 23-02-1391, verkoop van de erfpacht. 
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Godefridus zvw Baudewinus van den Moelengrave. 

 

•. 

Johannes Akerijs soen cultellifex (dg: hereditarium) hereditariam 

paccionem unius modii siliginis mensure de Busco solvendam hereditarie 

Remigii confessoris et in Busco tradendam ex domo et orto ac una modiata 

terre siliginee sibi adiacente sitis in parochia de Bucstel in loco dicto 

Lijemde inter hereditatem Walteri Willems Swagher ex uno et inter 

communitatem ex alio et ex una plaustrata feni sita in dicta parochia in 

loco dicto Hulsen inter hereditatem Lamberti Monic ex uno et inter 

hereditatem Johannis de Meijelsvoert ex alio quam paccionem dictus 

Johannes Akerijs soen erga Godefridum filium quondam Baudewini van den 

Moelengrave (dg: cum litteris et jure) emendo acquisiverat prout in 

litteris hereditarie supportavit #Waltero de Os# (dg: magistro Jacobo 

Loij Groij) ad opus Willelmi Loijer filii naturalis (dg: dicti) magistri 

Jacobi #Groije# cum litteris et jure et cum arrestadiis omnibus 

promittens super omnia ratam servare et obligationem ex parte sui 

deponere. Testes Jorden et Neijnsel datum quinta post judica. 

 

BP 1182 p 352v 04 wo 23-03-1401. 

Johannes zv Nijcholaus gnd Oeden soen van Waderle beloofde aan Johannes van 

Rijcstel nzvw hr Gheerlacus Rover ridder 15 mud rogge, maat van Eindhoven, 

met Maria-Hemelvaart aanstaande (ma 15-08-1401) in Waderle te leveren. 

 

Johannes filius Nijcholai dicti Oeden soen de Wadelre! promisit super 

omnia Johanni de Rijcstel filio naturali domini quondam Gheerlaci Rover 

militis XV modios siliginis mensure de Eijndoven ad assumptionem Marie 

proxime futurum persolvendos et in Waderle tradendos. Testes Uden et 

Neijnsel datum quarta post judica. 

 

BP 1182 p 352v 05 wo 23-03-1401. 

Goddinus van Lijttoijen, voor zich en zijn vrouw Aleijdis van Rijswijc, 

maakte bezwaar tegen alle verkopingen, vervreemdingen en bezwaringen gedaan 

door Reijnerus Loesken zvw Henricus Mudeken van Lijt, Johannes van der 

Graft, Johannes die Jonge, zijn zoon Johannes en Walterus van Hijntham met 

hun goederen. 

 

•. 

Goddinus de Lijttoijen pro se et Aleijde de Rijswijc sua uxore omnes 

vendiciones alienaciones et obligationes quascumque factas per Reijnerum 

Loesken filium quondam Henrici Mudeken de Lijt Johannis! van der Graft 

Johannis! die Jonge et Johannis! eius filii necnon Walteri de Hijntham 

cum bonis suis quibuscumque aut alterius eorundem calumpniavit. Testes 

Jorden et Neijnsel datum supra. 

 

BP 1182 p 352v 06 ma 28-03-1401. 

Johannes zv Nijcholaus Oeden soen van Waderle beloofde aan Johannes nzvw hr 

Geerlacus Rover ridder 40 mud rogge45, maat van Eindhoven, met Maria-

Hemelvaart aanstaande (ma 15-08-1401) in Eindhoven te leveren. 

 

Johannes filius Nijcholai Oeden soen de Waderle promisit super omnia 

habita et habenda Johanni filio naturali quondam domini Geerlaci Rover 

militis XL modios siliginis mensure de Eijndoven ad assumptionem Marie 

proxime futurum persolvendos et in Eijndoven tradendos. Testes Steenwech 

et Jorden datum 2a post palamarum. 

 

1182 p.353r. 

 in die beate Agathe virginis: zaterdag 05-02-1401. 

                         
45 Zie → BP 1182 p 732v 09 vr 10-02-1402, overdracht van de 

schuldbekentenis. 
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 quarta post judica: woensdag 23-03-1401. 

 quinta post judica: donderdag 24-03-1401. 

 

BP 1182 p 353r 01 za 05-02-1401. 

Destijds had Margareta dvw Gerardus van Mameren verkocht46 aan Hilla dvw 

Ghibo gnd Bogart de helft van een huis en erf van wijlen voornoemde 

Gerardus van Mameren, in Den Bosch, aan de Orthenstraat, tussen erfgoed van 

wijlen Godefridus Dunnecop, met een weg ertussen, enerzijds en erfgoed van 

Yda wv Willelmus Vleminc, nu behorend aan Henricus Venbossche, anderzijds, 

strekkend vanaf de Orthenstraat tot aan de plaats gnd die Haven. Voornoemde 

Margareta dvw Gerardus van Mameren verklaarde thans dat zij het huis zal 

verlaten met de bedoeling buiten het huis te blijven. En in aanwezigheid 

van ondergenoemde schepenen heeft ze het huis verlaten om elders te wonen 

gedurende 6 weken 3 dagen (dg: en langer) ter meerdere bevestiging van 

voornoemde verkoop. 

 

Notum sit universis presentia visuris quod cum Margareta filia quondam 

Gerardi de Mameren medietatem domus et aree cum suis attinentiis dicti 

quondam Gerardi de Mameren site in Busco ad vicum Orthensem inter 

hereditatem quondam Godefridi Dunnecop quadam via interiacente ex uno et 

inter hereditatem Yde relicte quondam Willelmi Vleminc nunc ad Henricum 

Venbossche spectantem ex alio tendentis a dicto vico Orthensi retrorsum 

ad locum dictum die Haven hereditarie vendidisset Hille filie quondam 

Ghibonis dicti Bogart prout in litteris constituta igitur (dg: in 

presentia) coram nobis scabinis infrascriptis dicta Margareta filia 

quondam Gerardi de Mameren palam protestabatur quod exiret dictam domum 
?in animo et intentione permanendi extra dictam domum et aream et in 

presentia nostrorum scabinorum (dg: tam) subscriptorum de facto exivit ad 

permanendum et commorandum extra eandem per spacium sex (dg: spe) 

septimanarum #et# trium dierum (dg: et amplius) scilicet ad magis 

confirmandum et roborandum predictam vendicionem. Testes Jorden et 

Neijnsel datum (dg: sabbato post purificationis) in die beate Agathe 

virginis. 

 

BP 1182 p 353r 02 wo 23-03-1401. 

De schepenen Steenwech, Jorden en Neijnsel maakten bekend dat Godefridus 

van Lijemde bakker en Johannes Focke die Spelmaker, poorters van Den Bosch, 

op verzoek van de rechter, onder ede hebben verklaard dat voornoemde 

Margareta verbleven heeft en gewoond heeft buiten voornoemd huis en erf 

gedurende 6 weken 3 dagen en langer47, en elders woont buiten voornoemd 

huis. 

 

Nos Steenwech Jorden et Neijnsel scabini in Busco notum facimus universis 

quod (dg: Godefridus) constituti coram nobis Godefridus de Lijemde pistor 

et Johannes Focke die Spelmaker (dg: nostri) oppidani de Busco ad 

requisitionem judicis in Busco concorditer deposuerunt sub eorum prestito 

juramento tactis sacrosanctis quod dicta Margareta fuit #mansit# et 

commorata est extra dictam domum et aream per spacium sex septimanarum 

trium dierum (dg: et amplius proxime preteritrarum morari alibi) proxime 

preteritarum et amplius mora[tur] alibi et extra dictam domum trahen... 

Datum quarta post judica. 

 

BP 1182 p 353r 03 do 24-03-1401. 

Willelmus van Gheffen zvw Henricus van Geffen zv Elizabeth verkocht aan 

Arnoldus nzvw voornoemde Henricus van Geffen (1) alle goederen, die aan 

voornoemde Willelmus gekomen waren na overlijden van zijn voornoemde vader 

Henricus, (2) alle goederen, die aan voornoemde Willelmus gekomen waren na 

                         
46 Zie ← BP 1180 p 622v 07 ma 13-11-1396, overdracht van de helft van het 

huis. 
47 In februari 24 dagen en in maart 23 dagen, inclusief gerekend: 47 dagen. 
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overlijden van zijn broers Henricus, Johannes Kepken en Walterus Spijerinc, 

kvw voornoemde Henricus van Geffen, voor voornoemde Willelmus gereserveerd 

een b-erfcijns van 40 schelling geld, die Gheerlacus van Nuwelant moest 

betalen aan wijlen voornoemde Henricus van Geffen. 

 

•. 

Willelmus de Gheffen filius quondam Henrici de Geffen filii Elizabeth 

omnia et singula bona (dg: mobilia et !mobilia hereditaria et parata) 

sibi de morte dicti quondam Henrici sui patris successione advoluta 

quocumque locorum consistentia sive sita (dg: excepto tamen dicto et 

dicto Willelmo reservato hereditario censu XL solidorum monete quem 

Gheerlacus de ?Me Nuwelant dicto quondam Henrico de Gheffen te solvere 

consuevit et tenebatur) ut dicebat insuper omnia et singula bona (dg: 

sibi) dicto Willelmo de morte quondam Henrici Johannis (dg: et W) Kepken 

et Walteri Spijerinc suorum fratrum liberorum dicti quondam Henrici de 

Geffen successione advoluta quocumque locorum consistentia sive sita 

salvo tamen dicto Willelmo et sibi reservato hereditario censu XL 

solidorum monete quem Gheerlacus de Nuwelant dicto quondam Henrico de 

Geffen solvere consuevit et tenebatur annuatim et hereditarie ut dicebat 

hereditarie vendidit Arnoldo (dg: suo filio filio) #filio naturali# dicti 

quondam Henrici de Geffen promittens super omnia ratam servare et 

obligationem ex parte sui deponere. Testes Jorden et Neijnsel datum 

quinta post judica. 

 

BP 1182 p 353r 04 do 24-03-1401. 

Hugo van Wijc Hannarts soen, Jacobus Tijt en Willelmus Buijs beloofden aan 

Sijmon van Vario, tbv etc, 60 Engelse nobel, met Sint-Jan aanstaande (vr 

24-06-1401) te betalen, op straffe van 2. 

 

Hugo de Wijc Hannarts soen (dg: promisit super omnia) Jacobus Tijt et 

Willelmus Buijs promiserunt indivisi super omnia Sijmoni de Vario ad opus 

etc LX Engels! ad nativitatis Johannis proxime futurum persolvendos sub 

pena II. Testes Uden et (dg: Nei) Jorden datum (dg: in profesto annuncia) 

quinta post judica. 

 

BP 1182 p 353r 05 do 24-03-1401. 

Oda dvw Johannes die Grove gaf uit aan Henricus Wijnter zvw Henricus 

Wijnter (1) een stuk land, in Dinther, ter plaatse gnd den Lammer Hof, 

tussen Heijlwigis sPlumpen enerzijds en Arnoldus Pouwels soen anderzijds, 

met een eind strekkend aan de gemene weg, (2) een stukje land, gnd dat Vlas 

Stucsken, in Dinther, ter plaatse gnd die Bult, tussen een gemene weg 

enerzijds en hr Johannes van Eel anderzijds; de uitgifte geschiedde voor de 

grondcijns en thans voor een n-erfpacht van ½ mud rogge, Bossche maat, met 

Lichtmis in Den Bosch te leveren. 

 

•. 

Oda filia quondam Johannis die Grove #cum tutore# peciam terre sitam in 

parochia de Dijnter ad locum dictum den Lammer Hof inter hereditatem 

Heijlwigis sPlumpen ex uno et inter hereditatem Arnoldi Pouwels soen #ex 

alio# tendentem cum uno fine ad communem plateam atque particulam terre 

dictam dat Vlas Stucsken sitam in parochia predicta ad locum dictum die 

Bult inter communem plateam ex uno et inter hereditatem domini Johannis 

de Eel ex alio dedit ad hereditarium pactum Henrico Wijnter filio quondam 

Henrici Wijnter ab eodem hereditarie habendas pro censu domini fundi 

exinde prius solvendo (dg: et pro) dando etc et pro hereditaria paccione 

dimidii modii siliginis mensure #de Busco# danda sibi ab alio 

purificationis et in Busco tradenda ex premissis promittens cum tutore 

super omnia warandiam et aliam obligationem deponere et alter repromisit. 

Testes Jorden et Neijnsel datum supra. 
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BP 1182 p 353r 06 do 24-03-1401. 

Bernardus zvw Gerardus Rijchmoden soen verkocht aan Everardus Hadewigen 

soen van Gheffen, tbv hem en zijn vrouw Mechtildis dvw Gerardus Hannen 

soen, een lijfpacht van 1 mud rogge, Bossche maat, met Lichtmis in Nuland 

aan het woonhuis van voornoemde Everardus et Mechtildis te leveren, gaande 

uit al hun goederen. De langstlevende krijgt geheel de pacht. 

 

Bernardus filius quondam Gerardi Rijchmoden soen legitime vendidit 

Everardo Hadewigen soen de Gheffen ad opus sui et ad opus Mechtildis sue 

uxoris filie quondam Gerardi Hannen soen vitalem pensionem unius modii 

siliginis mensure de Busco solvendam anno quolibet ad vitam eorum seu 

alterius eorundem diutius viventis et non ultra purificationis et in (dg: 

Busco) parochia de Nuwelant ad domum habitationis dictorum Everardi et 

Mechtildis tradendam ex omnibus! habitis et habendis promittens super 

omnia habita et habenda warandiam et sufficientem facere tali annexa 

condicione quod alter dictorum Everardi et sue uxoris #diutius vivens# 

dictam pensionem integraliter levabit et cum ambo mortui fuerint erit 

quitus. Testes datum supra. 

 

1182 p.354v. 

 quinta post judica: donderdag 24-03-1401. 

 quinta post palmarum: (witte) donderdag 31-03-1401. 

 

BP 1182 p 354v 01 do 24-03-1401. 

Cristina wv Johannes Henssen soen van Merewijc alias gnd die Wechter en 

Martinus Jans soen van Huesden ev Petra, dv voornoemde Cristina en wijlen 

Johannes, verkocht aan Marselius gnd Seel Wouters soen van Berchen (1) 4 

hont land, in Berghem, ter laatse gnd Bercher Gemeijnt, beiderzijds tussen 

kvw Walterus Zelen soen, (2) ½ morgen land, in Berghem, ter plaatse gnd 

Lallen Berch, tussen Henricus Reijmbout enerzijds en Johannes gnd Scoen Jan 

anderzijds, aan voornoemde Cristina overgedragen door Arnoldus Harleweijde 

zv Rutgherus en zijn kinderen Rutgherus en Henricus. 

 

•. 

Cristina relicta quondam Johannis Henssen soen de Merewijc alias dicti 

die Wechter cum tutore et Martinus Jans soen de Huesden maritus et tutor 

legitimus Petre sue uxoris filie dictorum Cristine et quondam Johannis 

quatuor hont terre sita in parochia de Berchen ad locum dictum Bercher 

Gemeijnt inter hereditates liberorum quondam Walteri Zelen soen ex 

utroque latere coadiacentes atque dimidium juger terre situm in dicta 

parochia ad locum dictum Lallen Berch inter hereditatem Henrici Reijmbout 

ex uno et inter hereditatem Johannis dicti Scoen Jan ex alio in ea 

quantitate qua ibidem site sunt supportata dicte Cristine ab Arnoldo 

Harleweijde filio Rutgheri Rutghero et Henrico eius liberis prout in 

litteris hereditarie (dg: supprotavit) vendidit Marselio dicto Seel 

Wouters soen de Berchen cum litteris et jure promittentes cum tutore 

indivisi super omnia ratam servare et obligationem ex parte sui deponere. 

Testes Jordanus et Neijnsel datum quinta post judica. 

 

BP 1182 p 354v 02 do 24-03-1401. 

Gerardus zvw Johannes van Rees en zijn vrouw Heijlwigis dvw Thomas Jans 

soen van Geffen droegen over aan Elizabeth wv Theodericus gnd Hart Scheen 

(1) de helft in een tuin van wijlen voornoemde Thomas, in Geffen, tussen 

een gemene weg enerzijds en Henricus Pouwels soen anderzijds, deze helft 

belast met een b-erfpacht van ½ mud rogge, (2) hun deel in een stuk land, 1 

zesterzaad rogge groot, in Geffen, tussen Johannes Ghiben soen enerzijds en 

erfgoed behorend aan de kerk van Geffen anderzijds, de goederen belast met 

de grondcijns. Zij noch hun erfgenamen zullen voornoemde goederen 

aanspreken, op straffe van 20 oude schilden per overtreding aan de 

hertogin. 
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Gerardus filius quondam Johannis de Rees maritus (dg: et tu) legitimus 

Heijlwigis sue uxoris filie quondam Thome Jans soen de Geffen et dicta 

Heijlwigis cum eodem tamquam cum tutore (dg: sextam partem) #medietatem# 

ad se spectantem in quodam orto dicti quondam Thome sito in parochia de 

Geffen (dg: inter communem plateam) inter communem plateam ex uno et 

inter hereditatem Henrici Pouwels soen ex alio item (dg: p) totam partem 

et omne jus eis competentes in pecia terre unam sextariatam #siliginis# 

in (dg: se) semine capiente sita in dicta parochia inter hereditatem 

Johannis Ghiben soen ex uno et inter hereditatem spectantem ad ecclesiam 

de Geffen ex alio ut dicebant hereditarie supportaverunt Elizabeth 

relicte quondam Theoderici dicti Hart Scheen promittentes indivisi 
!habita et habenda warandiam et obligationem deponere exceptis 

hereditaria paccione dimidii modii siliginis ex dicta medietate dicti 

orti (dg: de jure so) et censu domini fundi de jure solvendis et quod 

ipsi nec eorum heredes numquam impetent premissa nec presument se jus in 

premissis habere sub pena XX aude scilde (dg: quocu) domine ducisse etc 

totiens quotiens premissa impeterent. Testes Jorden et Neijnsel datum 

quinta post judica. 

 

BP 1182 p 354v 03 do 31-03-1401. 

Mechtildis wv Gerardus Hadewigen soen dvw Petrus Boudens soen droeg over 

aan de broers Arnoldus en Petrus, kv voornoemde Mechtildis en wijlen 

Gerardus, haar vruchtgebruik in een stuk beemd, onder de vrijdom van Den 

Bosch, ter plaatse gnd die Lijtse Straet, tussen Johannes zvw Petrus 

Boudens soen enerzijds en Johannes Hals zvw Johannes anderzijds. 

 

•. -. 

Mechtildis relicta quondam Gerardi Hadewigen soen #filia quondam Petri 

Boudens soen# cum tutore suum usufructum sibi competentem #in# pecia 

prati sita infra libertatem oppidi de Busco ad locum dictum die Lijtsche 

Straet inter hereditatem Johannis filii quondam Petri Boudens soen ex uno 

et inter hereditatem Johannis Hals filii quondam Johannis ex alio ut 

dicebat supportavit Arnoldo (dg: suo filio ad opus sui et ad opus) Petro 

(sui fratris filii) #fratribus liberis# dictorum (dg: Ge) Mechtildis et 

quondam Gerardi promittens cum tutore super omnia ratam servare. Testes 

Uden et Neijnsel datum quinta post palmarum. {In margine sinistra een 

verticale haal om ruimte vrij te houden die niet werd benut}. 

 

BP 1182 p 354v 04 do 24-03-1401. 

Petrus zvw mr Johannes zvw Petrus gnd Mannart verkocht aan Johannes die 

Rode zvw Henricus die Rode van Erpe 1 vracht hooiland, in Erp, naast het 

water gnd die Aa, tussen kvw Johannes van Loe enerzijds en Arnoldus zv 

Aleijdis van der Bolst anderzijds. 

 

•. 

Petrus filius quondam magistri Johannis filii (dg: f) quondam Petri dicti 

Mannart unam plaustratam feni sitam in parochia de Erpe juxta aquam 

dictam die Aa inter hereditatem liberorum (dg: Johannis) quondam Johannis 

de Loe ex uno et inter hereditatem Arnoldi filii Aleijdis van der Bolst 

ex alio prout ibidem sita est hereditarie vendidit Johannis! die Rode 

filii! quondam Henrici die Rode (dg: pro) de Erpe promittens super omnia 

warandiam et obligationem deponere. Testes Jorden et Neijnsel datum (dg: 

q) quinta post judica. 

 

BP 1182 p 354v 05 do 24-03-1401. 

Arnoldus zvw Gerisius van Lijt droeg over aan Petrus van Hoesden zv 

Johannes van Hoesden ½ morgen land, in Lithoijen, ter plaatse gnd die 

Overste Twee Hoeven, tussen Johannes gnd Zesken enerzijds en erfgoed gnd 

die Nederste Twee Hoeven anderzijds, welke ½ morgen wijlen voornoemde 

Gerisius van Lijt gekocht had van Stephanus zvw Arnoldus die Hoessche van 
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Lijttoijen. 

 

•. -. 

Arnoldus filius quondam Gerisii de Lijt dimidium iuger terre situm in 

parochia de Lijttoijen in loco dicto die Overste Twee Hoeven inter 

hereditatem Johannis dicti Zesken (dg: -t) ex uno et inter hereditatem 

dictam die Nederste Twee Hoeven ex alio prout ibidem situm est quod 

dimidium iuger terre dictus quondam Gerisius de Lijt erga Stephanum 

filium quondam Arnoldi die Hoessche de (dg: H) Lijttoijen emendo 

acquisiverat prout in litteris hereditarie supportavit Petro (dg: filio) 

de Hoesden filio (dg: quondam) Johannis de Hoesden cum litteris et jure 

promittens super omnia ratam servare et questionem proximitatis et aliam 

obligationem ex parte sui deponere. Testes datum supra. 

 

BP 1182 p 354v 06 do 24-03-1401. 

Johannes Sperwer verkocht aan Hilla dvw Arnoldus Ghiben soen 1/9 deel in 

een hoeve gnd Sente Oiden Goet, in Sint-Oedenrode, ter plaatse gnd 

Veretsel, naast de heide aldaar, te weten het 1/9 deel aan de kant van 

Breugel, dit 1/9 deel belast met 8 lopen rogge en 5 vierdenvat gerst, maat 

van Sint-Oedenrode. 

 

-. 

Johannes Sperwer nonam partem ad se spectantem #(dg: in hereditatibus 

infrascriptis scilicet)# in (dg: bon) quodam manso dicto Sente (dg: Oeden 

soen) Oiden Goet sito in parochia de Rode sancte Oide ad locum dictum 

Veretsel iuxta (dg: m mericam) mericam #ibidem# scilicet illa! nonam 

partem que sita est in dicto manso (dg: v) in latere versus (dg: versus) 

Broegel (dg: item in pecia terre sita in dicta parochia in) ut dicebat 

hereditarie vendidit Hille filie quondam Arnoldi Ghiben soen promittens 

super omnia warandiam et obligationem deponere exceptis octo lopinorum! 

siliginis (dg: ...) quinque (dg: lopinis ghe) vasculis dictis vierdenvat 

ordei (dg: silig ex omnibus siliginis ?dns . annuatim exinde prius 

solvendis) mensure de Rode annuatim ex dicta nona parte exinde solvendis. 

Testes datum supra. 

 

BP 1182 p 354v 07 do 24-03-1401. 

Johannes Sperwer verkocht aan Arnoldus Ghiben soen 1/9 deel in een kamp van 

wijlen Henricus gnd Bestken, in Sint-Oedenrode, ter plaatse gnd Veretsel, 

tussen Ermegardis dv Petrus enerzijds en voornoemde Arnoldus Ghiben soen 

anderzijds, te weten het 1/9 deel in het oosten naast de heide, belast met 

de cijns aan de naburen. 

 

-. 

Johannes Sperwer nonam partem ad se spectantem in quodam campo quondam 

Henrici dicti Bestken sito in parochia de Rode sancte Ode ad locum dictum 

Veretsel inter hereditatem Ermegardis filie Petri ex uno et inter 

hereditatem Arnoldi Ghiben soen ex alio scilicet illa! nona! pars! que 

sita! versus oriens juxta mericam ibidem hereditarie vendidit dicti! 

Arnoldo Ghiben soen promittens super omnia warandiam et obligationem 

deponere excepto censu (dg: domini f) viconorum exinde (dg: p) de jure 

solvendo. Testes datum supra. 

 

1182 p.355r. 

 quinta post judica: donderdag 24-03-1401. 

 

BP 1182 p 355r 01 do 24-03-1401. 

Petrus zvw Johannes Nezen soen verkocht aan Hermannus zvw Herbertus snijder 

een n-erfpacht van 2 zester rogge, Bossche maat, met Lichtmis in Nuland te 

leveren, gaande uit (1) 5 lopen roggeland, in Geffen, tussen Lambertus gnd 

Hadewigen soen enerzijds en Johannes zv Hilla gnd Pouwels anderzijds, (2) 4 

hont broekland, in Rosmalen, achter Heze, tussen Andreas zvw Henricus Rusen 
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enerzijds en Oda ev Gerardus van den Eijnde en haar kinderen anderzijds, 

reeds belast met 2 penning hertogencijns. 

 

•. -. 

Petrus filius quondam Johannis Nezen soen hereditarie vendidit Hermanno 

filio quondam Herberti sartoris (dg: de Nu) hereditariam paccionem duorum 

sextariorum siliginis mensure de Busco solvendam hereditarie 

purificationis et in (dg: Busc) Nuwelant tradendam ex quinque lopinatis 

terre siliginee (dg: sit) dicti venditoris sitis in parochia de Geffen 

inter hereditatem Lamberti dicti Hadewigen soen ex uno et inter 

hereditatem Johannis filii Hille dicti! Pouwels ex alio atque ex quatuor 

(dg: hont) hont terre paludialis (dg: si) dicti venditoris sitis in 

parochia de Roesmalen (dg: ad) retro Heze inter hereditatem Andree filii 

quondam Henrici Rusen ex uno et inter hereditatem Ode uxoris Gerardi van 

den Eijnde et eius liberorum ex alio ut dicebat promittens super omnia 

warandiam et aliam obligationem deponere exceptis duobus denariis census 

domino (dg: dusi) duci exinde solvendis et sufficientem facere. Testes 

datum supra. 

 

BP 1182 p 355r 02 do 24-03-1401. 

Elizabeth wv Gerardus gnd Roest van Empel en haar dochters Cristina, 

Aleijdis en Mechtildis verkochten aan Theodericus Loef zvw Godefridus Dircs 

soen een stuk land, gnd een Halve Hostat, in Empel, ter plaatse gnd die 

Groet Hostaden, tussen Petrus Tielen soen enerzijds en erfg vw Johannes gnd 

Corstiaens en Willelmus Kuijf anderzijds, belast met de maasdijk, 

zegedijken, waterlaten en sloten. 

 

•. 

Elizabeth relicta quondam Gerardi dicti Roest de Empel Cristina Aleijdis 

et Mechtildis eius filie cum tutore peciam terre dictam een Halve Hostat 

sitam in parochia de Empel ad locum dictum die Groet Hostaden inter 

hereditatem Petri Tielen soen ex uno et inter hereditatem heredum quondam 

Johannis dicti Corstiaens (dg: ex alio et ad hereditatem) Willelmi Kuijf 

ex alio #ut dicebant# (dg: pro) hereditarie vendiderunt Theoderico Loef 

filio quondam Godefridi Dircs soen promittentes cum tutore indivise super 

omnia warandiam et obligationem deponere exceptis aggere Mose et 

aggeribus (dg: dictis z) dictis zegediken et aqueductibus et fossatis ad 

premissa de jure spectantibus. Testes Jorden et Neijnsel datum quinta 

post judica. 

 

BP 1182 p 355r 03 do 24-03-1401. 

Broeder Rodolphus Roesmont kloosterling van Porta Celi maakte bezwaar tegen 

(1) alle verkopingen en vervreemdingen, gedaan door Petrus nzvw Willelmus 

Grieten soen, Johannes zv Johannes van Onlant, Johannes van den Hezeacker, 

Aleijdis wv Lambertus gnd Hadewigen soen en Hadewigis en Batha, dv 

voornoemde Aleijdis, met hun goederen, (2) alle verkopingen en 

vervreemdingen, gedaan met goederen van wijlen Rodolphus zvw Gerardus gnd 

Zanders soen. 

 

•. 

Frater Rodolphus Roesmont conventualis conventus de Porta Celi omnes et 

singulas vendiciones et alienaciones factas per Petrum (dg: fi ...) 

filium naturalem quondam Willelmi Grieten soen et per Johannem filium 

Johannis de Onlant et per (dg: Johannem de) Johannem van den Hezeacker et 

per Aleijdem relictam quondam Lamberti dicti Hadewigen soen Hadewigem et 

Batham filias eiusdem Aleijdis seu per eorum alterum cum quibuscumque 

bonis (dg: ad ipsos) que ad ipsos seu eorum! spectant aut spectabant (dg: 

monuit de 3 calumpniavit) atque omnes vendiciones et alienaciones factas 

cum bonis quibuscumque quondam Rodolphi filii quondam Gerardi dicti 

Zanders soen ut dicebat calumpniavit. Testes datum supra. 
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BP 1182 p 355r 04 do 24-03-1401. 

Broeder Rodolphus Roesmont kloosterling van Porta Celi maande 3 

achterstallige jaren van (1) een b-erfcijns van 20 schelling, die 

Godescalcus Roesmont grootvader van voornoemde broeder Rodolphus gekocht 

had van Theodericus van Velpe zvw Henricus van Velpe, (2) een b-erfcijns 

van 40 schelling, aan wijlen voornoemde Godescalcus Roesmont verkocht door 

Arnoldus Gruijter van Os. 

 

•. 

Frater Rodolphus (dg: me) Roesmont conventualis conventus de Porta Celi 

hereditarium censum XX solidorum quem Godescalcus Roesmont avus olim 

dicti fratris Rodolphi erga Theodericum de Velpe filium quondam Henrici 

de Velpe emendo acquisiverat (dg: prout prout) atque hereditarium censum 

XL solidorum venditum dicto quondam Godescalco Roesmont ab Arnoldo 

Gruijter de Os prout in litteris dicebat contineri monuit de 3 annis. 

Testes datum supra. 

 

BP 1182 p 355r 05 do 24-03-1401. 

Aleijdis wv Henricus van Huessen droeg over aan Johannes Hoppenbrouwer van 

Wedert alle goederen, die aan de gezusters Mechtildis en Rutghera, dvw 

Rutgherus van Boemel, door wijlen voornoemde Rutgherus verwekt bij wijlen 

zijn vrouw Elizabeth dvw Johannes van Tilborch van Wedert, gekomen waren na 

overlijden van hun ouders, gelegen onder Waderle, aan voornoemde Aleijdis 

overgedragen door Arnoldus van den Hatart. 

 

•. 

Aleijdis relicta quondam Henrici de Huessen #cum tutore# omnia et singula 

bona hereditaria Mechtildi et Rutghere sororibus filiabus quondam 

Rutgheri de Boemel ab eodem quondam Rutghero et quondam Elizabeth sua 

uxore filia quondam Johannis de Tilborch de Wedert pariter genitis de 

morte quondam suorum parentum advoluta quocumque locorum infra parochiam 

de Waderle consistentia sive sita supportata Aleijdi predicte ab Arnoldo 

van den Hatart prout in litteris hereditarie supportavit Johanni 

Hoppenbrouwer de Wedert cum litteris et jure promittens super omnia ratam 

servare et obligationem ex parte sui deponere. 

 

BP 1182 p 355r 06 do 24-03-1401. 

Voornoemde Aleijdis droeg over aan Johannes Hoppenbrouwer van Wedert alle 

goederen, die aan Johannes zvw Rutgherus van Boemel, door wijlen voornoemde 

Rutgherus verwekt bij wijlen zijn vrouw Elizabeth dvw Johannes Tilborchs 

van Wedart, gekomen waren na overlijden van zijn ouders, gelegen onder 

Waderle, aan voornoemde Aleijdis overgedragen door Johannes zvw voornoemde 

Rutgherus van Boemel. 

 

Dicta Aleijdis cum tutere omnia et singula bona hereditaria Johanni filio 

quondam Rutgheri de Boemel ab eodem quondam Rutghero et quondam Elizabeth 

sua uxore filia quondam Johannis Tilborchs de Wedart pariter genito #de 

morte suorum quondam parentum advoluta quocumque locorum infra dictam 

parochiam consistentia sive sita# supportata dicte Aleijdi a Johanne (dg: 

primodicto prout in litteris he) filio dicti quondam Rutgheri de Boemel 

prout in litteris. Testes datum supra. {Bij dit contract een haal naar BP 

1182 p 355r 05: supportavit Johanni Hoppenbrouwer de Wedert cum litteris 

et jure promittens super omnia ratam servare et obligationem ex parte sui 

deponere.} 

 

BP 1182 p 355r 07 do 24-03-1401. 

Voornoemde Johannes Hoppenbrouwer beloofde aan voornoemde Aleijdis een 

n-erfpacht van 7 lopen rogge, maat van Wedart, met Lichtmis in Den Bosch te 

leveren, gaande uit voornoemde goederen en uit de helft van een beemd gnd 

den Uijtfanc, in Wedert, tussen Theodericus Hillen enerzijds en Heijlwigis 
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dv Theodericus Tielen anderzijds. 

 

Dictus Johannes Hoppenbrouwer promisit se daturum et soluturum dicte 

Aleijdi hereditariam paccionem (dg: dim) septem lopinorum siliginis 

mensure de Wedart hereditarie purificationis et in Busco tradendam ex 

premissis atque ex medietate #(dg: ad ipsum spectante)# cuiusdam prati 

dicti den Uijtfanc (dg: ad dictum ven) sita! in parochia de Wedert (dg: 

ad juxta locum) inter hereditatem Theoderici Hillen ex uno et inter 

hereditatem Heijlwigis filie (dg: quond) Theoderici Tielen ex alio ut 

dicebat (dg: promittens super o testes datum supra) promittens super 

omnia sufficientem facere. Testes datum supra. 

 

BP 1182 p 355r 08 do 24-03-1401. 

Laurencius zvw Gerardus gnd Gheen Peters soen droeg over aan Amelius zvw 

Lambertus Melijs soen van Druenen de helft, die aan Mechtildis Crulliarts 

behoorde, van een huis en erf, in Den Bosch, aan het eind van de 

Orthenstraat, tussen erfgoed dat was van wijlen Johannes Stierken enerzijds 

en de stadsmuur anderzijds, te weten de helft richting de stadsmuur, met de 

helft van de tussenwand tussen deze helft en de andere helft van het huis, 

zoals deze helft van het huis zich lijnrecht uitstrekt vanaf de gemene weg 

tot aan de stadsmuur, aan voornoemde Laurencius verkocht door voornoemde 

Mechtildis Crulliaerts. 

 

•. 

Laurencius filius quondam Gerardi dicti Gheen Peters soen medietatem (dg: 

domus et aree que) que ad Mechtildem Crulliarts spectabat domus et aree 

site in Busco ad finem vici Orthensis inter hereditatem que fuerat 

quondam Johannis Stierken ex uno et inter murum oppidi de Busco ex alio 

scilicet illam medietatem domus et aree predicte que sita est versus 

murum opidi de Busco predicti cum medietate parietis interstitialis 

ibidem inter dictam medietatem et inter aliam medietatem eiusdem domus et 

aree consistentis prout huiusmodi medietas dicte domus et aree (dg: 

ibidem inter dictam medietatem) cum medietate eiusdem parietis 

interstitialis lineliater se extendit a communi platea ad dictum murum 

opidi de Busco predicti venditas! dicto Laurencio a Mechtilde Crulliaerts 

predicta prout in litteris hereditarie supportavit Amelio filio quondam 

Lamberti Melijs soen de Druenen cum litteris et jure promittens super 

omnia ratam servare et obligationem ex parte sui deponere. Testes datum 

supra. 

 

BP 1182 p 355r 09 do 24-03-1401. 

Gerongius Vrancken soen verwerkte zijn recht tot vernaderen. 

 

Gerongius Vrancken soen prebuit et reportavit. Testes datum supra. 

 

1182 p.356v. 

 quinta post judica: donderdag 24-03-1401. 

 

BP 1182 p 356v 01 do 24-03-1401. 

Henricus Weijlen soen van Os verkocht aan Petrus Drueten verwer een 

n-erfpacht van 6 zester rogge, Bossche maat, met Sint-Remigius in Den Bosch 

te leveren, gaande uit een huis en tuin, in Oss, ter plaatse gnd Catwijc, 

tussen Johannes van Os zvw Willelmus van Panhedel enerzijds en Henricus van 

Loet anderzijds. 

 

•. 

Henricus Weijlen soen de Os hereditarie vendidit Petro Drueten tinctori 

hereditariam paccionem sex sextariorum siliginis mensure de Busco 

solvendam hereditarie Remigii et in Busco tradendam ex domo et orto dicti 

venditoris sitis in parochia de Os ad locum dictum Catwijc inter 

hereditatem Johannis de Os filii quondam Willelmi de Panhedel ex uno et 
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inter hereditatem Henrici de Loet ex alio ut dicebat promittens super 

omnia warandiam et aliam obligationem deponere et sufficientem facere. 

Testes Jorden et Neijnsel datum quinta post judica. 

 

BP 1182 p 356v 02 do 24-03-1401. 

Nijcholaus Wouters soen van Alem verkocht aan Johannes van Ghewanden een 

n-erfcijns van 1 oude Franse schild of de waarde, met Kerstmis te betalen, 

gaande uit (1) ½ morgen land, in Alem, ter plaatse gnd Zellant, tussen erfg 

vw Walterus Liben soen enerzijds en vrouwe Heijlwigis van Kessel abdis van 

het Sint-Claraklooster in Den Bosch en Walterus Marien soen anderzijds, (2) 

½ morgen land, aldaar, beiderzijds tussen voornoemde vrouwe Heijlwigis, (3) 

½ morgen land in Alem, ter plaatse gnd die Lang Beemden, tussen Baudekinus 

van Alem enerzijds en Nijcholaus Plaetmaker der Kijnder anderzijds, (4) 2 

hont land, in Alem, ter plaatse gnd op Dappen, tussen Jacobus Yudaes 

enerzijds en Alardus Reijmbouts soen anderzijds, belast met dijken, sluizen 

en waterlaten. 

 

•. 

Nijcholaus Wouters soen de Alem hereditarie vendidit Johanni de Ghewanden 

hereditarium censum unius aude scilt Francie vel valorem solvendum 

hereditarie nativitatis Domini ex (dg: uno) #dimidio# jugere terre sito 

in parochia de Alem ad locum dictum Zellant inter hereditatem heredum 

quondam Walteri Liben soen ex uno et inter hereditatem domine Heijlwigis 

de Kessel abbatisse conventus sancte Clare in Busco et hereditatem 

Walteri Marien soen ex alio atque ex dimidio jugere terre sito ibidem 

inter hereditates dicte domine Heijlwigis ex utroque latere coadiacentes 

atque ex dimidio jugere terre sito in dicta parochia ad locum dictum die 

Lang Beemden inter hereditatem Baudekini de Alem ex uno et inter 

hereditatem Nijcholai Plaetmaker der Kijnder ex alio atque ex duobus hont 

terre sitis in dicta parochia ad locum dictum op Dappen inter hereditatem 

Jacobi Yudaes ex uno et inter hereditatem Alardi Reijmbouts soen ex alio 

ut dicebat promittens super omnia habita et habenda warandiam et aliam 

obligationem deponere exceptis aggeribus slusis et aqueductibus et 

sufficientem facere. Testes datum supra. 

 

BP 1182 p 356v 03 do 24-03-1401. 

Bela wv Arnoldus Nolleken Geroncs maakte bezwaar tegen alle verkopingen en 

vervreemdingen gedaan door Conrardus en Lippertus, kv Hermannus Coenen soen 

met hun goederen. 

 

Bela relicta quondam Arnoldi Nolleken Geroncs omnes vendiciones et 

alienaciones factas per Conrardum et Lippertum liberos Hermanni Coenen 

soen seu eorum alterum cum quibuscumque bonis eorum seu alterius eorundem 

calumpniavit. Testes datum supra. 

 

BP 1182 p 356v 04 do 24-03-1401. 

Elizabeth dvw Herbertus Dircs soen verkocht aan Aleijdis wv Theodericus 

Herbrechts soen (1) 1/3 deel van 2 morgen land van wijlen voornoemde 

Herbertus, in Lithoijen, ter plaatse gnd die Gheer, tussen Willelmus 

Bijeken enerzijds en Johannes van der Graft anderzijds, (2) 1/3 deel van 

een huis en tuin van wijlen voornoemde Herbertus, in Lithoijen, tussen erfg 

vw Ghisbertus Jans soen enerzijds en erfgoed van de propositus van Merssen 

anderzijds, samen met de lasten die erbij horen. 

 

•. 

Elizabeth filia quondam Herberti Dircs soen cum tutore terciam partem 

duorum jugerum terre dicti quondam Herberti sitorum in parochia de 

Lijttoijen in loco dicto die Gheer inter hereditatem Willelmi Bijeken ex 

uno et inter hereditatem Johannis van der Graft ex alio atque terciam 

partem domus et orti dicti quondam Herberti sitorum in dicta parochia 

inter hereditatem heredum quondam Ghisberti Jans soen ex uno et inter 
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hereditatem propositi de Merssen ex alio ut dicebat #simul cum omnibus 

oneribus ad premissa spectantibus# hereditarie vendidit Aleijdi relicte 

quondam Theoderici Herbrechts soen promittens cum tutore super omnia 

ratam servare et obligationem ex parte sui deponere. Testes datum supra. 

 

BP 1182 p 356v 05 do 24-03-1401. 

Arnoldus van Enode zvw Johannes van Houweningen beloofde aan Nijcholaus gnd 

Coel zvw Arnoldus Cnode van Vucht (1) 12 mud rogge, Bossche maat, met 

Lichtmis aanstaande (do 02-02-1402) in Den Bosch te leveren, (2) 12 mud 

rogge, Bossche maat, met Lichtmis over een jaar (vr 02-02-1403) in Den 

Bosch te leveren. Opstellen in twee brieven. 

 

•. Erunt due littere. 

Arnoldus de Enode filio! quondam Johannis de Houweningen promisit super 

omnia Nijcholao (dg: filio quondam) dicto Coel filio quondam Arnoldi 

Cnode de Vucht XII modios siliginis mensure de Busco ad purificationis 

proxime futurum persolvendos et in Busco tradendos atque duodecim modios 

siliginis dicte mensure a purificationis proxime futuro ultra annum 

persolvendos et in Busco tradendos. Testes Jorden et Neijnsel datum 

quinta post judica. 

 

BP 1182 p 356v 06 do 24-03-1401. 

Henricus Arnts soen van Bucstel, Thomas Coelen soen, zijn broer Nijcholaus 

en Mathijas zvw Ygrammus van Over Aa beloofden aan Bruijstinus Jans soen 20 

Gentse nobel of de waarde met Kerstmis aanstaande (zo 25-12-1401) te 

betalen. 

 

Henricus Arnts soen de Bucstel (dg: Henricus) Thomas Coelen soen 

Nijcholaus eius frater et Mathijas filius quondam Ygrammi de Over Aa 

promiserunt indivisi super omnia Bruijstino Jans soen XX Gentsche nobel 

vel valorem ad nativitatis Domini proxime futurum persolvendos. 

 

BP 1182 p 356v 07 do 24-03-1401. 

Johannes zvw Henricus Jonge momber van de broers Arnoldus en Henricus, kvw 

Arnoldus Bathenborch, maakte bezwaar tegen alle verkopingen, vervreemdingen 

en bezwaringen, gedaan door Johannes Gherijs en zijn zoon Rodolphus met hun 

goederen. De brief overhandigen aan Godescalcus Arnts soen. 

 

•. 

Johannes filius quondam Henrici Jonge tamquam tutor et mamburnus Arnoldi 

et Henrici fratrum liberorum quondam Arnoldi Bathenborch omnes 

vendiciones alienaciones et obligationes factas per Johannem Gherijs et 

Rodolphum eius filium (dg: ?j) seu eorum alterum cum bonis quibuscumque 

eorum seu alterius eorundem calumpniavit. Testes datum supra. Tradetur 

littera Godescalco Arnts soen. 

 

BP 1182 p 356v 08 do 24-03-1401. 

Henricus Arnts soen van Bucstel, de broers Herbertus, Johannes en 

Baudewinus, kvw Nijcholaus gnd Coel Hannen soen, de broers Thomas en 

Nijcholaus gnd Coel, kvw Nijcholaus gnd Coel van den Borchacker en Mathijas 

Ygrams soen van Over Aa beloofden aan Bruijstinus Jans soen 20 Gentse nobel 

of de waarde met Kerstmis aanstaande (zo 25-12-1401) te betalen. 

 

•. 

Henricus Arnts soen de Bucstel Herbertus Johannes et Baudewinus #fratres# 

liberi quondam Nijcholai dicti Coel Hannen soen Thomas et Nijcholaus 

dictus Coel fratres liberi quondam Nijcholai dicti Coel van den 

Borchacker (dg: promiserunt indivisi) et Mathijas Ygrams soen de Over Aa 

promiserunt indivisi super omnia Bruijstino Jans soen XX Gentsche nobel 

vel valorem ad nativitatis Domini proxime futurum persolvendos. 
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1182 p.357r. 

 quinta post judica: donderdag 24-03-1401. 

 

BP 1182 p 357r 01 do 24-03-1401. 

Johannes Zelen soen van Uden verkocht aan Elizabeth dvw Henricus Hillen 

soen, tbv haar en haar kinderen Henricus en Salomona, een n-erfpacht van ½ 

mud rogge, Bossche maat, met Lichtmis in Den Bosch te leveren, gaande uit 

een kamp in Uden, ter plaatse gnd in den Bos, tussen erfgoed van het 

Geefhuis in Den Bosch enerzijds en Jacobus gnd Cappart van Heijnstehovel 

anderzijds. 

 

•. 

(dg: Bruij) Johannes Zelen soen de Uden hereditarie vendidit Elizabeth 

filie quondam Henrici Hillen soen #ad opus sui et ad opus Henrici et 

Salomone suorum liberorum# hereditariam paccionem dimidii modii siliginis 

mensure de Busco solvendam hereditarie purificationis et in Busco 

tradendam ex quodam campo dicti venditoris sito in parochia de Uden ad 

locum dictum in den Bosch inter hereditatem mense sancti spiritus in 

Busco ex uno et inter hereditatem Jacobi dicti Cappart de Heijnstehovel 

ex alio ut dicebat promittens super omnia warandiam et aliam obligationem 

deponere et sufficientem facere tali condicione quod dicta Elizabeth 

dictam paccionem levabit et possidebit ad eius vitam post eius decessum 

ad dictos suos liberos devolvendam. Testes Jordanus et Neijsel datum 

quinta post judica. 

 

BP 1182 p 357r 02 do 24-03-1401. 

Johannes van Hijnen beloofde aan Andreas van Audrigem, tbv hem en Zoeta wv 

Wellinus Scilder, (1) 3¾ Engelse nobel of de waarde met Kerstmis aanstaande 

(zo 25-12-1401) te betalen, (2) 3¾ Engelse nobel of de waarde met Kerstmis 

over een jaar (ma 25-12-1402) te betalen, (3) 3¾ Engelse nobel of de waarde 

met Kerstmis over twee jaar (di 25-12-1403) te betalen, (4) 3¾ Engelse 

nobel of de waarde met Kerstmis over drie jaar (do 25-12-1404) te betalen. 

Opstellen in 4 brieven 

 

Erunt quatuor littere. 

Johannes de Hijnen promisit super omnia Andree de Audrigem ad opus sui et 

ad opus Zoete relicte quondam Wellini Scilder tres (dg: nob) Engels nobel 

et tres quartas partes unius Engels nobel vel valorem ad nativitatis 

Domini proxime futurum persolvendos et tantum vel valorem a nativitatis 

Domini proxime futuro ultra annum persolvendum et tantum vel valorem a 

nativitatis Domini proxime futuro ultra duos annus persolvendum et tantum 

vel valorem a nativitatis Domini proxime futuro ultra 3-s annos 

persolvendum. Testes datum supra. 

 

BP 1182 p 357r 03 do 24-03-1401. 

De broers Willelmus en mr Henricus, kvw Danijel van Vlierden, droegen over 

aan mr Johannes Balijart zv Gerardus twee hoeven in Hees, ter plaatse gnd 
?Mant Vinckel, welke 2 hoeven eertijds één hoeve waren, die behoorde aan 

wijlen voornoemde Danijel, in welke hoeve wijlen voornoemde Danijel was 

overleden. 

 

•. 

Willelmus et magister Henricus fratres liberi quondam Danijelis de 

Vlierden (dg: medietatem medietatem) duos (dg: mansos) mansos ad se 

spectantes (dg: ad locum dictum) sitos in parochia (dg: de) #de Hees ad 

locum dictum ?Mant# Vinckel (dg: at) cum attinentiis dictorum duorum 

mansorum singulis et universis quocumque locorum in humido et in sicco in 

duro et in molli consistentibus sive sitis ut dicebant #X {hier BP 1182 p 

357r 04 invoegen}# hereditarie supportaverunt magistro Johanni Balijart 

filio Gerardi promittentes indivisi super omnia habita et habenda 

warandiam et obligationem et impeticionem ex parte eorum et quorumcumque 
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heredum dicti quondam Danijelis deponere. Testes datum supra. 

 

BP 1182 p 357r 04 do 24-03-1401. 

{Invoegen in BP 1182 p 357r 03}. 

X. et qui duo mansi cum dictis suis attinentiis unus erant mansus et ad 

dictum quondam (dg: magistrum) Danijelem spectabat! et in quo manso cum 

suis attinentiis predicto dictus quondam Danijel decessit prout ibidem 

siti sunt et ad dictum quondam Danijelem spectare consueverant ut 

dicebant. 

 

BP 1182 p 357r 05 do 24-03-1401. 

Henricus van Krekelhoven en Willelmus van Haren Jans soen beloofden aan 

Wellinus van Beke 100 Hollandse gulden of de waarde met Sint-Remigius 

aanstaande (za 01-10-1401) te betalen. 

 

Henricus de Krekelhoven et Willelmus de Haren #Jans soen# promiserunt 

indivisi super omnia Wellino de Beke #centum Hollans gulden# vel valorem 

ad Remigii proxime futurum persolvendos. Testes datum supra. 

 

BP 1182 p 357r 06 do 24-03-1401. 

Henricus beloofde voornoemde Willelmus schadeloos te houden. 

 

Solvit I grossum. 

Henricus promisit super omnia dictum Willelmum indempnem servare. Testes 

datum supra. 

 

BP 1182 p 357r 07 do 24-03-1401. 

Willelmus, Ghisbertus en Ludovicus, kvw Theodericus Proefst van Empel, en 

Baudewinus van Rijswijc beloofden aan Arnoldus Sceijmaker 25 nieuwe 

Gelderse gulden of de waarde met Sint-Remigius aanstaande (za 01-10-1401) 

te betalen. 

 

Willelmus Ghisbertus et Ludovicus liberi quondam Theoderici Proefst de 

Empel #et Baudewinus de Rijswijc# promiserunt indivisi super omnia 

Arnoldo Sceijmaker XXV novos Gelre gulden vel valorem ad Remigii proxime 

futurum persolvendos. Testes datum supra. 

 

BP 1182 p 357r 08 do 24-03-1401. 

Henricus zvw Marselius gnd Seel Wautgers soen verkocht aan Johannes zvw 

Johannes van Berlikem een n-erfpacht van 1 mud rogge, Bossche maat, met 

Lichtmis in Den Bosch te leveren, gaande uit (1) een stuk land en 

aangelegen stuk eusel, in Uden, ter plaatse gnd die Wedehage, tussen 

Henricus van Leijden enerzijds en de gemeint anderzijds, (2) een stuk land 

gnd die Brant, in Uden, naast de plaats gnd Valendonc enerzijds en Johannes 

Truden soen anderzijds, met een eind strekkend aan de gemeint, reeds belast 

met de grondcijns en een b-erfpacht van 2 mud rogge, Bossche maat. 

 

•. 

Henricus filius quondam Marselii dicti Seel Wautgers soen hereditarie 

vendidit Johanni filio quondam Johannis de Berlikem hereditariam 

paccionem unius modii siliginis mensure de Busco solvendam hereditarie 

purificationis et in Busco tradendam ex pecia terre et pecia pascue dicte 

eeusel sibi adiacente dicti venditoris sitis in parochia de Uden ad locum 

dictum die Wedehage inter hereditatem Henrici de Leijden ex uno et inter 

communitatem ex alio atque ex pecia terre dicta die Brant sita in dicta 

parochia (dg: ad) #juxta# locum dictum Valendonc ex uno et inter! 

Johannis Truden soen ex alio tendente cum uno fine ad communitatem 

promittens super omnia habita et habenda warandiam et aliam obligationem 

deponere exceptis censu domini fundi et hereditaria paccione duorum 

modiorum siliginis mensure de Busco prius exinde solvendis et 
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sufficientem facere. 

 

BP 1182 p 357r 09 do 24-03-1401. 

Arnoldus zvw Hermannus Boijten verkocht aan Henricus van der Bruggen van 

Helvoert verwer een n-erfpacht van 1 mud rogge, Bossche maat, met Lichtmis 

in Den Bosch te leveren, gaande uit (1) een huis en tuin, in Venloen, 

tussen erfgoed van het huis van Postel enerzijds en een gemene weg 

anderzijds, (2) 18 bunder land, in Venloen, tussen wijlen Elijas gnd Eel 

Wijnen soen enerzijds en een gemene weg anderzijds, (3) een stuk land in 

Venloen, tussen Jacobus Reijners soen enerzijds en Gerardus Lauwerens 

anderzijds, (4) een stuk land, aldaar, tussen voornoemde Gerardus Laurens 

enerzijds en Godefridus Thijs anderzijds, reeds belast met de grondcijns en 

een b-erfpacht van 2 mud 4 lopen rogge. 

 

•. 

Arnoldus filius quondam Hermanni Boijten hereditarie vendidit Henrico 

#van der Bruggen# de Helvoert tinctori hereditariam paccionem unius modii 

siliginis mensure de Busco solvendam hereditarie purificationis et in 

Busco tradendam ex domo et orto dicti venditoris sitis in parochia de 

Venloen (dg: ad lo) inter hereditatem domus de Postula ex uno et inter 

communem plateam ex alio et ex XVIII bonariis terre #dicti venditoris# 

sitis in dicta parochia inter hereditatem quondam Elije dicti Eel Wijnen 

soen ex uno et inter communem plateam ex alio atque ex pecia terre sita 

in dicta parochia inter hereditatem Jacobi Reijners soen ex uno et inter! 

Gerardi Lauwerens ex alio atque ex pecia terre sita ibidem inter 

hereditatem dicti Gerardi Laurens ex uno et inter hereditatem Godefridi 

Thijs ex alio ut dicebat promittens super omnia habita et habenda 

warandiam et aliam obligationem deponere exceptis censu domini fundi et 

hereditaria paccione (dg: duor) duorum modiorum et quatuor lopinorum 

siliginis exinde solvendis et sufficientem facere. Testes datum supra. 

 

1182 p.358v. 

 Geen data op deze bladzijde. 

 

Een onbeschreven bladzijde. 

 

 


